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ПРЕДИСЛОВИЕ

Русский литературный язык, один из самых богатых из живых языков, по словам Ф.Энгельса [1], прошел сложный многовековой путь исторического развития. Становление и совершенствование русского литературного языка шло параллельно с развитием русской культуры, составным элементом и показателем уровня которой и является язык.

Русский литературный язык, как и всякий развитой язык с длительной, письменно-литературной традицией, характеризуется наличием богатейших выразительных возможностей, в том числе и лексических.

Формирование и развитие системы лексики русского литературного языка осуществлялось на основе различных источников и действия разнообразных факторов.

При всем разнообразии этих источников и факторов и при условии разного их действия в отдельные исторические периоды основной источник остается постоянным - это язык народа, язык русской народности, русской и советской нации.

Другим очень важным и действенным источником пополнения ресурсов лексики русского литературного языка, особенно, в донациональный период его развития, явился церковнославянский язык, по своему происхождению древнеболгарский язык, подвергнутый на древнерусской почве определенным изменениям в результате


1. К.Маркс, Ф.Энгельс. Сочинения, т.18, с.526.
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проникновения в него русских, восточнославянских, среднеболгарских и других языковых элементов.

Древнеболгарский язык получил широкое распространение на Русл в связи с принятием христианства в конце X в. в качестве языка богослужения, религии, христианской проповеднической, нравоучительной, агиографической, паломнической.и т.п. литературы, без которой было невозможно внедрение и пропаганда нового мировоззрения.

Доминирующее положение религиозной идеологии и христианской литературы в духовной культуре древнерусской и великорусской народности в эпоху Средневековья определили большое культурно-историческое значение церковнославянского языка. В Древней и Московской Руси он использовался в качестве книжно-литературного языка в важных сферах общественной жизни средневекового общества - в религии, теологии, философии, науке, просвещении, в различных жанрах литературы /проповеднической, агиографической , паломнической, частично повествовательной, исторической, публицистической, драматургической и др./. Подобные процессы развивались и в духовной культуре других европейских средневековых государств. “Средние века присоединили к теологии и превратили в ее подразделения все прочие формы идеологии" [2].

Особенно велико значение церковнославянского языка в формировании и развитии древнерусского письменно-литературного языка, основы которого закладывались в условиях широкого распространения церковнославянского языка, стимулирующего воздействия


2. К.Маркс, Ф.Энгельс, Сочинения, т.21, с.314.
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его норм и в результате сложного взаимодействия и синтезирования некоторой части средств древнерусского народно-разговорного и народно-поэтического языка, языка древнерусской официально деловой, дипломатической и т.п. письменности и церковнославянского языка. Он обслуживал другие социально важные сферы общественной жизни древнерусской и великорусской народности и определенные жанры ее письменкости: сферы государства, делопроизводства, права, военного, ремесленного и торгового дела, дипломатии, таможенной службы, эпистолярного общения, устного общения /напр. на судебных процессах, на вечевых собраниях и т.д./, такие жанры литературы, как повествовательный, повествовательно-исторический, исторический и др.

В национальный период указанная языковая ситуация и статус двух систем письменно-литературного выражения /церковнославянской и русской/ постепенно стали изменяться. Книжно-литературный церковнославянский язык стал медленно сужать сферы фунцкионирования и в настоящее время остался только в сфере христианской литературы, религии и богослужения. Русский письменно-литературный язык стал неуклонно расширять функциональные сферы, подвергаясь дальнейшей литературной обработке, сближаясь с народно-разговорным языком, обогащаясь некоторыми средствами отдельных европейских и других языков, сохраняя в основной части богатые культурно-языковые традиции латинского, греческого и в первую очередь церковнославянского языков.

Культурно-языковая традиция церковнославянского языка особенно показательна на лексическом уровне, "Выдающаяся
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роль церковнославянского языка в истории русской /шире - восточнославянской/ речевой культуры" [3] определила важное место, которое занимали и занимает в лексике русского литературного языка заимствования из церковнославянского языка. По этому поводу Б.В.Виноградов писал: "Миграция церковнославянизмов - центральная проблема истории русской литературной речи." [4]

Но до сих пор состав лексических единиц, заимствованных из церковнославянского языка в русском литературном языке, остается в целом неустановленным.

Не обоснована целостная система критериев выявления таких заимствований, которая давала бы возможность не только определить их состав, но и достоверно разграничить их от других лексических единиц /древнерусских, праславянских и др./.

Не подвергнуты критическому анализу слова, которые в различных этимологических и других словарях и исследованиях определяются как заимствования из церковнославянского /и древнеболгарского, староболгарского/ языка.

Терминология для обозначения лексических единиц, заимствованных из древне /и средне/ болгарского и церковнославянского языков, остается до сих пор противоречивой и неупорядоченной.


3. Ф.П.Филин, Истоки и судьбы русского литературного языка, М., 1981, с.8.

4. В.В.Виноградов, К истории лексики русского литературного языка. В кн. Избранные труды. Лексикология и лексикография, М., 1977, с.12.
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Не охарактеризованы полностью изменения и причины изменений в составе заимствований из церковнославянского языка, различия в месте, которое они занимали в системе лексики русского литературного языка на разных этапах его исторического развития.

Не разграничен в составе заимствований из церковнославянского языка различные генетические и хронологические слои /древнейший, древнеболгарский, среднеболгарский и более поздний церковнославянский/.

Не вскрыты в полноте различные типы семантических изменений заимствований из церковнославянского языка и их конкретная семантическая эволюция.

Не представлены в полном объеме и в исторической перспективе различные виды стилистических изменений в кругу заимствований из церковнославянского языка.

Не изучена в подробностях роль заимствованных лексических единиц из церковнославянского языка в обогащении состава русской терминологической, книжно-абстрактной и стилистически окрашенной лексики русского литературного языка.

Не исследованы в широте процессы изменения системных отношений в лексике русского литературного языка на разных этапах его исторического развития в результате преникновения заимствований из древне /и средне/ болгарского и церковнославянского языков.

Не установлен целостно состав и различия в составе заимствований из церковнославянского и русского языков в лексике болгарского литературного языка.
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Не выяснен удовлетворительно характер межязыковых контактов на лексическом уровне в рамках древне /средне и ново/ болгарского, церковнославянского и русского /древнерусского, старорусского и современного русского/ литературных языков.

Решение многих из этих проблем связано с исключительными, в отдельных случаях трудно преодолимыми препятствиям. Известно, что многие памятники древнерусской, церковнославянской, среднеболгарской, древнесербской и др. письменности все еще не изучены с историно-лингвистической точки зрения; отсутствуют дифференциальные словари славянских языков, отдельные сводные, сравнительно-диалектологические словари, словари народных говоров некоторых славянских языков, полные словари древнеболгарского, церковнославянского, древнерусского языков и т.п. незаменимые труды, без которых исключительно сложно установить специфические отличительные признаки лексики древне /средне и ново/ болгарского, церковнославянского и русского /древнерусского, старорусского и соврем. русского/ языков и раскрыть в полной мере процессы заимствования.

Все это показывает, что решение некоторых из указанных проблем или предложенные подходы к их решению неизбежно окажутся на данном этапе неисчерпывающими, предварительными, а в отдельных аспектах и спорными. Новые исследования в этой области будут важными продолжением нужного и трудного дела, внесут необходимые коррективы в наши представления.

Но попытки решения выдвинутых проблем нельзя больше откладывать, потому что без них невозможно создание прочного фундамента ни истории русского литературного языка, ни истории болгарского литературного языка. Дело в том, что без определения
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целостного состава лексических заимствований из церковнославянского языка установление роли древнеболгарского и церковнославянского языков в формировании русского литературного языка и в первую очередь системы его лексики оказывается неосуществимой задачей, невыполнимыми остаются и задачи определения лексических норм многочисленных памятников древнерусской литературы и письменности, выяснения значения этих заимствований в творчестве различных авторов, в жанрах литературы и в стилях русского литературного языка. С другой стороны, без разграничения заимствований из церковнославянского и русского языков невозможно охарактеризовать реальный вклад русского литературного языка в сложение болгарского литературного языка и презде всего системы его лексики.

В настоящее время созданы условия для начальной разработки указанных проблем. Исследователи могут пользоваться богатым фондом лексических материалов: имеются капитальные академические словари почти всех славянских языков, хорошие частотные, обратные, исторические, этимологические и др. словари многих славянских языков; важные данные о лексике древнеболгарского, церковнославянского и древне /и старо/ русского языков содержат такие словари, как "Словник языка старославянского", "Словарь церковнославянского языка" А.X.Востокова, "Церковный словарь" П.Алексеева, "Полный церковно-славянский словарь" Г.Дьяченко, "Материалы для словаря древнерусского языка" И.И.Срезневского, "Словарь русского языка XI-XVII вв.", "Словарь Академии Российской, по азбучному порядку расположенный" /1796-1822 гг./, "Словарь церковнославянского и русского языка" /1847 г./ и др.
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Очень важно учитывать употребление лексических единиц в различных опубликованных памятниках и неизданных рукописях древне /и средне/ болгарской, церковнославянской и древне /и велико/ русской письменности. См., напр., такие памятники, как "Зографское евангелие", "Енинский апостол", "Добромирово евангелие", "Геннадиева Библия", "Пролог XVI в.", "Требник XVI в.", "Успенский сборник", "Моление" Даниила Заточника, труды А. Курбского, прот. Аввакума i др.

Огромный лексический материал собран в различных уникальных картотеках, напр. в картотеках "Словаря русского языка XI-XVII вв." и "Словаря древнерусского языка XI-XIV вв" Института русского языка АН СССР в Москве, в картотеках праславянского лексического фонда в Москве и Кракове, "Словаря русского литературного языка XVIII в.", "Словаря современного русского литературного языка" и "Словаря русских народных говоров" в Ленинграде, древнеболгарского языка в Софии и Праге и т.д.

Весь этот выявленный обширный лексический фонд дает возможность приступить к сплошному сравнительно-сопрставительному изучению лексики древне /средне и ново/ болгарского, церковнославянскоро и русского /древнерусского, великорусского и современного русского/ литературных языков. Его генетическое определение является задачей историко-этимологического словаря. Но поскольку такого словаря все еще нет, то на данном этапе сравнительно-сопоставительный анализ приходится проводить параллельно с историко-этимологическим, учитывая данные лексики других славянских языков и народных говоров всех славянских языков, принимая во внимание научные достижения в этой области.
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Исключительно трудоемкая и масштабная работа по сравнительно-сопоставительному и историко-генетическому анализу лексики древне /средне и ново/ болгарского, церковнославянского и русского /древне / и велико/русского и современного русского/ литературных языков является основной предпосылкой установления специфических, отличительных признаков /в планах выражения и содержания/ систем лексики этих языков, разграничения в них различных генетических слоев и выявления пластов заимствований в их составе.

Представленный лексический материал в данном словаре был исследован именно в такой последовательности. Дополнительно критическому анализу были подвергнуты все слова, которые в основных этимологических словарях русского и болгарского языков определяются как заимствования из древнеболгарского /старославянского по другой терминологии/ и церковнославянского языков или из русского языка. Проанализированы детально и все слова, которые в различных словарях русского и болгарского языков сопровождаются пометамн типа "слав." /т.е. славенское или старославянское слово/, "церк." /т.е. церковное или церковнославянское слово/, "в церк.кн." /т.е. слово,употребительное в церковных книгах/, "руск." /т.е. русское слово/. Наряду с этим критически был изучен и богатый материал, который содержится как в разнообразных древне /старо/ русских словарях, лексисах, толковниках, азбуковниках, сказаниях о "неудобь понимаемых речех" и т.п., так и в специальных исследованиях.

Анализ показал, что основной состав заимствований из древне /и средне/ болгарского и церковнославянского языков в русском литературном языке на разных этапах его развития


12

остается невскрытым, напр.
апостольский, безверие, волшебство, воплещение, вооружение, волхование, законоположение, кровопролитие, первенство, пирование, писание, показание, поклонение, положение, посещение, посредствовать, постник, потение и т.д.

Некоторые этимологические характеристики в отдельных словарях и исследованиях представляются спорными. Так, напр., слово возлияние, которое в ЭСРЯ квалифицируется как собственно русское /т.1, вып.3, с.173/, по данным использованных источников и характеру словообразовательной структуры сложилось в церковнославянском языке. Оно засвидетельствовано впервые в Ген. Библии. В XVII в. это слово представлено в словаре П.Берынды, а в XIX в. в СЦРЯ /т.1, с.307/ оно сопровождается пометой "церковнославянское" /слово/.

В подобном смысле внесены коррективы в оценке таких слов, как
истощение, излишество, имярек, иностранный, изнеможение, исследовать, изрядный, искренний, идолопоклонник, кормчия, кощунство, красноречие, копьеносец, летописец, непременно, напыщенный, отечество, ополчение, образование, общежитие, обожать, обилие, покровитель, положение, пособие, паства и др.

С другой стороны, некоторые слова, которые характеризуются как староболгарские и церковнославянские заимствования, не представлены в указанных источниках древнеболгарской и церковнославянской письменности, напр.
испитой, излишний, извинить, исступленный, иждивение, изобразить, изоблачать, изможденный, иноземец, награда, поздравить и др.
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1. ОБЩИЕ ПРИНЦИПЫ СЛОВАРЯ " СТАРОБОЛГАРИЗМЫ И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНИЗМЫ В ЛЕКСИКЕ РУССКОГО ЛИТЕРАТУРНОГО ЯЗЫКА"


Учебный словарь " Староболгаризмы и церковнославянизмы в лексике русского литературного языка" предназначен служить пособием для решения тех или иных вопросов изучения древне /и средне/ болгарского и церковнославянского вклада в обогащение и развитие лексики русского литературного языка на разных этапах его исторического развития. Указанный словарь задуман до известной степени и как доступное справочное пособие при чтении и анализе памятников древне /и средне/ болгарской, церковнославянской и древне /и велико/ русской письменности и литературы. Соответственно этим задачам осуществляется отбор лексического материала и строятся словарные статьи.

Данный словарь по своему типу, по характеру объяснения слов, по хронологическим рамкам, по отбору лексических единиц относится к общефилологическим, двуязычным, толково-переводным и в известной мере этимологическим, нормативным и историческим словарям диахронического типа.

Создание такого многоаспектного словаря смешанного типа, предпринимаемое в работе впервые, обусловлено рядом факторов. Полнота словника, его сводный характер, рассмотрение слов как единиц языка, раскрытие значения слов или путем перевода на современный русский язык, или, если такой перевод невозможен, путем толкования определения на современном языке, дает основание отнести представленный словарь к общефилологическим, двуязычным, толково-переводным.
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В словарь включаются преимущественио лексические единицы которые определяются как заимствования из древне /и средне/ болгарского и церковнославянского языков. В таком смысле словарь условно можно считать этимологическим. Его нормативный характер, в известной мере определяется тем, что в словаре представлены главным образом лексические единицы, которые оцениваются как принадлежность лексики русского литературного языка на разных этапах его исторического развития. Кроме того в словаре даны пометы, которые указывают в ретроспективном плане на наличие или отсутствие определенного слова /или отдельные его значения/ в древне /и велико/ русском и современном русском литературном языке.

Словарь обладает и признаками исторического словаря диахронического типа. Он объединяет и обменяет слова, относящиеся к составу лексики, актуальной в разные периоды истории русского литературного языка. Он раскрывает динамику форм языкового выражения в широких хронологических пределах. "Словари "эволюции" имеют более широкие хронологические рамки... К словарям "эволюции" относятся собственно диахронические словари". [5] Исторический словарь, как известно, является по существу словарем языка дошедшей до нас совокупности текстов, [6] совокупности разнообразных памятников, произведений литературы и письменности. Но данный словарь оказывается в то же время выборочным, потому что из совокупности выбранных текстов, памятников отобраны только те слова, которые являются


5. Г.А.Богатова, История слова как объект русской исторической лексикографии, М., 1984, с.84.

6. Словарь русского языка XVIII в.Проект, Л., 1977, с.6.
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специфичными для лексики древне /и средне/ болгарского и церковнославянского языков, которые определяют ее своеобразие и оцениваются как староболгарские и церковнославянские.


2. ПРЕДМЕТ ОПИСАНИЯ СЛОВАРЯ "СТАРОБОЛГАРИЗМЫ И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНИЗМЫ В ЛЕКСИКЕ РУССКОГО ЛИТЕРАТУРНОГО ЯЗЫКА"

Предметом описания данного словаря являются староболгарские и церковнославянские лексические элементы в русском литературном языке.

Предмет описания делает необходимым предварительное уточнение сущности как древне /и средне/ болгарского и церковнославянского литературных языков, с одной стороны, которые являются языками-источниками, откуда заимствовались определенные староболгарские и церковнославянские слова, так и сущности русского /древнего, старого и современного/ литературного языка, с другой, который определяется как заимствующий, воспринимающий язык.

Древнеболгарский язык, как известно, первый письменно-литературный славянский язык, первый литературный язык славян. Он сложился на основе Солунского славянского диалекта /восточноболгарского по своему языковому типу/ славяно-болгарского населения [7].


7. Д.Иванова-Мирчева, Из историята на българския книжовен език до Вьзраждабето, в сб. Първа национална младежка школа по езикознание, С., 1981, с.5;
Единството на българския език в миналото и днес, "Български език", 1978, кн.1.
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С перевода евангелия, сделанного Константином-Кириллом, начинается история древнеболгарского литературного языка, который в течение IX-XI вв. непрерывно совершенствовался и обогащался, расширяя свою диалектную базу и общественные функции, обслуживая не только богослужение и христианскую литературу, но церковную организацию, государственный аппарат, образование и быт. [8]

Непосредственным и реальными источниками изучения древнеболгарского письменно-литературного языка являются известные сохранившиеся рукописи /Зографское, Мариинское, Ассеманиево и Охридское евангелия, Зографский палимпест, Боннский палимпсест, Синайская псалтырь, Синайский евхологий, Синайский служебник, Клоцов сборник, Рильские листки, Саввина книга, Листки Ундольского, Супрасльская рукопись, Хилендарские листки, Зографские листки, Енинский апостол/. [9]


8. Е.М.Верещагин, Из истории возникновения первого литературного языка славян, М., 1971;
Вл.Георгиев, Възникване и развитие на българския език, в кн.Хиляда и триста години България и българско образование, С., 1983;
Е.Дограмаджиева, Обществени функции на старобългарския книжовен език, "Български език", 1963, кн. 4;
Ив.Дуриданов, Старобългарският език като книжовен и народен в ареален аспект, "Старобългаристика", 1979, кн. 2;
П.Илчев, Старобългарският език - класически език на славянството, в сб. "Българския език - език на 13-вековна държава", С., 1981;
Св. Иванчев, Класически и екзотичен - българският език по-стар от българската държава, "Съпоставително езикознание", 1981, № 3-5;
К.Мирчев, Константин-Кирил, създател на старобългарския книжовен език, "Български език", 1963, кн.3;
Д.Иванова-Мирчева, Към периодизацията на историята на българския литературен език от донационалната епоха /X-XI до XVIII в./, в кн. Славянска филология, т .15, С., 1978 и др.

9. Р.М.Цейтлин, Лексика старославянского языка, М., 1977, с.14.
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Представляется целесообразным к этим источникам отнести и древнеболгарские граффити., напр. Добруджанская надпись 943 г., Варошская надпись 996 г., надпись царя Самуила 993 г., Первомайская надпись и др. [10]

С известной оговоркой, поскольку памятники сохранились в более поздних списках, к составу источников древнеболгарского литературного языка следовало бы отнести оригинальные сочинения и переводы таких древнеболгарских писателей, как Климент Охридский, Константин Преславский, Иоанн Экзарх, Черноризец Храбр, Презвитер Козма.

Высокие качества древнеболгарского литературного языка, богатство книжной лексики, формировавшейся в большинстве случаев на народной основе, необходимый слой калькированных и иноязычных слов, которые обогатили его выразительные возможности, разнообразие, словообразовательных средств, установленная морфологическая система, развитой синтаксис, обилие синонимических, художественно-выразительных средств, устойчивых сочетаний и т.д. - все это обусловило возможности дальнейшего развития и совершенствования древнеболгарского литературного языка.

В следующий .период /XII-XV вв./, среднеболгарский /или точнее староболгарский/, языковые традиции древнеболгарского языка сохранялись. В трудах патриарха Евфимия Тырновского и таких


10. Й.Заимов, Нов старобългарски паметник. Първомайски надпис от XI-XII вв., "Български език", 1983, кн.4;
Й.Заимов, Битолският надпис на Иван Владислав, самодържавец български. Старобългарски паметник от 1015-1016 г., С., 1970;
Ст.Станчев, В.Иванова, М.Бадан, И.Боев, Надписът на чъргублия Мостич, С., 1955;
См. В.Бешевлиев, Първобългарски надписи, С., 1979 и др.
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его последователей, как Григорий Цамблак, Иосаф Бдинский, Владислав Грамматак, Димитр Кантакузин, Константин Костенечский и др., нормы древнеболгарского языка строго соблюдались, но наряду с этим книжники развивали и совершенствовали его выразительные средства. Расширялось употребление некоторых синтаксических оборотов, формирование новых сложных слов, использование разнообразных стилистических приемов и т.д. В этот период литературный язык был доведен до совершенства. В произведениях Тырновской книжно-литературной школы идейное содержание находило необыкновенно изящную художественную форму. [11]

Древнеболгарский литературный язык играл значительную международную роль. Он получил распространение в Великой Моравии,


11. А.Давидов, Към лексикалната характеристика на "Похвално слово за Евтимий" и "Мъчение на Йоан Нови" от Григорий Цамблак, в сб. Търновска книжовна школа, С., 1974;
И.Добрев, Гръцките думи в Супрасълския сборник и втората редакция на старобългарските богослужебни книги, "Български език", 1978, кн.2;
И.Дуриданов, Основни проблеми на историята на българския език, в сб. Международен конгрес по българистика, т. 1, С., 1983;
Л.П.Жуковская, О южнославянском влиянии XIV-XV вв., в сб. Язык и письменность среднеболгарского периода, М., 1982'
К.Мирчев, Историческа граматика на българския език. С., 1958;
Д.Иванова-Мирчева, Задачи изучения болгарского литературного языка XII- XIV вв., в сб. Язык и письменность среднеболгарского периода, М., 1982;
И.Кочев, Уникални особености на българската фонологична система, в сб. Международен конгрес по българистика, т. 3, С., 1981;
Йежи Гусек, Промени в лексиката на бьлгарския език и отношението на патриарх Евтимий към тях, в сб. Търновска книжовна школа, С., 1974;
Д.Станишева, Признаци за утвърждаване на аналитизма в българския език от XVII в., в сб. Международен конгрес по българистика, т. 1, С., 1933 и др.
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Панонии, достиг на севере предпястовской Полши /хотя, этот вопрос остается дискуссионным/, был перенесен на сербскую и хорватские территории, на территорий румынских княжеств и в Древнюю и Московскую Русь.

Употреблявшийся в разных странах с разными языковыми ситуациями, древнеболгарский литературный язык подвергался различным изменениям. Он с самого начала своего формирования стал отличаться от народно-разговорной речи солунского славяно-болгарского населения. Это была не обыкновенная письменная фиксация народно-разговорной речи, а сложный перевод греческих богослужебных и богословских книг, излагавших философские, нравственные основы иной религии ,иного мировоззрения, несравненно более высокую по сравнению с бесписьменным язычеством культуру. Он вобрал в себя различные языковые средства для выражения новых понятий, связанных с христианской религией.

Распространенный на территории определенных славянских и инославянских народов, древнеболгарский литературный язык был подвергнут некоторым изменениям. Постепенно стали возникать его локальные варианты /редакции, изводы/. Особенно важную роль и в истории русского, и в истории болгарского литературных языков сыграл русский локальный вариант древнеболгарского литературного языка, который обозначается различными терминами /в некоторых случаях эти термины толкуются по-разному/: русская редакция древноболгарского языка, русская редакция старославянского языка, церковнославянский язык русской редакции, русский извод церковнославянского языка, церковнославянский язык,
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русский локальный вариант церковнославянского языка [12] и др.

Будучи перенесен в Древнюю Русь вместе с богослужебными и другими христианскими книгами, древнеболгарский язык оказался хотя и в близкородственной, но другой этнической иноязычной среде. При переписке древнеболгарские книги /оригинальные и переводные/ подвергались в языковом отношении некотором изменениям в результате проникновения восточнославянских, древне /и велико/ русских, среднеболгарсхих и других языковых особенностей /фонетических, графических, лексических и т.д./. В одних случаях эти изменения отличались своим постоянным характером и стали показателем нормы, напр. рефлексы носовых гласных -у, -а /типа дуб, пять/, редуцированные -ъ,- ь /или из них -о, -е/ перед плавными /типа мълва, държати/, -л епентеуижум в неначальном слоге /типа корабль, тьрплю/ и т.д. В других случаях в списках появлялись случайные, непоследовательные изменения которые были свидетельством отклонения от нормы /напр. слова с


12. И.Буюклиев, Старобългарският език в старите западнославянски книжовни езици, "Съпоставително езикознание", 1985, кн.3-5;
С. Иванов, Формиране на срьбската книжовно-писмена традиция до края на XV в. с оглед на старобългарского езиково влияние, АКД, С., 1983;
В.Ф.Мареш, Древнеславянский литературный язык в Великоморавском государстве, "Вопросы языкознания", 1961, № 2;
А.Минчева, Към въпроса за Кирило-Методиевите традиции в дейността на преславските книжовници, "Език и литература", 1982, № 6;
С.Г.Михаила, Книжно-славянский литературный язык в румынских княжествах и его характерные лексикальные черты, в сб. Доклады и сообщения, представленные на VII Международном съезде славистов, Б., 1973;
М.З.Младенова, Кирило-Методиевата традиция в чехословашката езикова област. АКД, С., 1985;
Св.Николова, Кирило-Методиевските традиции във Влахия, Молдова и Трансилвания, "Староболгарская литература", 1982, № 12;
Н.И.Толстой, К вопросу о древнеславянском языке как общем литературном языке южных и восточных славян, "Вопросы языкознания", 1961, № 1;
И.Хамм, Сербская и хорватская редакция общеславянского литературного языка, "Вопросы языкознания", 1964, № 9;
Р.Цейтлин, Значение древнеболгарского языка в становление славянских литературных языков, в сб. Международен конгрес по българистика, т.I, С., 1983;
Я.Шатковский, По въпроса за непосредственото влияние на старобългарския език върху старополския, в сб. Международен конгрес по българистика, т.III, С., 1982 и др.
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полногласием, диалектное нерасчленение -ц и -ч, лексические замены и т.д./, напр. голод, перевод, город, троичю, отча и др./ Таким образом, к XI-XII вв. стала формироваться русская редакция древнеболгарского языка, которая по устойчивой традиции /прежде всего в русской и советской лингвистике/ называется многими лингвистами термином церковнославянский язык [13].


13. Л.Андрейчин, Роля на старобългарската и черковнославянската писмена традиция, в кн. Из историята на нашего езиково строитолство, С., 1977;
Д.Иванова-Мирчева, Задачи на изучаването на църковнославянския език, "Български език", 1977, кн.6;
Д.С.Лихачев, Поэтика древнерусской литературы, М., 1979;
О.В.Малкова, О связях церковнославянского языка русской редакции со старославянским языком, "Вопросы языкознания", 1981, кн.4;
Р.Павлова, Болгарско-русские и русско-болгарские языковые связи, С., 1979;
А.И.Соболевский, История русского литературного языка, Л., 1980;
Имре Тот, Русская редакция древнеболгарского языка в конце XI-начале XII вв., С., 1985;
Б.А.Успенский, Языковая ситуация Киевской Руси и её значение для истории русского литературного языка, М., 1983;
Ф.П.Филин, Истоки и судьбы русского литературного языка, М., 1981;
И.Д.Филкова, Языковая ситуация в Древней и Московской Руси в свете теорий билингвизма и диглоссии, в сб. Славянска филология, т.17, С., 1983 и др.
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В развитии церковнославянского языка на древнерусской и русской почве наблюдаются определенные особенности, которые дают основание некоторым историкам русского литературного языка выделить две его разновидности /типа/. [14]

С одной стороны выделяется собственно церковнославянский язык - язык переписанной древне /и средне/ болгарской переводной и оригинальной канонической, богослужебной и примыкающей к ней литературы /напр. книги, Ветхого к Нового Завета, Символ Веры, Номоканон, Евангелие, Апостол, сочинения Иоана Златоуста, Гр. Назианзина, Ефрема Сирина, Кл.Охридского, К. Преславского, патриарха Евфимия и т.д./, в котором имелись некоторые восточнославянские, древнерусские и др. напластвования, главным образом в фонетике и морфологии. Но язык этой литературы возводился в ранг священного и нарушение его норм оценивалось отрицательно. Несмотря на это, благодаря частому переписыванию указанных книг, в них появились различные отклонения от норм церковнославянского языка. Это обусловило необходимость в правке, в редактировании этих книг с целью устранения разночтений, ошибок, отклонений от языка оригиналов. Исправление рассматриваемой письменности осуществлялось при патриархе Иоакиме, при патриархе Филарете, при патриархе Никоне и других книжниках. В результате этого ее язык оставался устойчивым, традиционным. Именно в этом


14. В.В.Виноградов, История русского литературного языка, М., 1977;
Ф.П.Филин, Истоки и судьбы русского литературного языка, М., 1981;
П.Д.Филкова, К вопросу о наследии древнеболгарского и церковнославянского языков в лексике русского литературного языка, ГСУ, т.71, 1, 1979 и др.
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своеобразие истории церковнославянского языка, языка богослужебных, канонических, религиозных книг. "Именно этим объясняется то обстоятельство, что церковнославянский язык, несмотря на все ассимиляционные процессы, дожил до XX века". [15]

С другой стороны, выделяется разновидность церковнославянского языка, представленная в оригинальных и переводных произведениях древнерусских и русских книжников. Авторы и переводчики этой литературы, в которой находило выражение христианское мировоззрение, писали по-церковнославянски, но свободно допускали в одной или другой степени восточнославянские, древне /и велико/ русские, среднеболгарские и другие языковые элементы. Эту разновидность Г.О.Винокур, напр., называл "церковно-книжным стилем древнерусской письменной речи", В.В.Виноградов - "книжно-славянския типом древнерусского литературного языка", а также "славянизированным типом языка", Ф.П.Филин - "славяно-русской разновидностью церковнославянского языка", "славяно-русским языком" или "славяно-русским типом церковнославянского языка русской редакции". [16]

Выделение "славяно-русской разновидности" церковнославянского языка в трудах авторитетных историков русского литературного языка, независимо от терминологической неупорядоченности,


15. Д.С.Лихачев, Поэтика древнерусской: литературы, М., 1979, с.82, см. с.83-86;
см. и А.И.Соболевский, История русского литературного языка, Л., 1980, с.30.

16. Г.О.Винокур, Русский язык. Исторический очерк. В кн. Избранные работы по русскому языку, М., 1989, с.44-45.
В.В.Виноградов. Основные проблемы изучения образования и развития древнерусского литературного языка, М., 1958, с.404,405,140;
Ф.П.Филин, Истоки и судьбы русского литературного языка, М., 1981, с.260.
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является целесообразным, потому что характеризует достоверно языковую реальность.

В XI-XIII вв. уже появились блестящие слова ,проповеди, поучения древнерусских книжников митрополита Илариона, митрополита Климента, епископа К.Туровского, архиепископа Луки Жидяты, преподобного Серапиона и др. Значительную роль в литературном развитии играла житийная и паломническая литература, напр. "Житие Бориса и Глеба", "Житие Феодосия Печерского", "Житие Александра Невского", "Житие и хождение Даниила", "Хождение в Царьград" Добрыни и т.д.

В следующие века "славяно- русская разновидность" церковнославянского языка еде больше расширила свои функциональные сферы, интенсивнее подвергалась процессу русификации. Разнообразные изменения засвидетельствованы в "славяно-русской разновидности” церковнославянского языка, представленной в агиографических, исторических, повествовательных, полемических, дидактических, панегерических, научных и др. оригинальных и переводных сочинениях Епифания Премудрого, Нила Сорского, М.Грека, И.Волоцкого, В.Патракеева, Ив.Тимофеева, А.Курбского, Л.Зизания, М.Смотрицкого, Ф.Прокоповича, С .Полоцкого, К.Истомина, прот. Аввакума, Ф.Поликарпова, А.Магнитского и т.д.

Дальнейшие судьбы церковнославянского языка обуславливались постепенным созданием единой системы литературного русского языка на русской национальной основе. В XVIII в. церковнославянский язык стал медленно, но неуклонно сужать свои жанровые рамки и выходить из употребления из светских сфер, оставаясь главным образом в сфере культа. Но его богатые культурные традиции продолжали играть важную роль в формировании
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системы лексики современного русского литературного языка.

Внутренняя расслоенность, членение системы любого языка, положение о том, что любые реализации языка происходят в рамках определенных исторически сложившихся и дифференцированных подсистем /или форм существования, разновидностей - по другой терминологии/ характерны и для русского языка. Многие лингвисты выделяют в системе языка древнерусской и великорусской народности несколько подсистем: диалекты, обиходно-разговорная подсистема и письменно-литературная подсистема. [17] Расслоение наблюдается и в составе подсистем. В национальный период, напр., в письменно-литературной подсистеме выделяются стили.


17. Р.А.Аванесов, Проблемы образования языка великорусской народности, "Вопросы языкознания”, 1955, № 5;
В.В.Виноградов, Образование русского национального литературного языка, "Вопросы языкознания", 1956, № 1;
Г.О.Винокур, История русского литературного языка, в кн. Избранные работы по русскому языку, М., 1959;
К.Мирчев, Историческа граматика на българския език, С., 1953;
Д.Иванова-Мирчева, Задачи на изучаването на църковнославянския език, "Български език", 1977, кн.6;
В.А.Ларин, Лекции по истории русскою литературного языка, М., 1975;
Д.С.Лихачев, Поэтика древнерусской литературы, М., 1979;
Н.А.Мещерский, История русского литературного языка, Л., 1931;
А.И.Соболевский, История русского литературного языка, Л., 1980;
И.С.Улуханов, О языке Древней Руси, М., 1972;
Ф.П.Филин, Истоки и судьба русского литературного языка, М., 1981;
П.Д.Филкова, История русского литературного языка, С., 1973;
Л.П.Якубинский, История древнерусского языка, М., 1953 и др.
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Факты показывают, что знакомство древнерусских книжников с древнеболгарской и церковнославянской письменностью и её языком и особенно близкое родство церковнославянского и древнерусского языков обусловили возможность свободного использования кирилловского алфавита для светских нужд, для применения навыков письма к древнерусскому языку, явилось мощным стимулом развития осознанного отношения к явлениям родного древнерусского языка, к постепенной выработке на его основе общей, понятной и доступной системы письменно-литературного выражения в светской деловой, юридической, дипломатической, исторической, повествовательной и др. сферах.

Постепенное формирование письменно-литературной подсистемы древне /и велико/ русского языка /сначала на основе киевского говора, а потом и говоров других культурных центров/ осуществлялось в условиях широкого распространения церковнославянского языка, стимулирующего воздействия его норм, взаимодействия и синтезирования некоторой части его средств со средствами народно-разговорного языка, языка народного творчества, языка деловых, государственно-правовых и дипломатических отношений.

Довольно рано в Древней, а потом и в Московской Руси получает широкое распространение деловая писъменность. Укрепление Киевского государства, расширение его международных связей, развитие законодательства, делопроизводства, торговли, военного дела обусловили появление множества договоров, уставов, сводов законов,
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официальных грамот, посланий, завещаний и т.п. /напр., договоры русских с греками, Ал.Невского с немцами, церковный устав князя Ярослава, русская правда и т.д./. Дальнейшее интенсивное экономическое, политическое и культурное развитие русского государства влекло за собой неуклонное расширение сферы употребления и развития деловой письменности. Появляется судебники, челобитные, увещательные послания, дипломатические отчеты своды постановлений, акты, писцовые, таможенные, приходо-расходные, посевные книги, книги городового дела, руководства по ведению хозяйства, лечебники, энциклопедические справочники и др. /напр. Судебники 1497 и 1589 гг., челобитные Ив.Пересветова, Дворовая тетрадь, Акты Московского государства, статейные списки Г.Микулина, Ф.Писемского и др., послания Ив.Грозного, Домострой, Уложение Ал.Михайловича, Сметы военных сил, Книга Большому чертежу и т.п./.

В Древней и Московской Руси .получает распространение и светская историческая, историко-повествовательная и повествовательная литература. На заре развития древнерусской письменности возникает летописание, которому суждено стать ведущим явлением в истории русской культуры. Крупным явлением были "Повесть временных лет", Киевская, Новгородская, Галицко-Волынская летопись, Никоновская летопись, Летописец великий русский, Лицевой свод и т.д. Драгоценными памятниками древнерусской литературы и языка являются "Слово о полку Игореве", "Повесть о битве на реке Калке", "Повесть о разорении Батыем Рязани", "Поучение Владимира Мономаха", "Моление Даниила Заточника", "Задонщина", "Сказание о царе Константине", "Хождение за три моря" Аф .Никитина, "Повесть о Московском взятии", "Сказочная повесть об Азове",
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"Повесть о Горе злочастии", "Повесть о Ерше Ершовиче" и т.д.

В этой обширной по объему, разнообразной по составу и жанрам светской деловой, исторической, историко-повествовательной и др. письменности находили выражение и отражение нормы формирующейся письменно-литературной подсистемы языка древнерусской и великорусской народности, которые развивались под воздействием норм церковнославянского языка. Об этом свидетельствуют разнообразные факты: преимущественное употребление полногласия, слов с начальным -о, с -ж и -ч, наличие обширного лексико-фразеологического слоя, связанного с древнерусской действительностью, широкое использование новых форм падежей, бессубъектных предложений разного типа, повторяемости союзов, наречий, предлогов и т.д., привлечение художественно-выразительнык средств русского народного творчества, церковнославянских элементов и т.п.

Язык этой письменности не был простой фиксацией народно-разговорной и диалектной речи, как полагают отдельные лингвисты. Официальные своды законов, государственные акты, дипломатические отчеты, летописи, повести и др. писались не малограмотными людьми, а образованными профессиональными писцами, книжниками, знакомыми с языком христианской религии. Язык рассматриваемой письменности - это речь "преобразованная самыми свойствами письменности, т.е. не непреднамеренная, не произвольная, а так или иначе обдуманная, организованная, постепенно приобретшая свои особые традиции" [18]. Традиции уходили в языческое обычное


18. Ф.П.Филин, Истоки и судьбы русского литературного языка, с.223, см. с.9,с.6.
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право, устное ораторское искусство, фольклор. [19] Этот язык выполнил и важные функции. Он обслуживал огромную сферу центрального и местного управления, сельскохозяйственного и ремесленного производства, торговли и таможенной службы, военной организации государства, его дипломатических отношений, эпистолярного общения, частью духовной жизни общества. [20] Все это показывает, несомненно, что в Древней и Московской Руси в системе языка древнерусской и великорусской народности формировалась, стала функционировать и развиваться письменно-литературная подсистема /разновидность/.

Другие лингвисты оценивают различно языковую ситуацию в Киевской и Московской Руси. Но оценка языковой действительности во многом зависит от теоретических подходов к языковым явлениям, от характеристики понятий литературного языка, нормы литературного языка, языковых контактов.
Конкретно-исторический подход к литературному языку предохраняет исследователей от смешения признаков современных высокоразвитых поливалентных литературных языков с признаками средневековых письменно-литературных языков,которые находились на стадии формирования. С другой стороны, нельзя механически отождествлять и средневековые письменно-литературные языки, у которых были различные культурно-исторические традиции и которые занимали различное место в соответствующей социальной иерархии языковой ситуации.


19. Д.С.Лихачев, Русский посольский обычай XI-XII вв., "Исторические записки", т.18, 1945;
Д.С.Лихачев, "Устные летописи" в составе "Повести временных лет", "Исторические записки", т.17, 1945.

20. С.И.Котков, Лингвистическое источниковедение и история русского языка, М., 1980, с.45.
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Воспринимая наиболее существенные черты литературного языка, указанные в различных его формулировках, и учитывая основные признаки, характеризующие его как в донациональный, так и в национальный период, мы могли бы предложить следующее его определение. Литературный язык - это исторически сложившаяся и изменяющаяся лингвистическая система, возникающая вместе с возникновением и развитием письменности, функционирующая как в письменной, так и в устной форме, обслуживающая нужды цивилизации, государства, права, делопроизводства, науки, литературы и т.д., отличающаяся своей отработанностью, своим относительно наддиалектным характером, стремлением к поддержанию традиции и наличием осознанных и обязательных норм, которые воспринимаются как правильные и постепенно становятся объектом нормализации и кодификации.

Следовательно, если мы будем исходить из принятого определения понятия литературный язык, мы имеем все основания отнести к образцам древнеболгарского литературного языка такие памятники, как Саввина книга, Зогрaфское евангелие, сочинения Кл.Охридского и т.д., - к образцам церковнославянского языка: труды К.Туровского, митр. Даниила, А.Курбского, С.Полоцкого и др., к образцам древне /и велико/ русского письменно-литературного языка - Слово о полку Игореве, Русская правда, Задонщина, государственные акты, Вести-Куранты и т.д.

В этих различных по жанрам, тематике, сюжетам, языку сочинениях находили отражение к выражение норм трех систем /близкородственных, но отличающихся/ письменно-литературного выражения: древнеболгарской, церковнославянской и древне /и велико/ русской.
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Норма литературного языка характеризуется по-разному в трудах представителей различных лингвистических школ. Учитывая существующие формулировки и основные признаки понятия нормы литературного языка, мы предлагаем следующее ее определение. Норма литературного языка - это существующие в определенный исторический период и в среде конкретного речевого коллектива устойчивые, традиционные реализации или возникающие новообразования языковой системы, отобранные и закрепленные общественной практикой, литературой й письменностью, сознательно, воспринимаемые как наиболее целесообразные, правильные и обязательные образцы и правила, регулирующие речевую деятельность.

Заимствование лексических единиц из древне /и средне/ болгарского и церковнославянского языков предполагает наличие двух систем письменно-литературного выражения со своими характерными нормами. В условиях языковой ситуации Киевской и Московской Руси - это были системы церковнославянского и древне /и велико/ русского языков, между которыми установились контактные взаимоотношения и стал протекать процесс заимствования. Заимствование лексических единиц представляет собой лишь один из этапов общего процесса, начальной стадией которого является использование единицы в контекстах другого языка. Заимствование иноязычной, лексической единицы в качестве постоянного, хотя и гетерогенного элемента, является следующей стадией. Последений этап - это интеграция иноязычной единицы, при котором говорящие перестают ощущать ее инородный характер.

Представленный словарь дает общее представление о всех этапах процесса заимствования лексических единиц из древке /и средне/ болгарского и церковнославянского языков.
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3. ПРОБЛЕМЫ ТЕРМИНОЛОГИИ

Изучение заимствований из древне /и средне/ болгарского и церковнославянского языков в лексике русского литературного языка на разных этапах его исторического развития сопряжено с определенными терминологическими трудностями. До сих пор в лингвистической литературе нет единогласия в толковании понятий и употреблении терминов для обозначения этих заимствований. [21] В.В.Виноградов с основанием подчеркивал, что одной из актуальных задач изучения истории древнерусского литературного языка следует признать упорядочение и уточнение терминологии. [22] В настоящее время для обозначения рассматриваемых заимствований употребляются разнообразные термины: старославянизмы, древнеславянизмы, славянизмы, древнецерковнославянизмы, церковнославянизмы, книжно-славянизмы, книжные элементы, болгаризмы, староболгаризмы, древнеболгаризмы, южнославянизмы, югославизмы и др.

Разграничение и уточнение терминологии затрудняется не только обилием терминов, но и их использованием с различным значением. Конечно, за каждым термином скрывается определенная научная позиция авторов. Но независимо от этого выяснение и разграничение понятий и терминов, как и установление известной унификации в их употреблении крайне необходимо.

В употреблении терминов "старославянизмы", "древнеславянизмы” и "древнецерковнославянизмы" наблюдаются два случая.


21. П.Филкова, К вопросу о наследии древнеболгарского и церковнославянского языков в лексике русского литературного языка, ГСУ, Факултет по Славянски филологии, т.71, 1, С., 1981.

22. В.В.Виноградов, Основные проблемы изучения образования и развития древнерусского литературного языка, В., 1956, с.35.
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Во-первых, эти термины используются для обозначения лексических единиц, заимствованных русским литературным языком из старославянского /или древнеславянского, древнецерковнославянского/ языка, т.е. из древнеболгарского языка. Так, напр., В.В.Виноградов писал, что "старославянская и позднее церковнославянская лексика, проникшая в древнерусский литературный язык из разнообразных книг разных славянских государств, была очень сложной" [23]. Во- вторых, указанными терминами обозначает без генетической и хронической дифференциации как лексические единицы, заимствованные из старославянского /или древнеславянского, древнецерковнославянского/ т.е. из древнеболгарского языка, так и из церковнославянского языка. Б.И.Ларин, напр., отмечал, что в памятниках древнерусской литературы "встречается параллельное употребление русских и старославянских элементов." [24]

Учитывая традиции в использовании терминов "старославянизмы", "древнеславянизмы" и "древнецерковнославянизмы", мы не можем не принять во внимание, что они не являются мотивированными. Наоборот, они лишены определенности и не дают представления об основной этно-генетической и хронологической сущности явления, о том, что это лексические единицы, заимствованные из древнеболгарского языка.

А.И.Селищев полагал, что язык древнейших переводов богослужебных книг - литературно обработанный, систематизированный,


23. В.В.Виноградов, Основные проблемы изучения образования и развития древнерусского литературного языка, с.8.

24. Б.А.Ларин, Лекции по истории русского литературного языка, с.122.
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стилистически совершенный - не тождествен древнеболгарскому народно-разговорному языку. "Не позволяет согласиться с термином "древнеболгарский" и то обстоятельство, что язык первых славянских переводов получил широкое распространение в качестве литературного языка многих славянских народов, а не только болгар. Наконец, болгарами первоначально называли тюрков, живших на востоке Балканского полуострова, только после IX в. это название
закрепляется за славянами. Таким образом "древнеболгарский" можно понять как относящийся к языку тюрков, а не славян." [25]

В связи с этими рассуждениями возникают некоторые соображения. Язык древнейших переводов богослужебных книг, литературно обработанный и стилистически совершенный, несомненно, не был тождествен народно-разговорному языку славян болгарских. Но это одна из главных особенностей литературных языков донационального периода. Даже и в современный период болгарский литературный язык со своими многочисленными лексико-семантическими особенностями и книжными образованиями не совпадает полностью ни с одним современным болгарским диалектом. Это не означает, что его нельзя назвать болгарским. [26] С другой стороны, термином "древнеболгарский язык" не выражается недооценка культурно-исторической роли и функциональной значимости этого языка, а обозначается его этническая принадлежность. Ведь наименования языков, независимо от их кулътурно-исторической роли, определяются


25. А.И.Селищев, Старославянский язык, ч.1, М., 1951.

26. К.Мирчев, Старобългарски език, С., 1956, с.9.
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главным образом их этнической принадлежностью, которая не противопоставляется их культурной роли и функциональной значимости. Следует еще подчеркнуть, что болгары /тюрки/ вместе со славянскими племенами положили основы славяноболгарского государства еще в конце VII в. Это стало фактом первостепенного значения для дальнейшего развития этногенетического процесса /консолидационного и ассимиляционного/, который привел в IX в. к сложению болгарской народности. В период, когда была создана древнеболгарская письменность, эти процессы уже завершились. [27] Таким образом, термин "древнеболгарский язык" не дает повода для двусмысленности и для отнесения его к языку тюрков.

Некоторые лингвисты используют термины "южнославянизмы" и "югославянизмы" в значении заимствований из древнеболгарского языка. См., напр. соображения А.И.Селищева о языке "Русской Правды": "невозможно утверждать, что в языке "Русской Правды" нет книжных южнославянских /старославянских/ элементов" [28]. Но указанные термины не являются определенными, потоку что они не выражают ясно сущности лингвистического явления с точки зрения этнической, генетической и хронологической.

Термины "книжнославянизмы" и "книжные элементы" раскрывают сущность лексических единиц, заимствованных из древнеболгарского и церковнославянского языков, главным образом с экспрессивно-стилистической точки зрения. В.В.Акуленко подчеркивает,


27. Д.Ангелов, Образуване на българската народност, С., 1971, с.332.

28. А.И.Селищев, О языке "Русской Правды" в связи с вопросом о древнейшем типе русского литературного языка, в кн. Избранные труды, М., 1968, с.130-131.
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что "менее последовательное сохранение книжнославянских элементов в белорусской переводной конфессиональной литературе, видимо, было связано с тем, что православие в Белоруссии не переживало тогда такого подъема, как на Украине". [29]

Трудности в данном случае связаны не только с тем, что рассматриваемые термин не выражают четко сущности этногенезиса явления, но и с тем, что не все древнеболгарские и церковнославянские заимствования относятся к книжкой лексике, напр. виноград, маслина.

Многие историки языка, принимая во внимание, что древнеболгарский язык, будучи перенесенным в Древнюю Русь, очень рано, еще с XI в., стал приобретать некоторые особенности древнерусского языка, получил первоначально распространение в качестве языка церковной, христианской литературы и церковного богослужения и устойчивое обозначение "церковнославянский язык", использозали или используют в качестве обобщающего наименования термины "церковнославянизмы", "церковнославянские элементы", "церковнославянская лексика". Так, напр., А.А.Шахматов писал о том, что в русском литературном языке "сохранился до сих пор густой слои церковнославянских элементов". [30]

Нельзя не отметить, что эти термины /этот термин/ оказываются недостаточными для обозначения близких, но отличающихся генетически и хронологически лексических явлений. С одной


29. В.В.Акуленко, О белорусском и украинском типах книжнославянского языка, в сб. Тезисы конференции, вып. 1, М., 1975, с.7.

30. Из трудов А.А.Шахматова по современному русскому языку, М., 1952, с.246.
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стороны,это заимствования из древнеболгарского языка, который лег в основу церковнославянского языка. С другой стороны, это лексические единицы, которые возникли в рамках самого церковнославянского языка в процессе его функционирования на древне /и велико/ русской почве.

Спорным является широко употребительный термин "славянизмы". В толковании понятия и в употреблении этого термина существуют серьезные расхождения. Во-первых. Некоторые лингвисты подчеркивают, что "в качестве самого общего термина для всех слов, отличающихся какой-либо церковнославянской чертой, предлагается термин славянизм. Термин, которому нами не придается ни генетического, ни хронологического разграничения". [31] Во-вторых. Развивая идеи Г.О.Винокура, отдельные лингвиста предлагают разграничить термины "церковнославянизмы" и "славянизмы" в плане истории языка и стилистики. Термин "церковнославянизмы"следует применять при генетическом аспекте изучения русского языка для обозначения слов, относящихся к церковнославянскому источнику. "С точки зрения стиля "славянизмом" следует считать всякую стилистически маркированную единицу языка /как отдельное слово, так и отдельную форму слова/, несущую в пределах высокого слога приподнятую экспрессию, являющуюся церковнославянизмом по происхождению или похожую на него." [32] В-третьих. Некоторые используют


31. Г.Хютль Ворт, Роль церковнославянского языка в развитии русского литературного языка, in: American Contributions to the Sixth International Congres of Slavists, Praha, 1968, 6.

32. В.В.Замкова. "Славянизм" как термин стилистики, в кн. Вопросы
исторической лексикологии и лексикографии восточнославянских языков, М., 1974, с.170.
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термин "славянизмы" в значении заимствований из древнеболгарского /по их терминологии - старославянского/ языка. Так, напр., Л.М.Шакун обращает внимание на то, что "в старой белорусской письменности не произошло того органического слияния славянизмов с элементами народно-разговорного происхождения, как напр., в истории русского литературного языка". [33]

На фоне существующего терминологического разнобоя в обозначении лексических единиц, заимствованных из древнеболгарского и церковнославянского языков, введение специального термина "славянизмы" для наименования как стилистически маркированных единиц, так и древнеболгарских и церковнославянских слов не является целесообразным, потому что еще больше осложняет и без того сложную и неунифицированную терминологию.

Термины "древнеболгаризмы", "староболгариэмы", "болгаризмы" широко употребительный в болгарской лингвистичесекой лите ратуре для названия лексических элементов, заимствованных русским языком из древне /и средне/ болгарского.

Но указанные термины не могут быть использованы для наименования лексических единиц, возникших в рамках церковнославянского языка и прежде всего в его славяно-русской разновидности, представленной в оригинальных сочинениях и переводах древнерусскихи книжников, потому что церковнославянские новообразования отличались генетически, этнически и во многих случаях хронологически от древнеболгаризмов /староболгаризмов, болгаризмов/.


33. Л.М.Шакун, Книжнославянская лексика в памятниках белорусской письменности XVI-XVII вв., в кн. Тезисы конференции, вып. 1, М., 1975, с.61.
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Не ставя перед собой цели специально и подробно оценивать достоинства и недостатки всех этих и других подобных терминов, мы предлагаем в целях достижения известной унификации и преодоления терминологических разногласий использование двух основных терминов: староболгаризмы и церковнославянизмы.


СТАРОБОЛГАРИЗМЫ

Термином "староболгаризмы" правомерно было бы обозначать лексические единицы, определяющие специфические черты древнеболгарской и среднеболгарской лексики, засвидетельствованные в оригинальной и переводной древнеболгарской и среднеболгарской литературе, а также в списках с этой литературы, проникшие в русский литературный язык.

Типологическая характеристика староболгарязмов может быть создана на основе различных классификационных принципов, которые в отдельных случаях неизбежно пересекаются и соприкасаются, поскольку многие явления не представлены в чистом виде. Можно предложить следующие классификационные принципы:

	а) Хронологический. На базе хронологического принципа можно выделить два слоя староболгаризмов: первым - древнейший, древнеболгарский слой, засвидетельствованный в оригинальной, переводной и списанной древнеболгарской литературе, напр. благо, злато, рождество, юный; и второй - более поздний, среднеболгарский слой, представленный в оригинальной, переводной и списанной болгарской литературе среднеболгарского периода /т.е. XII-XV вв./, но отсутствующий в древнеболгарской оригинальной, переводной и списанной литературе, напр. гобзовательный, мечка, пролетний, хранительница.
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	б) Генетический. С точки зрения генетической /но с учётом лингвистических данных: фонетических, словообразовательных и др./ разграничиваются три слоя староболгаризмов: первый - это лексические образования на праславянской основе с приметами, выделяющими древнеболгарскую языковую область от языковых областей других славянских народов, напр. надежда, между, нощь, пещера, разум, един, благо и др.; второй - лексические единицы, свойственные главным образом древне (и средне) болгарскому языку, напр. прокуда, художество, шеговати и др.; третий - слова,относящиеся к суперстратным следам, которые булгары-тюрки оставили в древнеболгарскок языке, напр. ваяние, всуе, кумир, капище, суета и др. [34]

	в) Ареальный. На основе ареального принципа, который в отдельных случаях соприкасается с генетическим и лингвистическим, выделяются два слоя староболгаризмов: первый - лексические единицы, распространенные первоначально главным образом в древнеболгарской /и частично в южнославянской/ языковой области, напр. жилище, маститый, прокудить, слана, свила и др.; второй - слова ,известные отдельным славянским языкам или диалектам, имевшие на русской почве общеупотребительные лексико-семантические эквиваленты и сохранившиеся в русской лексике под воздействием культурно-языковой традиции церковнославянского языка, напр. выя, десный, леха, овен, пастырь, рамо, рыбарь, шюица и др.;


34. Ив.Дуриданов, Стари тюркски заемки в български език, в кн. Изследвания в чест на Марин Дринов, С., 1969;
А.С.Львов, Иноязычные влияния в лексике памятников старославянской письменности /тюркизмы/, в кн. VII международный съезд славистов. Славянское языкознание, М., 1973;
Б.Симеонов, Прабългарите и техния език, в сб. Първа национална младежка школа по езикознание. С., 1981 и др.
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	г) Лингвистический /фонетический орфографический, грамматический, словообразовательный, семантический, стилистический/. Классификация староболгаризмов с точки зрения лингвистической учитывает наличие в словах определенных примет /фонетических, семантических, и т.д./, характерных для древне /и средне/ болгарского языка. В обобщенном виде можно представить четыре слоя староболгаризмов:
- первый - лексические единицы с характерными для древне /и средне/ болгарского языка фонетическими и орфографическими приметами, напр. аз, вежда, езеро, нощь, пространство, слънце;
- второй - слова, характеризущиеся наличием определенных грамматических и словообразовательных особенностей, свойственных древне /и средне/ болгарскому языку, напр. вдовица, добрыя /род.п. ед.ч. ж.р./, петел, словеса, убийствие, царствие;
- третий - лексические единицы, относящиеся понятийно-тематически и предметно-логически к сферам христианской религии, богослужения, церковного быта, к среде верующих, напр. апостольский, апостольствовать, богородица, владыка, священник;
- четвертый - кальки и книжные образования возникшие в процессе поисков эквивалентов соответствующих главным образом греческих слов и представленные первоначально в памятниках древне /и средне/ болгарской письменности напр. беззаконный, благодать, величие, великодушный, единодушие.

Все указанные типы староболгаризмов определяют в совокупности специфические черты лексики древне /и средне/ болгарского литературного языка.

Следует учитывать, что списки с древне / и средне/ болгарской оригинальной и переводной литературы на русской почве подвергались некоторым изменениям, проводились и лексические замены, привлекались лексические новообразования, которые, строго
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говоря, следует относить к составу церковнославянизмов. Но этот слой может быть полностью выявлен только после целостного изучения языка всех памятников древне /и средне/ болгарской и церковнославянской письменности.

Сопоставительное изучение лексических систем древне /и средне/ болгарского, церковнославянского и русского литературных языков показывает возможность паралелльного возникновения лексических единиц, когда возможности систем этих языков допускали это. В этих случаях необходимо принимать во внимание роль культурной традиции, см., напр. безводный.


ЦЕРКОВНОСЛАВЯНИЗМЫ

Церковнославянизмами могут быть названы лексические единицы, определяющие специфику лексики церковнославянского языка /в двух его разновидностях/, засвидетельствованные первоначальной памятниках церковнославянской письменности или в отдельных светских памятниках древне /и велико/ русской литературы, в которых находила /целостно или в отдельных частях/ выражение норма церковнославянского языка, не представленные в древне /и средне/ болгарской оригинальной, переводной и списанной литературе, проникшие в русский литературный язык.

К составу церковнославянизмов условно относим обширный слой староболгаризмов, которые отличаются тем, что на русской почве они изменили свою первоначальную звуковую форму в результате фонематической субституции /т.е. передачи слов фонемными средствами заимствующего языка/ и фонемного освоения
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/т.е. приспособления к фонетической системе русского языка/, [35] напр., благоухание, время, восхищать, восторгать, священник, супруг и т.д. В данном случае мы придерживаемся традиции болгарской лингвистической школы. Принимая во внимание их "новую русскую фонетическую форму" [36] многие болгарские историки языка относят подобные староболгаризмы к составу церковнославянизмов и даже русизмов. [37]

При определении сущности церковнославянизмов указывалось на специфические особенности лексики церковнославянского языка. Одна из особенностей обусловлена тем, что лингвистическую основу церковнославянского языка составил древне /и средне/ болгарский язык. Следовательно, и лексика церковнославянского языка отличалась от лексики русского языка рядом дифференциальных признаков: наличием слов с неполногласием, с -жд, -щ, с начальными -ра, широким, распространением книжных образований и т.д.

Другая особенность является результатом развития самого церковнославянского языка и главным образом его славяно-русской разновидности. В процессе, его развития под пером русских книжников возникали постоянно новые лексические образования, которые во многих случаях создавались по образу староболгаризмов. Наряду с другими новообразованиями и особенностями эти новые лексические


35. Д.П.Крысин, Иноязычные слова в современном русском языке, М., 1968;
Н.В.Юшманов, Грамматика иностранных слов, М., 1933;

36. Л.Андрейчин, Роля на старобългарската и черковнославянската писмена традиция, в кн. Из историята на нашето езиково строителство, С., 1977, с.27.

37. Л.Андрейчин, Роля на старобългарската и черковнославянската писмена традиция;
Б.Цонев, История на българский език, т.II, С., 1934 и др.
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единицы, которые мы отличаем от староболгаризыов и предлагаем обозначать их термином "церковнославянизмы" поскольку формировались в рамках церковнославянского языка, составляют его неповторимое своеобразие.

Типологическая характеристика церковнославянизмов тоже может быть создана на основе различных классификационных принципов,которые и в данном случае соприкасается и могут пересекаться:

	а) Хронологический. На основе хронологического принципа выделяется два слоя церковнославянизмов: первый - древнейший, слой, это староболгаризмы в русской фонетической форме, напр. благовещать, благоухание, время, священный; второй, более поздний /после XI-XII вв./, церковнославянский, напр. алтародверь, воздаятель, избиение, чернокнижник;

	б) Генетический. Два слоя, которые разграничивается с точки зрения генетической, совпадает с двумя слоями, выделенными на основе хронологического принципа. Первый слой - это староболгарский /древнеболгарский и среднеболгарский в своей основе/, напр. бремя, возмущать, супруг; второй - церковнославянский /древнеболгарский и среднеболгарский в своей основе, но с восточнославянскими, русскими и др. приращениями/, напр. ангеловидный, бездобствие, возгружение, двоестрочие, излишие;

	в) Лингвистический /фонетический, орфографический, грамматический, словообразовательный, семантический, стилистический/. Классификация церковнославянизмов с точки зрения различных лингвистических признаков дает основание обособить четыре слоя церковнославянизмов:
- первый -церковнославянизмы, отличающиеся особыми приметами, характерными для церковнославянского языка


45

/неполногласие, начальные -а, -е, приставки -воз/вос, раз/рас и т.д./, напр. благочиние, бранетворец, возводительный, хранительница;
- второй - лексические единицы, относящиеся понятийно-тематически и предметно-логически к сферам христианской религии, богослужения, церковного быта, напр. ангелолепный, богоотлучение, богоподражатель, чернокнижник;
- третий - книжные образования на общеславянской, староболгарской, русской и инославянской основе, созданные во многих случаях по образцу староболгаризмов, напр. анефематствовать, благоискусие, безжизненный, добропрелюбный;
- четвертый - слова со смешанными староболгарскими и древнерусскими - фонетическими, грамматическими, словообразовательными и др. приметами в своем составе, напр. небречь, привлечь, человеколюбезный.

Термин "церковнославянизмы" выражает особенности основной функциональной сферы распространения, генезиса и хронологии соответствующих слов.

Церковнославянизмы отличаются своими двусторонними связями как с древне /и средне/ болгарским языком, так и с русским. Церковнославянизмы формировались в рамках церковнославянского языка в более позднее время по сравнении со староболгаризнами на основе широкого использования староболгарских морфем и моделей. Но они возникли в большинстве случаев под пером русских /древнерусских, украинских и др./ книжников, на древнерусской и великорусской почве, изменялись под воздействием древнерусского /и великорусского/ языка. Несмотря на это, многие церковнославянизмы оставались чуждыми лексической системе народно-разговорного русского языка, поэтому часть из них входила в состав "неудобь понимаемых речей" и т.п. словарей и азбуковников XIII-XVII вв. /или выделялась в словарях русского языка ХVIII-XIX вв. пометами типа "словенское", "церковное" или "церковнославянское” /слово/.
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Все высказанные соображения дают основание разграничить староболгаризмы от церковнославянизмов и выделить в лексике русского литературного языка состав двух основных типов заимствований из церковнославянского языка: староболгаризмов и церковнославянизмов.


4. КРИТЕРИИ ОТБОРА СТАРОБОЛГАРИЗМОВ И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНИЗМОВ

Определение лексических отличий между древне /средне и ново/ болгарским, церковнославянским и русским /древнерусским, великорусским и современным русским/ языками, выявление их дифференциальных признаков на уровне лексики предполагает установление критериев, на основе которых можно было бы с приблизительной точностью установить староболгарский и церковнославянский слои в лексике русского литературного языка, с одной стороны, и староболгарский, церковнославянский и русский слои в лексике болгарского лтертурного языка, с другой.

Вопрос о критериях ставился в работах ряда лингвистов /В.В.Виноградова, В.В.Замковой, Л.С.Ковтун, Р.Павловой, Ф.П.Филина, А.А.Шахматова и др./. [38]


38. В.В.Виноградов, К истории лексики русского литературного языка, в кн. Лексикология и лексикография, М., 1977;
В.В.Замкова, Славянизм как стилистическая категория в русском литературном языке XVIII в., Л., 1975;
Л.С.Ковтун, Русская лексикография эпохи средневековья, М.-Л., 1963;
Р.Павлова, Пространственные конструкции в древнерусском языке в сопоставлении с древнеболгарским, С., 1977;
Ф.П.Филин, Истоки и судьбы русского литературного языка, М., 1931;
Из трудов А.А.Шахматова, по современному русскому языку, М., 1952.
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Наибольшей популярностью пользуйся критерии А.А.Шахматова, который определил 12 фонетико-морфологических и словообразовательных признаков лексики церковнославянского языка /слова с неполногласием, с -жд, -щ, с начальными -а, -е, -ю, -ра, -ла, с префиксами -пре, -воз и т.д., с суффиксами -тель, -тельность, -ствие, -енство, -ес, -ание, -ащий, -ущий, -айший, -ение, -ейший и др/.

Считая фонетико-морфологический и словообразовательный методы недостаточными, В.В.Виноградов предложил лексико-семантический /предметно-смысловой и культурно-исторический/, фразеологический и текстологический принципы выявления староболгаризмов и церковнославянизмов в лексике русского литературного языка, которые учитывают тематическую приуроченность, текстологические особенности и т.д.

В.В.Замкова обращает внимание на словари, которые являются важным источником для анализа лексической системы языка в определенный исторический период. Стилистические и другие пометы, выставленные в словарях, по мнению автора, могут быть использованы как один из критериев при определении заимствований из церковнославянского языка, которые в большинстве случаев сопровождаются пометами типа "церковное", "церковнославянское" или "славянское", "славенское" /слово/.

Л.С.Ковтун считает важным показателем принадлежности определенных слов к церковнославянскому источнику их включение в состав таких древнерусских лексикографических трудов, как "Толкование неудобь познаваемом в писаных речем", "Сказание о неудобь понимаемых речах", "Азбуковник" и т.п.
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Функционирование в определенных видах письменности, распространение /или отсутствие/ в народных говорах и в литературном языке, особенности и частота употребления могут быть использованы, по мнению Р.Павловой, в качестве критериев.

Ф.П.Филин специально подчеркивал необходимость в изучении реальной истории слов. "Говоря о лексике, нужно прежде всего видеть слово с его значениями, а не взятые в отвлечении его отдельные признаки". [37]

Все указанные критерии выявления староболгаризмов и церковнославянизмов в лексике русского литературного языка /фонетико-морфологический, словообразовательный, лексико-семантический и т.д./ являются важными и надежными.

На основе этих критериев, напр., мы относим такие слова, как прекращать /Зогр., Ост./, престол /Супр., Остр./, постник /Ас., Мин.1097г./, причастник /Мар., Остр./, прозрение /Сав., Остр./, пространство /Супр., Мин.1096г./, рождество /Ен.Конст./, юность /Супр., Остр./, преодоление /Супр., Остр./ к составу староболгаризмов, учитывая такие критерии и признаки, как:

а) особенность звуковой формы /неполногласие, -жд, -щ, начальное -ю/, напр. прекращать, рождество, юность;

б) характер словообразовательной структуры /префикс -пре, суффикс -ение/, напр. престол, прозрение, преодоление;

в) предметно-смысловые особенности /т.е. отнесение к


37. Ф.П.Филин, Истоки и судьбы русского литературного языка, с.60.
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религиозно-богослужебной сфере/, напр. рождество, постник, причастник;

г) распространение в древнеболгарской и церковнославянской письменности и широкая употребительность в книжно-литературном церковнославянском языке, напр. прозрение, пространство, преодоление;

д/ включение многих из указанных слов в состав древнерусских лексикографических трудов, напр. юность /Зиз./, престол /Бер./ и т.д.

Во всех случаях учитывается и реальная история слов, а не отдельные фонетические, словообразовательные и др. признаки, напр. употребление слова прекращать в древнеболгарской, среднеболгарской и церковнославянской литературе, наряду с префиксом -пре и наличие в звуковой форма неполногласия и -щ, - кращ.

Но рассматриваемые критерии и признаки выявления староболгаризмов и церковнославянизмов во многих случаях не являются достаточными. Без установления дополнительных критериев и признаков очень трудно раскрыть генетическую сущность таких слов, как адамантовый, беспутный, бесславный, вавилонянин, глубина, доброписец, злоумный, ловитва, маловидный, многогрешный, многотечный и т.д.

Представляется целесообразным наряду с установленными предложить и другие критерии выявления староболгаризьюв и церковнославянизмов , напр. а/ нормативно-функциональный; б/ нормативно-текстологический; в/ критерий относительной хронологии; г/ ареальный; д/ культурно-преемственный и е/ комплексно-интеграционный.
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	а/ Нормативно-функциональный критерий предполагает учет языковой нормы функциональной сферы регулярного использования изучаемых слов и, с другой стороны, учет языковой нормы функциональней сферы /функциональных сфер/, в которой слова появляется эпизодически или вообще отсутствуют.

Так, напр., основной функциональной сферой регулярного употребления слова миродержатель била христианская древнеболгарская и церковнославянская письменность, в которой воплощалась норма древнеболгарского /или церковнославянского/ языка, см. Син.евх., Мин.1096г.; Кир.Тур.; Жит.Авр.Чух. и т.д. Это показывает, что по своему генезису слово миродержатель является староболгаризком, но поскольку оно представлено в русской звуковой форме, мы условно относим его к составу церковнославянизмов.

Опора на характер нормативно-функциональной сферы регулярного употребления слов оказывается особенно надежной в случаях, когда необходимо решить вопрос о генетической отнесенности лексических единиц, в фонетической форме или словообразовательной, семантической структуре которых нет особых дифференциальных признаков. Так, напр., слово многомилостивый мы относим к составу староболгаризмбв на основе того, что христианская древнеболгарская и церковнославянская литература была его основной функциональной сферой регулярного употрюбления /см. Супр., Мин.1096г., Панд. Ант.XI в. и т.д./.

С другой стороны, слово многоможный нельзя считать староболгаризмом или церковнославянизмом, потому что главной функциональной сферой его регулярного употребления била русская светская деловая письменность и повествовательно-историческая
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литература /см. Рим.имп.д., Куранти, Алф./. В церковнославянской литературе его слово представлено в единичном употреблении.

	б/ Нормативно-текстологический критерий может быть использован в случаях, когда изучаемые слова засвидетельствованы в единичных примерах, на основе которых трудно судить о сферах регулярного употребления. Критерием тогда может служить языковая норма, которая нашла выражение и воплощение в соответствующем тексте /памятнике или жанре, а также в отдельных частях текста, в случаях чередования нормативных систем церковнославянского и русского языков в таких памятниках, напр. в летописях/.

Так, напр., слово многобезумный представлено в наших источниках в единичном примере, см. "Азъ есмь... многобезуменъ и непотребенъ ни на что же" /Сл.митр.Дан., 46/. Мы относим его в разряд церковнославянизмов на основе того, что в тексте, в котором оно засвидетельствовано выражены нормы церковнославянского языка.

Слово богоненавидимый включаем тоже в состав церковнославянизмов, потому что в той части летописи, в которой оно засвидетельствовано, находят выражение нормы церковнославянского языка, см. "Яко не суть добра, ниже благоприятна, но паче богоненавидима" /Львов.лет., I, 251/.

С другой стороны, слово многодолжный, представленное в единичном примере в тексте светской деловой письменности, в котором воплощены нормы русского языка, не включается в состав словаря староболгаризмов и церковнославянизмов.
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См. "Я холопъ разореной и многодолжной" /Д.Шакл., III, 1261/. Не включается в словарь и слово многомужный, засвидетельствованное в единичном примере в русском деловом документе, см. "А се перевода с грамоты Николая Варкача... многомужному милостивому пану Борису Теодоровичу" /Рим.имп.д., I, 1240/.

	в/ Критерий относительной хронологии применим в случаях, когда изучаемые слова засвидетельствованы как в памятниках древнеболгарской и церковнославянской письменности, так и в древнерусской, когда, что особенно полно, системы обоих языков допускали возможность формирования соответствующих слов. Для исследователя важно определение древности слов к времени их первоначальной фиксации.

Слово безводный, напр., представлено как в христианской древнеболгарской и церковнославянской литературе, так и в древнерусской светской письменности. Возможности системы церковнославянского и древнерусского языков допускали вероятность параллельного формирования слова. В этом случае мы используем критерий относительной хронологии, учитывая, что первоначально /в X-XI и XI-XII вв./ слово безводный зафиксировано в памятниках древнеболгарской и церковнославянской литературы /см. Мар., Псалт.ХIв., Втз. и т.д./, а позже /XII-ХIV вв./ представлено и в древнерусской светской письменности /Сл. о полку Иг., X.Кот. и др./. Хронология слов такого типа дает основание утверждать, что церковнославянская традиция несомненно содействовала их распространению и активизировала их употребление в древнерусском языке.

На основе этого критерия к составу староболгаризмов и церковнославянизмов отнесены слова
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безбедный, безбожный, безбурие, безверный, безгневный, бездверный, бездельный, бездомный, безлетний, безмерный, безумный, бесплодный, беспутный, бесславный, бесчестить, кривоносый, многоводный, многодневный, многоплодный, многосильный, многотрудный, многоцветный, малодушный, малоумный, неудобный, несложный, обзорный и т.д.

	г/ Критерий культурной преемственности может находить применение в случаях, когда определенные слова не получили распространения в древнерусской языковой области, но засвидетельствованы в памятниках древне /и средне/ болгарской и церковнославянской письменности и отдельных славянских языках и говорах.

Культурные традиции церковнославянского языка обусловили культурную преемственность и содействовали распространению таких слов и их проникновению в русский литературный язык.

Слово камо, капр., представленное в древнеболгарской и церковнославянской письменности /см. Зогр., Остр. и др./ и в отдельных славянских языках, не получило распространения на древнерусской почве. Об этом свидетельствуют данные древнерусской лексикографии /см. Бер./ и русских академических лексикографических трудов XVIII и XIX вв., в которых его относили к "славянским", "церковнославянским" словам, напр. САР, СЦРЯ. Слово камо проникло в русский литературный язык благодаря культурной преемственности церковнославянского языка.

На основе этого критерия в данный словарь включен обширный пласт слов типа камо, напр.
колико, коприна, котва, кукувица, купель, купевати, леторасль, лжица, лик, листопад, ланита, лествица, лудый, мишца, мучитель, мытарь, мерило, мечка, мамити, мастити, медовина, неотложный, неприкосновенный, наопак,
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написание, нападение, насилие, ненависть, обет, обожать, ополчать, осенять, осквернять, останок, озарять, омраза, овен, огнище, одр, обручать, объявление, паки, пастырь, паучина, певец, петел, пиявица, подгорие, подножие, познание, плат, плоть и т.д.

	д/ Ареальный критерий следует использовать при изучении области распространения /или отсутствия/ определенных лексических явлений.
Ряд слов, представлениях в различных славянских языках или говорах славянских языков, напр. иго, исхарчить, купа, корысть, красота, лоно, ложе, простота, позобати, противник, пищать, притча, пепел и т.д., не включаются в состав нашего словаря, независимо от того, что многие из них относятся к "речениям славенским" в словарях Зиз., Бер., Епиф. или к "славянским”, "церковнославянским" словам в САР, СЦРЯ. Подобные слова относятся к праславянскому слою лексики славянских языков.

С другой стороны, на основе ареального критерия к составу староболгаризмов и церковнославянизмов относим слова, область распространения которых представлена главный образом в рамках древне /и средне/ болгарской и церковнославянской письменности, напр. благорастворение /Евх.Мин./, баснозиждец, безбоязние, безглагольный, благомощие, благоугождати, бождрение, датель, елеосвящати, жестоковождение, злоухищрение и т.д.

	е/ Основным, по нашему мнению, является критерий, который условно можно назвать комплексно-интегеационным. Для определения принадлежности изучаемых слов к древне /и средне/ болгарскому, церковнославянскому, русскому /и древнерусскому/ источникам следует производить всесторонний анализ, при котором
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необходимо использовать все установленные критерии /фонетический, словообразовательный, грамматический, семантический, стилистический, нормативно-функциональный, нормативно-текстологический, относительно хронологический, ареальный, культурно-преемственный/ и рассматривать их в совокупности с учетом реальной истории слов и применительно к условиям их употреблению в тексте.

Слово престол, напр., определяется как староболгаризм на основе характера фонетической формы /неполногласие/, словообразовательной структуры /приставка -пре/, продметно-смысловой отнесенности /это высокий стол, стоящий посередине церковного алтаря/, сферы первоначального распространения и фиксации /Супр. Остр./, учета областей его распространения и данных лексикографических трудов. При этом все эти критерии используются в совокупности в ходе изучения реальной истории слова престол.

Комплексно-интеграционный критерий применялся по отношению ко всем словам, включенным в данный словарь. Этот критерий дал возможность определить в общих чертах основной состав староболгаризмов и церковнославянизмов в лексике русского литературного языка на разных этапах его исторического развития. Главная часть этого состава отсутствует в известных этимологических словарях русского языка, впервые выявляется и квалифицируется как принадлежность лексических систем древне /и старо/ болгарского и церковнославянского языков. Именно этот состав определяет специфику лексических систем указанных языков, см. напр.
абие, аз, агнец, адамов, адский, алкать, бесчестна, благовестить, благодарение, богомилы, внушать, воздержание, возмужать, восходить, глаголание, глад, глас, гражданин,
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делитель, десница, десный, доброчестный, древний, единение, единодушный, жребий, жребец, заклинание, запрещать, злобесный, изникнуть, иноплеменник, книжник, кроволитный, кумирожертвенный, крамола, лепота, лицезрительный, лицетворение, лияние, многорассудный, маломощь, между, миродержитель, младенец, мощник, мягкость, малодушие, нашествие, неверный, надежда, нужда, немилосердие, общий, общение, ожидание, отцелюбец, ощущать и т.д.


5. ИСТОЧНИКИ СЛОВАРЯ

Широта хронологических грашщ изучаемых лексических явлений, объемистость материала и многогранность исследовательских задач обусловила необходимость в использовании многочисленных и разнообразных источников, в которых выражается как нормы древке /и средне/ болгарского и церковнославянского литературных языков, так и русского /древнерусского, великорусского и современного русского/ литературного языка.

Материалом исследования лексических единиц, включенных в словарь, послужили следующие источники: [38]

	а/ древне /и средне/ болгарские, церковнославянские и древне /и старо/ русские рукописи XI-XVIII вв., напр. "Стихирарь месячный крюковой" - рук. БАН, 4.9.19.XI-XII вв.; "Книги ветхого и нового завета. Писаны 1499 г. в Новгороде, при дворе. археп.Генадия" - рук. Гим.Син. № 915; "Зерцало естествозрительное" - рук. ГПБ, О.VI.1.1713 г.; "Ловчански сборник отпреди 1331 г." - рук. БАНЛ, 13.3.17 и т.д.;


38. Полное описание источников дается в конце словаря - П.Ф.
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	б/ церковнославянские и русские старопечатные книги XVI-XVIII вв., напр. "Библиа, сиречь книги ветхого и нового завета, по языку словенску", Острог, 1531 г.; "Требник", Острог, 1606 г.; "Арифметика, сиречь наука числительная" Л.Магнитского, М., 1710 г. и т.д.;

	в/ издания памятников древне /и средне/ болгарской, церковнославянской и древне /и старо/ русской письменности X-XVII вв., напр. "Саввина книга" /Спб., 1903/, "Енински апостол" /С., 1955 г./, "Добромирово евангелие" /С., 1975 г./, "Изборник 1076 г. /М., 1965/, "Успенский сборник XII-XIII вв." /М., 1971/, "Слово о полку Игореве" /М., 1950/, "Повесть временных лет" /М.-Л., 1950/, "Судебники XV-XVI вв." /М.-Л., 1959/ и т.д.

	г/ древнерусские и восточнославянские словаря различного типа /толкования, алфавиты, лексисы, сказания и т.д./ XIII -XVII вв., напр. "Толкование неудобь познаваемом в писаных речем" /XIII в./, "Азбуковник конца XVI в.", "Лексикон словено-роський" П.Берынды /1627 г./ и т.д.;

	д/ словари русского языка XVIII-XX вв., также словари русского языка, этимологические и др. словари, в которых определенные слова квалифицируются как староболгарские /старославянские - по другой терминологии/ и церковнославянские или сопровождаются пометами типа "церковное”, "славянское" /слово/, свидетельствующими о том, что составители словарей, в основном крупнейшие представители русской филологической мысли XVIII-XX вв., относили подобные слова к древнеболгарским и церковнославянским источникам. См., напр. "Словарь Академии Российской по азбучному порядку расположенный" /ч.I-VI, Спб. 1806-1822/, "Словарь церковнославянского и русского языка" /т.I-IV, СПб. 1847/,
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М.Фасмер, "Этимологический словарь русского языка" /т. 1-4, М., 1964-1973/ и др.;

	е/ словари древнеболгарского, церковнославянского и древнерусского языков, а также индексы и указатели словоформ к отдельным памятникам древне /и средне/ болгарской, церковнославянской, древне /и старо/ русской письменности, напр. Slovnik jazyka staroslověnského /вып. 1-37, Praha, 1958-1985/,
А.X.Востоков, "Словарь церковнославянского языка” /т.1-2, СПб. 1858-1861/, А.Давидов, "Речник - индекс на Козма Презвитер" /С., 1976/ и др.;

	ж/ различные исторические и современные литературные и диалектные, частотные и обратные,, этимологические и др. словари славянских языков, напр. "Словник староукраі!иської мови" /т.1-2, Київ, 1977-1978/, "Slovnik spisovnéhe jazyka českěho" /Praha, 1960/ и др.;

	з/ исследования /книги, диссертации, студии и т.д./, в которых в одной или другой степени освежаются проблемы, связанные с вопросами о заимствованиях из древнеболгарского и церковнославянского языков в лексике русского литературного языка, напр. В.В.Замкова, "Славянизм как стилистическая категория в русском литературном языке XVIII в." /Л., 1975/, Т.Н.Кандаурова, "Лексика с неполногласными и полногласными сочетаниями в древнерусских памятниках X-XIV вв. /АДЦ, М., 1974/, "История лексики русского литературного языка конца XVII-начала XIX в." /М., 1981/ и т.д.;

	и/ различные уникальные картотеки, напр. картотеки "Словаря русского языка XI-XVII вв." и "Словаря древнерусского языка XI-XIV вв.", хранящиеся в Институте русского языка АН СССР
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в Москве, картотеки Словаря русского языка XVIII в." и "Словаря русского литературного языка XIX-ХХ вв." в Ленинграде, картотеки "Slovnika jazyka staroslovenskeho" в Праге и "Словаря старонолгарского языка" в Софии, картотеки праславянского лексического фонда в Москве и Кракове, картотека русских народных говоров в Ленинграде и Москве, самостоятельная картотека, составленная совместно с дипломниками и стажерами в Софии, Пловдиве и Шумене, в которой эксцерпированы слова выше 100 среднеболгарских, церковнославянских, древне /и старо/ русских рукописей, старопечатных книг, печатных изданий и древних словарей, не представленных в других источниках.


6. ОТБОР ЛЕКСИЧЕСКОГО МАТЕРИАЛА

Определение состава заимствований из древне /и средне/ болгарского и церковнославянского языков в лексике русского литературного языка предполагает в идеале извлечение н сопоставительный анализ всех слов, засвидетельствованных в памятниках древне /и средне/ болгарской, церковнославянской, древнерусской и русской литературы и письменности,
Эта исключительно трудоемкая и масштабная по объему работа в определенных аспектах уже сделана коллективами сотрудников "Словаря русского языка XI-XVII вв." и "Словаря древнерусского языка XI-XIV вв" в Москве, "Словаря русского языка XVIII в." и "Словаря русского литературного языка XIX-ХХ вв." в Ленинграде, "Словаря древнеболгарского языка" в Софии и Праге. В картотеках этих словарей собран колоссальный лексикальный материал, часть которого мы изучали на протяжений многих лет.
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В настоящее время имеется, как упоминалось, капитальные академические словари почти всех славянских языков, хорошие этимологические, исторические, диалектные, частотные, обратные и др. словари отдельных славянских языков, словари праславянского лексического фонда и т.д., без которых невозможно исследование рассматриваемых проблем. Указаны были и ряд других источников.
Весь выявленный огромный лексический материал, извлеченный из различных источников, дал возможность приступить к его сплошному сравнительно-сопоставительному и историко-этимологическому изучению.

	(1)

Первой задачей этого изучения было выделение слоев лексики, общих для древне /и средне/ болгарского, церковнославянского и русского литературных языков, и слоев лексики, специфичных для этих языков. В.В.Виноградов отмечал, что "старославянский язык был очень пестер по своему составу. В нем скрещивались и сливались разные народноязыковые стихия славянского мира и отражались византийско-греческие и латинские воздействия. Церковнославянский язык, кроме болгаризмов и вообще книжнославянизмов, включал в себя моравизмы, чехизмы и даже /очень редко/ полонизмы". [39]

Общими слоями лексики древне /и средне/ болгарского, церковнославянского и русского /и древнерусского/ литературных


39. В.В. Виноградов, Основные проблемы изучения образования и развития древнерусского литературного языка, в кн. История русского литературного языка, М., 1973, с.89.
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языков являются индоевропейский /напр. брат, белый, видеть, дом, мать, сын и др./, праславянский, который не был подвергнут изменениям в отдельных славянских языковых зонах /напр. буря, внук, грех, любить, поле, покой и др./, [40] инославянский, получивший общеславянское распространение /напр. вино, книга, изба, коляда, князь, рай, христианин и др./. Эти слои не могут служить определением спецификации систем лексики указанных языков, поэтому они не включаются в состав словаря.

Вне состава словаря остались слова, восходящие к западнославянским, греческим, латинским, древнееврейским, готским, тюркским и т.п. источникам, [41] представленные в лексике древне /и средне/ болгарского, церковнославянского и русского /и древнерусского/ литературных языков, напр. женатец, крижьмо, малжена, мукарь, оплаток, рачити, реснота, ад, аминь, апрель, алмаз, март, май, суббота, цесарь, январь и т.д.

Не включаются в состав словаря и следующие разряды слов:
	- Слова, засвидетельствованные в памятниках древне /и средне/ болгарской и церковнославянской письменности, но не получившие


40. О.Н.Трубачев, О составе праславяиского словаря, в сб. V Международный съезд славистов, Славянское языкознание, М., 1963.

41. А.С.Львов, Чешско-моравская лексика в памятниках древнерусской письменности, кн. VI Международный съезд славистов, Славянское языкознание, М., 1963;
А.И.Соболевский, Материалы и исследования в области славянской филологии и археологии, сб. ОРНС, т.38, № 3, 1919;
М.Р.Фасмер, Греко-славянские этюды, I, ИОРЯС, т.Х, вып.2, 1906, II, ИОРАС, т.XII, вып.2, 1907; III сб. ОРЯС, т.86, вып.1, 1909.
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распространения на древнерусской почве, напр.
благообразнство, благопостижение, богорачитель, браннолюбие, возблагословестить, вифлеемский, вельлепославный, влагоизобительство, еламитенин, евтухов, жиждитель, издиждитель, каменозаваление, любимомятежник, ликиянский, неуравненне, нудохищение, некраеобрезание, несопременный, ненавистоблюдный, незананик, неиздреченник, обезнравити, предикание, разгневательство, распачание, сограмадити, сладкозерненный, твердонырный, трегубствовати, христианооблагатель и т.д.;

	- Слова, зафиксированные в отдельных словарях древнеболгарского и церковнославянского языков, но не представленные в древнерусской письменности /по наши источникам/, напр.
благообильство /Ал./, благонарицательный /Ал./, благомнение /Бер./, благопострадати /Бер./, богодохновенне /Срезн./, богожертвенный /Епиф./, богоденство /Вост./, богосварник /Дьяч./, богоубежденный /Епиф./, браннолюбивый /СЦРЯ/, владыкоубийственный /Микл./, властоначальник /Вост./, возглаждати /Срезн./, веледелание /Вост./, великоглагольник /Микл./, винопиистволюбитель /Микл./, винопродалище /Сл.XI-XVII вв./, единопищный /Микл./, единоженство /Епиф./, жестоконравство /Микл./, жижда /Микл./, инодушествовати /Епиф./, коренопродатель /Епиф./, лицеобинование /Бер./, лубопремудрец /Микл./, лжетворный /Микл./, нищерубный /Микл./, новоизобретати /СЦРЯ/, новократный /Бер./, нраволепие /Епиф./, нагорие /СЦРЯ/, напоминатель /Дьяч./, неблагоутробие /Микл./, областеначальник /СЦРЯ/, посмражение /Епиф./, приглядание /Епиф./, разумодавец /Микл./,
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существотворный /Микл./, смладоствовати /Микл./, сосуществие /Микл./, стужательный /Епиф./, чловекосложение /Микд./ и т.д.;

	- Общеславянские слова, засвидетельствованные в памятниках древнеболгарской и церковнославянской письменности с отдельными значениями, специфичными для лексики древнеболгарского и церковнославянского языков, напр.
болеть /в зн. чувствовать скорбь/,
брат /в зн. всякий ближний/,
вар /в зн. зной/,
господин /в зн. государь/,
грех /в зн. нарушение закона божия/,
гривна /в зн. ожерелье/,
гроб /в зн. могила/,
година /в зн. время, пора/,
гнилый /в зн. непристойный/,
держать /в зн. соблюдать/,
доить /в зн. кормить грудью/,
друг /в зн. ближний/,
дружина /в зн. общество/,
жена /в зн. женщина/,
живот /в зн. жизнь/,
витарь /в зн. смотритель/,
лаять /в зн. подстрекать/,
молвить /в зн. заботиться/,
мечник /в зн. палач/,
настоять /в зн. присутствовать/,
невеста /в зн. невестка, сноха/,
нечистый /в зн. греховный/,
обносить /в зн. прославлять/,
образ /в зн. икона, содержание/,
оплот /в зн. забор, ограда/,
прописать /в зн. изобразить/,
простой /в зн. чистый, прямой/,
подобный /в зн. удобный/,
понос /в зн. поругание/,
приселиться /в зн. переселиться/,
речь /в зн. обвинение/,
ров /в зн. яма/,
род /в зн. родня/,
сестра /в зн. монахиня/,
окутать /в зн. собрать/,
тайна /в зн. священнодействие/,
творить /в зн. производить/,
тихий /в зн. безбурный/,
труд /в зн. болезнь/,
тлеть /в зн. ослабевать/,
успех /в зн. достижение, удача/,
урок /в зн. оброк/ и т.д.;

	- Слова, которые /хотя бы на данном этапе/ относятся к составу гапаксов /т.е. окказиональных слов, употребленных
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"один раз", только в одном пямятнике/, напр.
благоклятвено /Усп./, благолетне /Усп./, благоповедение /Усп./, Исавов /Усп./, новоуставленный /Жит.Феод./, нековно /Усп./, неубежен /Жит.Феод./, подражно /Усп./, превора /Жит.Ниф./ и т.д.;

- Слова, с неустановленными значениями, напр.
издревновати, мудролиственный, непопечальный, непреодержимый, небрание, неудобляемый, неудобник, превратник, преродный, преслеживый, престегати, сырорезание, трегубетвовати и т.д.;

	- Слова, которые в академических словарях русского литературного языка XVII-XIX вв. сопровождаются пометами типа "славенское слово”, "церковнославянское слово", но сохраненные в некоторых диалектах русского языка и отдельных славянских языках, напр.
леха /Бер., САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
нудиться /СЦГЯ - "церковнославянское"/,
недужный /Бер./,
отемнеть /СЦРЯ - "церковнославянское"/,
отрод /СЦРЯ - "церковнославянское"/,
тать /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
татьба /Бер., СЦРЯ - "церковкославянское"/ и т.д.;

	- Книжные образования, не представленные в памятниках древне /и средне/ болгарской и церковнославянской письменности, напр.
благосоветник, благозрачный, благоугодливый, богохульство, богомирный, богоназнаменанный, богонабдимый, богорадный, властительный, воеводствование, влачительный, властодержавный, вовосвящение, крестопреступник, летоначинание, миродокончание, многословесие, молебствовать, мздоиматель, неприятство, нощетатство, обволховати, умозрение и т.д.;
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	- Слова, определенные в отдельных этимологических словарях русского языка как древнеболгарские /или старославянские по другой терминологии/, но не засвидетельствованные в памятниках древнеболгарской письменности, напр.
вероятие, двизатель, двуглазый, дражайший, испитой, изощрять, иноземец, извинить, излишний, изможденный, измышлять, изоблачать, изобразить, изувер, изучить, изящество, кратный, награда, поздравить, прохлада, поборник, поощрять, предок, проницать, препятствие, распределять и т.д.


	(2)
Второй задачей отбора лексического материала для данного словаря стало выделение слоев лексики, специфичных для древне /и средне/, болгарского и церковнославянского языков. Эти отличительные слои были охарактеризованы при определении сущности староболгаризмов и церковнославянизмов, напр.

	а/ праславянские лексические единицы типа власть, глас, злато, мраз, краткий, вождь, одежда, мощь, пещера, аз, агнец, един, езеро, разум, ладия и др., которые в период распространения древнеболгарской письменности представляли собой изоглоссы, выделяющие древнеболгарскую языковую область от древнерусской; [41] указанные лексические единицы явились результатом регулярных изменений, "общеславянским был лишь исходной материал"; [42]
	б/ староболгарские слова подвергнутые на русской почве определенным изменениям фонетической формы, напр. время, восхищать, супруг, священник и т.д.


41. П.Филкова, Некоторые проблемы изучения древнеболгарской и церковнославянской градации в истории русского литературного языка, в сб. Славянская филология, т.15, С., 1978.

42, Ф.П.Филин, Образование языка восточных славян, М.-Л., 1962, с. 164.
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С известной оговоркой к составу староболгаризмов и церковнославянизмов отнесены следующие разряды слов:

	- Слова, не получившие распространения в древнерусской языковой области, известные отдельный славянским языкам, сохранившиеся в русском литературном языке под воздействием письменной традиции церковнославянского языка, напр.
витать /Бер., САР - "славенское”, СЦРЯ - "церковнославянское"/,
красота /Бер./,
котва /Бер. ДАР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
кощница /Бер., САР - "славенское"/,
коприва /СЦРЯ - "церковнославянское"/,
корчаг /САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
корчемница /СРА - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
копр /Епиф., СЦРЯ - "церковно- славянское/,
кокош /Епиф., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
колико /Бер., САР - "славенское"/,
кадило /Епиф., СЦРЯ - "дер- § ковнославякское"/,
кал /Бер., САР - "славенское"/,
камо /Бер., САР - "славенское"/,
клюся /Бер., САР - "славенское"/,
леть /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
ложе /Рлиф., САР - "славенское"/,
лжица /САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
лик /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
луд /Бэр., СЦРЯ - "старое"/,
мшица /Бер., САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
мытарь /Бер., САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
мерило /Бер., САР - славенское"/,
мечка /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
мастить /СЦРЯ - "церковнославянское"/,
носило /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
несытый /САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское/ ,
наопак /САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
обет /Бер., САР - "славенское"/, СЦРЯ - "церковнославянское",

67

обожать /САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
останок /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
прозорливый /САР - "славенское "/,
притяжать /Епиф., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
присельник /САР - "славенское", СЦРЯ - "церковнославянское"/,
подножие /Бер., САР - "славенское"/,
пастырь /Бер., СЦРЯ -"церковнославянское"/,
риза /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
рамо /Епиф., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
стогна /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
творец /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/,
усмарь /Бер., СЦРЯ - "церковнославянское"/ и т.д.;

	- Слова, которые могут быть охарактеризованы как параллельные лексические образования, поскольку возможности систем древнеболгарского, церковнославянского и русского языков допускали их формирование, распространению которых содействовала письменная церковнославянская традиция, напр.
безводный, водонос, кривоносый, многотрудный, многошумный, многолетний, многодневный, многоцветный, малолетний, маловодне, неутешимый, неплодный, несложный, неприступный, насилие, наместие, обесплодить, обесславить, оснежить, окаменить, опечалить, опустеть, простота, придружить, прискорбный, поведать, погребать, поморие, податель, первообразный, сухорукий, столетний, тридневный, укоснять, удобный и т.д.;

	- Аффиксальные образования, формированные при помощи древнеболгарских и церковнославянских аффиксов и греческих, латинских, тюркских и т.д. корней согласно словообразовательным моделям, свойственным древнеболгарскому /или церковно-славянскому/ языку, засвидетельствованные первоначально в памятниках древне /и средне/ болгарской или церковнославянской
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письменности, напр.
адов, апостольский, архангелов, ангельский, елейный, епископский, июльский, кукларь, комкание, кумирница, литургисати, опрапрудити, патерица, подьячий, срацинин, сретение и т.д.;

	- Кальки и книжные образования, возникшие в процессе поисков эквивалентов соответствующих греческих /и других/ слов, при котором заимствовались лишь греческие /и другие/ модели, но использовались древнеболгарские морфемы, напр.
благоволить, благовоние, благодарить, благоденствие, благодетель, благодеяние, благополучие, благоприятный, благословить, благоухание, виноград, великодушие, великолепие, величие, внушать, добродетель, достоверный, жестокосердие, православный, сострадание, согласный, состав, тождество, тщеславие, целомудрие, язычник и т.д.
Эти кальки вовлекались в словообразовательную систему древнеболгарского и церковнославянского языков и от них образовались новые производные слова, напр., благородство, благодарственный, благодетельствовать, добродетельный и др.;

	- Суперкорректные образования типа клакол /см. колокол/, крачун /см. корочун/, коловрат /см. коловорот/, кралевна /см. королевне/, узрачие /см. узорочио/, хвраст /см. хворост/ и т.п. А.И.Соболевский отмечал в рецензии на исследование С.Булича "Церковнославянские элементы в современном русском литературном языке” необходимость в изучении "искусственной переделки русизмов на церковнославянский лад /типа клокол вместо колокол/ и наоборот /морохор вм. мрамор/ в памятниках древнерусской письменности"; [43]


43. Журнал Министерства народного просвящения, 1984, май.
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- Русифицированные формы типа влечь /см. влещи/, отвлечь /см. отвлещи/, привлечь /см. привлещи/, пресечь /см. пресещи/, человеколюбие /см. чловеколюбие/, истечь /см. истещи/ и т.д.;

- Слова, которые в отдельных этимологических словарях определяются как собственно-русские, древнерусские, восточнославянские или общеславянские, но которые с точки зрения критериев, воспринятых в нашей работе, следует относить к составу староболгаризмов или церковнославянизмов, напр.
беспрекословный, девственный, достославный, возврат, возглас, внимание, исследовать, истощение, исторический, изрядный, имярек, иноземный, искренний, изборник, излишество, измождение, измываться, изначальный, кормчая, кощунство, красноречие, красота, нерадивый, напыщенный, обилие, пакость, пререкаться, первозданный, приязнь, разглагольствовать, распространить, расселина, рассеянный, расстрига, состоять, сокровище, соперник, сухоядец, туземец, таче, усобица, успех, христианин и т.д.;

	- Слова, относящиеся к суперстратным следам, которые булгары-тюрки оставили в древнеболгарском и церковнославянском языках, напр.
ваяние, всуе, кумир, капище, сан, суета и др.;

	- Слова, получившие распространение преимущественно в древне /и средней/ (болгарской?) и церковнославянской письменности, напр.
набедник, нанебесный, нецелоумный, меглаголание, несажденный, несовестный, некоторичный, немогущий, необрященый, непрекоречивый, неразделение, обиходник, общехранительница, освене, отзнаменовати, отнечаяние, отнудне, охлащати, охрак, оцещение,
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ожулити, оземствие, оплазивый, пречистолепый, прирадение, пронырие, прокудити, порекати, последование, потщание, прикоснутие, принаждение, прикутание, первобивый, пладне, планиние, подбежище, подплесние, тлапити, точилие, усердствовать, усмихаться, устрабие, ухапати, ущение и т.д.


	(3)
Третьей задачей отбора лексического материала для словаря явилась критическая оценка данных этимологических словарей, в которых наделяются заимствования из древнеболгарского и церковнославянского языков, данных словарей, в которых заимствования из древнеболгарского и церковнославянского языков обозначаются пометами типа "славенское", "церковнославянское" и т.п., и данных древне /и старо/ русских словарей церковнославянского языка.

Упоминалось уже, что в результате критического анализа лексикографических трудов и этимологических словарей внесены ряд коррективов:

	а/ слова, охарактеризованные в некоторых этимологических словарях как общеславянские или /древне/ русские образования, отнесены к староболгарским или церковнославянским, напр.
глубина, добродушие, изначальный, исполнитель, иконописец, непременно, обилие, приязнь, распространить, строптивый, сосуд, тридесять, утварь, чернило, хлябь и др.;

	б/ слова, определенные как древнеболгарские или церковнославянские в отдельных этимологических словарях, не относятся к их составу поскольку не засвидетельствованы в памятниках древнеболгарской и церковнославянской письменности, напр
вероятие, издеваться, измышлять, изобразить, изможденный, намерение, образование, препятствие, предок, разбор, разнимать, распределить, разбавить, раздеть, и др.;
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	в/ слова, представленные в различных словарях с пометами "славенское", "церковнославянское" и т.п., не включаются в состав староболгаризмов и церковнославянизмов, так как относятся к праславянскому фонду лексики, напр.
воевода, вина, вено, гад, глезна, иго, купа, корысть, купина, лихва, мзда, око, персть, секира, сень, стогна, терпкий, туга, тулити, утроба, челядь, чаща и др.;

	г/ огромное количество слов, непредставленных в различных этимологических словарях, относятся к составу староболгаризмов и церковнославянизмов на основе установленных критериев, напр.
августский, агарянский, адамантовый, аероходивый, акровистие, алкотный, алтаревный, алтарница, алчебник, анафематисание, ангелоподобный, антидорный, иудейский, иудействовати, истолковать, истребление, исследование, иссушать, изложение, изрывать, изобилие, изображение, израилев, израильский, иносказательный, иностранец, иорданский, искупитель, качественный, кипрянин, каждение, камиларь, коринфияне, кователь, лжеклеветание, лжесведение, лицезрение, лицемерие, лицеприятный, лукавствовать, нарушение, непреклонный, непрекословный, непреодолеваемый, неприкосновенный, неприобщение, неравный, нераждение, неразделимый, неразлучение, некрещеный, неполезный, непоносимый, неправоверный, непознанно, нераздраный, неизящный, неистребление, невластный, неискусный, отбегатель, отдохновение, отломление, отмщение, отнемощи, отплащати, отрезание, отценачальник, очистилище, очищение, отщеславие, обиталище, облагоухати, облачный, облачение, обращение, общехранительница, овощник, огобзование, ожесточение, озлобление, омраза, описание, опленение, осуждение, патриаршество, первородный, первосвященник, пленник, плескание, покаждение, священник, поклонение, посещение,
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поставление, посредствовать, постник, поучение, превозносить, прегрешать, преддверие, пременять, преплавати, пререкание, пресущество, пресыхать, приведение, приградие, праклякаты, прогонение, приобретение, присовокупить, промышление, растерзать, расхищение, ратоборец, ризохранитель, рассудитель, раболепный, равенствовать, равномерный, развеличать, размешать, размирица, разрешать, разрушение, разъярение, раскачание, раскол, раскольник, распаление, распадение, рассечение, рассельник, растение, страннолюбец, строение, суждение, суетословец, супружество, страстотерпие, соединение, сокровенный, сообщение, сопряжение, состязание, сотворение, спасение, сынобожествие, святотатец, скудоумие, скудение, славолюбивый, сластовредие, снедотворец, собеседник, соблюдение, совершенство, совращение, соглашаться, содружество, составление, составитель, субботний, таибница, творение, творительный, терзание, терпение, толцание, томление, торжественник, трапезарь, требище, трегубый, трезвение, троеестество, трубление, ублажать, убожество, увещать, углаголати, украшение, уловление, умаление, умерщвление, умолчание, умудрение, уподобление, управитель, упражнение, уряждати, усвоение, усечение, услужение, услышание, уставление, устремление, утерпение, участие, учинение, ущедрять, уязвление, финикийский, философский, уверие, удолжение, уречение, усомнение, хитроделец, хрестоубийство, худолюбивый, художествие, черноризство, четверократный, хлеботворец, чернокнижник, худородие и т.д.;

	д/ слова, зафиксированные в древнерусских лексикографических трудах типа "Речь Жидовского языка, преложена на Русскую", "Сказание о неудобь понимаемых речах", и т.д., 
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не используются в нашем словаре, если относятся к праславянским, греческим, древнееврейским и др. источникам, напр.
беда, видеть, дар, мир, аер, аминь, апостол, кидар, митрополия, претор и т.д.


	(4)
Четвертая задача отбора лексического материала была определена как особенностями языковой ситуации в Древней и Московской Руси, так и характером данного словаря и его предназначением.

Указывалось уже на обстоятельство, что в Древней и Московской Руси функционировали две мировоззренчески, функционально, жанрово и структурно разграниченные системы письменно-литературного выражения: церковнославянская на древнеболгарской основе и древне /и старо/ русская на восточнославянской основе и на основе синтеза языковых средств русского народно-разговорного языка, языка народного творчества, языка деловой письменности и церковнославянского языка. В.В.Виноградов отметил в своем докладе на V Международном съезде славистов, что "функции литературного языка в донациональную эпоху могут быть распределены между двумя и даже больше языками /например, старославянский и народный языки у восточных
и южных славян/. Самый характер распределения функции обусловлен социально-историческими причинами." [44]


44. В.Б.Виноградов, Различия между закономерностями развития славянских литературных языков в донациональную и национальную эпоху, М., 1963.
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Функции литературного языка в Древней и Московской Руси действительно были распределены между двумя системами письменно-литературного выражения: между церковнославянским языком, который удовлетворял духовные потребности средневекового общества, функционировал в сфере религии, просвещения, науки, частично литературы, был представлен в проповедях, поучениях, житиях и т.п. жанрах и отличался определенными языковыми чертами /напр. наличием неполногласия, слов с начальными -а, -е, -ра и т.д./, и народно-литературным древне /и старо/ русским языком, который удовлетворял светские потребности общества, функционировал в сфере государства, права, дипломатии, военного и торгового дела, делопроизводства, частично светской литературы, был представлен в сводах законов, в договорах, в дипломатических отчетах, в различнык официальных грамотах, государственных актах и книгах, в повествовательной и исторической и др. литературе, характеризовался некоторыми языковыми особенностями /напр. наличием полногласия, слов с начальными: -я, -о, -ро и т.д./.

Упоминалось и о том, что в системе церковнославянского языка выделялись две разновидности: собственно книжно-литературный церковнославянский язык - язык религиозной, богослужебной и примыкающей к ней литературы, переведенной или созданной главным образом в Болгарии, который устойчиво сохранял свои нормы, и славянорусская разновидность церковнославянского языка, представленная многочисленными оригинальными произведениями древнерусских книжников, в которой процесс русификации протекал более свободно и активно.
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В системе народно-литературного древне /и старо/ русского языка тоже выделялись две разновидности: язык повествовательно-исторической, повествовательной и исторической литературы, в которой широко использовались определенные церковнославянские средства, и язык деловой письменности с отдельными церковнославянскими вкраплениями. [45]

Основными контактными зонами активного взаимодействия и взаимопроникновения лексических средств двух указанных систем письменно-литературного выражения была славянорусская разновидность церковнославянского языка и разновидность народно-литературного древне /и старо/ русского языка, представленная в повествовательно-исторической, повествовательной и исторической русской литературе.

При анализе проблем отбора лексического материала необходимо учитывать, что как языковая реальность литературный язык представлен в произведениях литературы и письменности /исторической, повествовательной, проповеднической, богослужебной, деловой и т.д./, что история литературного языка изучает развитие литературного языка в плане языкового употребления, в историко-функциональном плане и в этом смысле она противопоставлена "фонетике, грамматике и семасиологии, изучающим строй языка". [46]

Отбор лексического материала обусловлен так же характером и предназначением данного словаря, которой относится к


45. Ф.П.Филин, Истоки и судьбы русского литературного языка, с.259.

46. В.В.Винокур, Избранные работы по русскому языку, М., 1959, с.233;
А.И.Горшков, Теоретические основы историк русского литературного языка, М., 1983.
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историческим словарям диахронного типа, объединяет и объясняет слова, принадлежащие различным периодам истории русского литературного языка, представляет динамику языкового выражения и предназначен служить справочник пособием при изучении языка различных произведений литературы и письменности.

Принимая во внимание все высказанные соображения, мы включили в словарь не только староболгаризмы и церковнославянизмы, которые проникли в систему лексики русского литературного языка, напр. влага, время, воздух, количество, надежда, пространство, расстояние, священник и т.д., или остались на ее периферии, напр. аз, брег, власы, златить, кладезь, младой, нощь, хладный, чрез, и т.д., но и такие, которые засвидетельствованы на этапе использования и представлены эпизодически в отдельных памятниках, напр. адотечный, аероходивьй, алектроглашение?, анагностство и т.д.


5. СЕМАНТИЧЕСКОЕ ОПИСАНИЕ СТАРОБОЛГАРИЗМОВ И ЦЕРКОВНОСЛАВЯНИЗМОВ В СЛОВАРНЫХ СТАТЬЯХ

Цель семантического описания представленных в словаре староболгаризмов и церковнославянизмов в словарных статьях - описание их значения, семантической структуры.

Суждения с значениях, о семантическом содержании и семантической структуре этих староболгаризмов и церковнославянизмов составлялись на основании обобщения наблюдений над употреблениями слов в текстах, над объяснениями, которые книжники и переводчики давали некоторым "неудобь понимаемым речам" /на полях, в скобках и т.д./, над лексикографическими
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характеристиками староболгаризмов и церковнославянизков, засвидетельствованных в словарях различных эпох и разнообразных типов, над сопоставлениями значений некоторых слов со значениями соответствующих греческих коррелятов в случаях, когда материал извлекался из переводных сочинений; учитывались и особенности синонимических рядов, семантического поля, контекстуальных вариантов деривационных образований, данные исследований других авторов и т.д.

Анализ изменений в семантической структуре определенных староболгаризмов и церковнославянизмов осуществлялся и на основании сопоставления их значений, представленных в древне /и старо/ русской и современной русской литературе и письменности, с коррелятами в древне /и старо/ болгарском и церковнославянском языках. "Одним из важнейших факторов изменения значения слов является их функционирование в речи". [47]

Так, напр., слово освещать представлено в древнеболгарском языке со значением "озарять”, см. "луна... миръ освѣщеть” /Евх. 2а 1/.

В церковнославянском языке слово освещать засвидетельствовано как со значением "озарять", так и с переносными значениями "просвещать" и "украшать", см.; "сл҃нце да чл҃вкы освѣщають” /Усп.сб., 204 б 14/, "освѣщающа очи ср҃дьчьнѣи" /Усп.сб., 200 б 3/, "виждь градъ иконами святыихъ освѣщаемь”
/Илар., Сл.Зак.Благ., 147/.


47. М.А.Бородина, В.Б.Гак, К типологии и методике историко-семантических исследований /на материале лексики французского языка/, Л., 1979, с.100.
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В русском литературном языке староболгаризм освещать установился с основным значением "озарять" и переносным "разъяснять, давать объяснение чему-л.", см. "Свет первой спички освещает кусок аллеи справа" /Чех., Недобр.дело/, "Яков Бутов так освещал положение дел на руднике" /Фад., Посл.из удаге"/. Таким образом, семантическая эзолкция староболгаризма освещать связана с развитием и изменением переносных значений, которые были раскрыты в результате сопоставления данных.

Указывалось, что в некоторых случаях объяснения значений слов даются в текстах. Так, кайр., в рукописи Библии 1499 г. отмечается: "Дата же ему толко же хоросъ озимици" /на поле ячмени/; см. еще: "Въ пятокъ коливо, сирѣчь пшеница варена съ медомъ" /ДАИ, I, 1590г., 225/.

В словаре дается семантическое описание изменений в семантической структуре огромного количества староболгаризмов и церковнославянизмов. Чтобы установить общее направление их семантической эволюции, нужно было проследить семантическое изменение всего массива выявленных староболгаризмов и церковнославянизмов с начала их заимствования в продолжение всех исторических этапов вплоть до современности. Семантическое изменение некоторых староболгаризмов и церковнославянизмов продолжается до сих пор.

Многогранность и многоаспектность процессов семантической эволюции огромного количества староболгаризмов и церковнославянизмов обусловило необходимость в применении различных научных подходов: хронологического, причинно-следственного, структурного, системного и т.п., которые используется в совокупности. Ю.Н.Караулов с основанием отмечает, что
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"каждое слово десятками и сотнями нитей связано со значениями многих других... Можно думать, что процесс семантического перехода от слова к слову бесконечен". [48]

Хронологический подход в изучении семантических изменений староболгаризмов и церковнославянизмов предполагает суммирование всех конкретных иллюстративных данных, извлеченных из различных источников /памятников, словарей, толкований и т.п./ разных периодов. Совокупность синхронных анализов семантической структура изучаемых слов дает представление о хронологии семантических сдвигов в плане диахронии.

Необходимо принимать во внимание и то, что многие из значений староболгаризмов и церковнославянизмов не существовали или не изменялись в русском /и в древнерусском/ литературном языка одновременного. Поэтому при составлении словарных статей очень важную роль играет порядок расположений значений слов.

При обсуждении принципов исторического словаря английского языка, напр., были высказаны соображения о расположении значений слов в том порядке, в котором они логически вытекают одно из другого. [49] Дж.Марри возражал против этого и предлагал давать их в хронологическом порядке, в той последовательности, в которой они появились в языке. Но поскольку развитие


48. Г.Н.Караулов, Словарь и его свойства, в кн. Вопросы исторической лексикологии и лексикографии восточнославянских языков, М., 1974, с.10.

49. Л.В.Малаховский, Генетический порядок значений или логико-семантическая классификация, в сб. Древнерусский язык. Лексикология и лексикография, М., 1980, с.4.
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значений часто шло по многим ветвям, иногда параллельным, иногда расходящимся, то очевидно, что оно не может быть адекватно представлено в одной линейной последовательности. [50]

В установлении порядка расположения значений слов в словарных статьях наш словарь не соблюдает полностью утвердившуюся лексикографическую традицию. Мы исходим из конкретной истории подобранных староболгаризмов и церковнославянизмов и характера словаря, который охватывает несколько исторических языковых состояний /донационального и национального периодов развития/, т.е. "ряд звеньев диахронической цепи". [51] А история слов, как отмечал В.В.Виноградов, "должна воспроизводить все содержание, всю цепь смысловых превращений, все "метаморфозы", опирается на исследование всех этапов смысловой эволюции слова". [52]

Представляется целесообразным в историческом словаре диахронического типа, охватывающем и современное состояние, на первое место ставить то значение /или значения/, которое сохранилось без изменения /по отношению к древнеболгарскому, церковнославянскому и древнерусскому языкам/. Такое значение дается без ограничительной хронологической пометы. Дальше следуют значения /или значение/, неупотребительные или архаические в современном русском литературном языке. В таких случаях после определения значений в скобках даются ограничительные хронологические


50. Murray J.A., Bradley H., Graigie W.A., Onis C.J., The Oxford English dictionary, on historical principles, v. 1-12, Oxford, 1933, т. I, xxxi.

51. Ю.С.Сорокин, Что такое исторический словарь?, в кн. Проблемы
славянской исторической лексикологии и лексикографии, М., 1975, с.20.

52. В.В.Виноградов, Чтение древнерусского текста и историко-этимологические каламбуры, "Вопросы языкознания", 1958, № 1, с.19.
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пометы типа "совр.нет" или "совр.-устар." /т.е. в современном русском литературном языке нет такого значения или в современном русском литературном языке данное значение устарелое/. Наконец даются новые значения /или значение/, которые сопровождаются ограничительной хронологической пометой типа "дрр.нет" /т.е. в древнерусском литературном языке нет такого значения/.

Следовательно, в нашем словаре воспринят комплексный порядок расположения значений: хронологический, генетический, логико-семантический. См., напр.. словарную статью староболгаризма "блаженный", в которой раскрывается его семантическая история з диахрошом плане, "Глаженный. Счастливый, испытывающий блаженство; эпитет некоторых святых /совр. устар./; благословенный, достойный почитания /совр.нет/; покойный, достойный блаженной памяти /совр.нет/; праведный, святой /совр.нет/, юродивый /совр.нет/; глуповатый, чудаковатый /дрр.нет/”.

Очень сложная семантическая история большого количества многозначных слов не дает возможности использовать при описании их семантической структуры и эволюции подразделение на значения и оттенки.

Общей установкой словаря является и отказ от включения фактов окказиональных значений.

Значения отделяются точкой с запятой. Переносные и несвободные значения специально не выделяются.


82


6. ПРИНЦИПЫ ТОЛКОВАНИЯ СЛОВ

Данный словарь по своему типу относится к двуязычным, переводно-толковым словарям. Значения слов в нем раскрываются или путем перевода на современный русский язык, или путем толкования, определения на современном русском языке, если перевод невозможен.

См., напр., "брег - берег", "адамантский - твердый”, "непоколебимый".

В словаре соблюдаются и другие два принципа толкования слов. В некоторых случаях мы даем свои переводы или описательные, синонимические и эквивалентные определения. В других используем переводы и определения, представленные в различных лексикографических трудах, поскольку толкования слов не вызывает никаких споров.

См., напр., инодушный - "единодушный; преданный кому-, чему-л." /это определение дается в нашем словаре; в Сл. XI-XVII вв. слово инодушный толкуется следующим образом: "преданный кому-, чему-л."/; инозаконный - в нашем словаре сохраняется определение,, представленное в Сл. XI-XVII вв.: "живущий вне общего закона".


7. ПРИНЦИПЫ ГНЕЗДОВАНИЯ В СЛОВАРЕ 

В словаре принято алфавитное расположение слов с элементами гнездования.

Слова, вносимые в алфавит, сопровождаются словарной статьей.

В пределах одной словарной статьи может быть объединена разработка двух /и более/ однокоренных разносуффиксальных
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слов, совпадающих или очень близких по своему значению, которые выносятся как равноправные в заголовочную строку статьи, напр. буесловие и буесловство, шестодневец и шестоденник.

При заголовочном слове в словарном гнезде могут помещаться различные типы, напр.
	- при имени прилагательном - наречие на -о и -е, если не намечаются различия в их значениях, см. шепотливый и шепотливо, явственный и явственно, явственне;
	- при глаголе - коррелятивные пары глаголов несовершенного и совершенного вида, совпадающие или очень близкие по значению и представленные в памятниках древнеболгарской и церковнославянской письменности, напр. извращать и извратить; в случаях когда видовые пары отличаются семантически, они даются в отдельных словарных статьях, напр. извлекать и извлечь; если член видовой пары не представлен в древнеболгарском или церковнославянском языках, он не включается в словарь, напр. овладевать, поощрять.

В одной словарной статье в известных случаях объединяется разработка орфографических, фонетических, фономорфологических и морфологических вариантов, напр., анафематисание и анафемотисание, апрельский и априльский, чуждый, щуждый и стуздь, извлечь и извлещи, вред и вреда, дщерь и дщи и т.д.

В определенных случаях фономорфологические варианты рассматриваются в рамках противопоставления "староболгарское, церковнославянское - русское слово", напр. пелынь и полынь, шия и шея и т.д.

Наблюдается варьирование корней /основ/ и чередование в староболгарских, церковнославянских и русских словах,
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напр. аз - я, езеро - озеро, глава - голова, между - меж, вижду - вижу, нощь - ночь и др., а также варьирование в грамматически значимых частях слов, напр. варьирование флексий и финалей, варьирование суффиксов и приставок, см. змия и змея, славий - соловей, врабий - воробей, воспомнить - вспомнить, искоренить, скоренить, беспутие - беспутица и др.


8. ГРАММАТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА СЛОВ

Грамматическая характеристика слов в нашем словаре складывается из указаний на исходную форму слова, особую для каждого разряда слов. Исходной формой существительных, напр., является именительный падеж единственного числа, прилагательных - форма мужского рода единственного числа, глагола - форма инфинитива и т.д., напр. равенство, блаженный, чудотворить.

При наличии коррелятивных пар глаголов несовершенного и совершенного вида в заголовке статьи на первом месте дается форма несовершенного вида.

Глагола, употребительные в современном русском литературном языке, представлена в форме инфинитива на ть /чь/, напр. шестовать, а вышедшие из употребления - в форме инфинитива на ти /чи, щи/, напр. шеговати.

Определенный объем словаря не дает возможности для включения других грамматичесхих сведений о словах. Подобные сведения даются только в отдельных случаях, напр. изрезанный /прич. в зн.сущ./, или /част. и союз/, инамо /нар./, испрясть /глаг./ и др.
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9. ЦИТИРОВАНИЕ ИСТОЧНИКОВ В СЛОВАРЕ

Ограниченный объем словаря не дает возможности иллюстрировать значения толкуемых слов. Но после каждого слова в словаре приводится сокращенное название источника /по возмощности древнейшего, представленного в подобранных источниках/, указывается страница издания или лист рукописи, напр. чудотворица - Усп.сб., 143 а 18; абие - Мар., Мк., 4, 29 и т.д.
В случаях, когда источниками служили словари, даются данные только о словарях, в которых слова засвидетельствованы, напр. чужделожник - СЦРЯ, яздило - Обих.-Вост. и др. В конце словаря приводится перечень сокращений и названий источников.

Словарь пользуется современной графической системой /с отдельным включением букв -ъ, -ъ/.


ПОСЛЕСЛОВИЕ

Авторът на речника изказва своята дълбока благодарност на рецензента проф. Н.М.Дилевски, на редактора проф. К.Г.Бабов, на изказалите се при обсъждането на речника проф.Р.Павлова, проф. Бл.Блажев, гл.ас. С.Богданова, н.с. Цв.Ралева, ст.пр. Здр.Иванова за критическите бележки и ценни препоръки. Голяма е призиателността му към сътрудниците от Картотеката на Староруския речник в Института по руски език при АН СССР в Москва, към сътрудниците от Картотеката на Речника на руския език от XVIII и XIX-ХХ вв. в Ленинград, към всички дипломанти и практиканти от СУ, ВПИ в Пловдив и Шумен.

П. Филкова



86:	А.
	Абие, Аввакуморщина, Августалиев, августальский, Августный, августовый, Авраамов (авраамль), Агнец, Агнечный, Агница, Агноносный, Агичев, агнчий, Агия, Адамантовый, Адамантский, Адамов, Адов, Адовный, Адозданный, Адописный, Адотечный
87:	Адский, Аерный, аерский, Аероходивый, аероходный, аероходимый, Аз, Азамыслие, Азбука, Азведи, Аки, Акинфин, Акростихидный, Александрийский, (александрский), Александров, Алектроглашение, Алкание, Алкатель, Алкательиица, Алкатися, Алкать
88:	Алкионитский, Алконостов, Алкота, Алкотный, Алойный, Алтаровны, олтаренный, Алтарник, олтарник, Алтарнина, олтарнина, Алтарный (олтарный), Алтародверь, Алча, алчь, алчия, алчие, Алчба, Алчебник, Алчебный, Алчновати, Алчный
89:	Амо, амо же, Анагносание, Анагиостеский, анагностский, Анагностство, Анафематисание, Анафематисати, анафематисовати, Анафематство, Анафематствовать, Ангелов, Ангеловец, Ангеловидный, Ангелозрачный, Ангелоименитый, Ангелолепный, Ангеломудренный, ангеломудрый, Ангелообразный, Ангелоподобный, ангелоподобно, Ангельский, ангельски, Антидорный
90:	Антиохийский, Антипатов, Антипатствовати, Антихристов, Антихристовщина, Апокалипский, Апокалиптический, Аполонов, Апостоликов, Апостолица, Апостолов, апостоль, Апостоловидний, Апостольник, опостольник, Апостольский, Апостольство, Апрельский (априльский), Аравийский, аравитский, аравский, Аравлянин, аравляне, Аравляныни, Арамов, арамский
91:	Ареопагитный, ареопагитский, ариопагитский, Ариане, ариани, Арианствовати, Арменский, арменийский, Ароматична, Ароматный (ароматский), Артосник, артусник, Артосный, артусный, Архангелов, Архангельский, Архиврач, Архидиаконский, Архидиаконство, Архиепископство, архиепискупство, Архиепископский, Архиераршеский, Архиереев, архиереов
92:	Архиерейский, Архиерейство, Архиерействовати, Архимагиров, Архимаидрити, архимандрети, Архимандритский, Архимандритство, архимандритство, Архипастырский, Архипастырство, Архипастырствовать, Архипастырь, Архисвятитель, Архисвятительский, Архисинагогов, Архитектонский, Архитектонствовати
93:	Асийский, Асиянин, Аскитник, Аскитствовати, Аспидный, аспидин, аспидов, Аспидский, Ассирийский (асирский, асурский), Астрологический, Астрологичный, астрологский, астроложский, Аще

	Б.
	Баанник, Бабити, Бабиться, Багрение, Багрить, Багроватися, Багряница (багреница)
94:	Багряничный, Багрянник, Багряновидный, багровидный, Багряноносец, багроносец, Багряноносный, багроносный, Багрянородный, багренородный, Багряный, багряно (багреный), Балий, Балинский, балийский, Балия, Балование, бальствие, Баловати, Бальство, баальство, баяльство, Банарь, банчий, Банитися, Банский, Бара, Баралище
95:	Баснити, Баснодеяние, Баснозиждец, Баснослов, Баснословие, Баснословити, Басносмышление, Басносоставец, Баснотворение, баснотворие, Баснотворец, Баснотворный, Басночревный, Баснский, Баснслути, Баснствовати, Баяльник, баальник, Баяльница, баальница, Баяние, баание,
	Бделивый, бденный, бдетельный, Бдельник, Бдение, Бдительный, (бдительне)
96:	Бегание, Бегство (бежство, бество), Бегствовати, Бегствоживец, Беденствовати, Белити - бежду, Бедитися, Бедне, Бедник, Бедница, Бедновати, Беднонеимение, Бедовати, Бедовный, Бедство (беденство, бедствование), Бедствовать, Бежание (бежение), Безапный, безаянный, безапно, беззапно, безяна, Безбание, Безбедный, безбедно, Безблагодарный
97:	Безблагодарность, Безблагодатный, безблагодетный, Безблагодетие, Безблагодник, Безблазние, безблажние, безблазнство, безблазнь, Безблазный, безблазненный, безблазнене, безблазнено, безблазнене, безблазно, Безблудно, Безбог, Безбожественный, Безбожество, безбожествие, Безбожный, безбожно, Безбожский, Безболезненный, безболезненне, Безболезние, Безбоязненный, (безбоязнивый), безбоязнено, Безбоязнство, безбоязние
98:	Безбоязнствовати, Безбрадный, Безбранный, безбранно, Безбрачие (безбрачетвие, безбрачение), Безбрачный, Безбрашно, Безбрашный, безбрашнено, Безбуковный, Безбурие, Безбурный, Безвазнство, Безведренный, Безведрие, Безвекий, Безверие, Безверник, Безверный, Безверство, Безверствовати, Безвестие, Безвестный, безвестно, Безветренный
99:	Безвечерний, Безвеществие, Безвещный, безвещественный, безвещественно, 
Безвидный, Безвинный, безвинно, Безвиновный, Безвлажный, безвлажно, Безвластельный, Безвластный, Безвласый, Безводие, Безводный (безводно), Безвожный, безвождный, Безвременство, Безгибельный, Безглавие, Безглавник, Безглавный
100:	Безглагольный, Безгласие, Безгласно, Безгласный, Безглумный, Безгневие, Безгневный (безгневливый), Безгобинство, Безгодие, безгодствие, Безгодный, безгодне, безгодно, безгода, Безгодословник, Безгорденный, Безградник, Безградный, Безгрешие, Безгрешный, безгрешно (безгрешественный)
101:	Бездарный, Бездверие, Бездверный, Бездевствити, Бездейственный, Бездолие, Бездельный, бездельно, Бездельствовати, Безд(е)нная, Бездетный (бездетий), Бездерзновение, Бездетство, Бездна, Бездная, бездние, бедень, Бездный, безденный, Бездобный, бездобь
102:	Бездождие, Бездомный, Бездомок, Бездомствие, Бездревный, Бездружный, Бездушество, Бездушие, Бездушный, Бездыханный, Безженец, Безжизненный, Безженство, Безжиловати, Безжительный, Без(з)авидне, Без(з)авистно, Без(з)азорный, Беззаконие (беззаконение), Без(з)аконити, беззаконовати, беззаконствовати
103:	Беззаконник, Беззаконница, Беззаконный, беззаконно (беззаконне), Беззаконствие, беззаконство, Беззлатно, Беззлоба, беззлобство, Беззлобие, Беззлобный, беззлобно (беззлобивый, беззлобиво), Беззлобствовати, Беззрачие, Беззрачный, Безимен-, безимян, Безлепие, безлепство, Безлепотствовати, Безлепый, белепотный, безлепичный, Безлестный, Безлетный, безлетний, безлетно
104:	Безлечебный, безлечный, Безличный, Безложный, Безматерний, Безмездник, Безмездный, безомездный, безомадный, безмездно, Безмерие, Безмерный, Безмерство, безмерствие, Безместие, Безместный, безместно, Безмечтанный, Безмилование, Безмилосердие, Безмилостивный, безмилостивый, безмилостный, безмилостивно, безмилостивне, безмилостиво, Безмолвие, 
Безмолвление, безмолвствие, безмолвство
105:	Безмолвник, Безмолвный, безмолвно, Безмолвствовать, Безмолвый, Безмолвь, Безмолчный, безмолчно, Безмудрие, Безмужие, безмужствие, 
Безмужный, безмужно, Безмутный, Безмятежие, Безмятежник, Безмятежный, безмятежно (безмятежне), Безнадеждие, безнадежие, Безнадежнияк, безнадежник, Безнадежный, безнадежно (безнадеждный), Безначалие
106:	Безначальный, безначально, Безначаточный, Безначальство, безначальствие, Безневестная, Безневестье, Безнедужный, Безправный, Безнужный, безнуждный, безнужно, безнужно, Безобразие, Безобразить, Безобразник, Безобразный, безобразно, Безобразовати, Безобразство, Безоименство, Безопас(с)тво, Безопытный, Безоружник
107:	Безоружный, Безослабно, Безостудне, Безответный, Безотчий, Безочесный, безокий, Безочивый, Безочитый, Безочие, безочествие, безочество, Безочный, безочно, безочне, Безочествовати, Безрадостный, Безразумие, Безрассудный, Безродие, Безродный (безродно), Безропотный (безроптивый), безропотно, Безуветный, Безумие, Безумль, безумливый, Безумник, Безумный, безумно (безумне)
108:	Безумство, Безумовати, безумновати, Безумствовать, Безуспешный, 
Безупование, безупованство, Безустный, Безутешный, Безъязычный, безъязычне, Безымение, безъимение, безъименство, Безыменник, безъименник, Безыначественный, безъиначественный, Безистление, безъистление, Безыстязательно, безъистязательно, Безысходно, безъисходно, Белег, Бележити, Белец, Белецкий, бельческий, бельчий
109:	Белильник, бельник, Белообразный, белообразне, Белоодежный, белоодеждный, Белоризец, Белоризный, Белость (белота), Бел(о)ток, Беседливый, беседивый, Беседование, Беседовательный, Беседовник, беседник, Беседословие, Бесказненный, Бесквасство?, Бескнижный, Бескозненный, Бесколенник, Бесконечный, бесконечно (бесконечне), Бесконечие
110:	Бескоренный, Бескормный, Бескорыстный, бескорыстно, Бескраиство?, Бескрамольный, Бескрасие, Бескрепостный, Бескровный, Бесноваться, Бесновавый, беснованный, беснуемый, Беснующийся, беснующий, Бесный, Бесобоязливый, Бесобоязние, бесобояние, Бесование, Бесоватися, Бесовствие, Бесовство
111:	Бесодохновенный, Бесоизгнатель, Бесомолец, бесомолитель, Бесообразный, Бесослужебный, Бесослужение, Бесоугодный, Бесочтец, Беспагубие, Беспагубный, Беспакостный, беспакостно, Беспамятие, Беспамятный, беспамятие, Беспастырный, Беспастырство, Бесперивый, Беспечалие?, беспечальство, Беспечаловати, Беспечальный, беспечально (беспечальне), Беспище, Беспищный, Бесплавный
112:	Бесплачный, Бесплищие, Бесплищный, Бесплодие, Бесплодный, Бесплотие, Бесплотный (бесплотно, бесплотне), Беспование, Беспокровный, беспокровенный, Бесполезный, бесполезно, Беспомощный, беспомощно, Беспомощство, беспомощество, Беспоносно, Беспопечение, Беспоповщина, Беспорочный (беспорочно), Беспоставный, Беспотребный, беспотребно, Беспотребство, Беспохвальный
113:	Беспошествие, беспошестие, Бесправдие, Бесправдовати, Бесправедный, бесправедно, Бесправильный, Беспредельный, беспредельно, Беспредстательственный, Беспрекословный, Беспременный, Беспрепонно?, Беспрепятно, Беспрееменный, Беспрестани, Беспрестанный, беспрестанно, Беспреткновенный, Бесприкладный, Бесприобщенный, бесприобщение, Бесприрочный
114:	Беспристрастие, Беспричастный, Беспромысленный, Беспронырливый, Беспротивный, Беспутие, Беспутный, Бессведный, Бессветлый, Бессеменный (бессеменно), Бессердечный, Бессилие, Бесскверный, бесскверненный, Бесскорбный, Бесскудный, бесскудно, Бесславие, Бесславный, бесславне
115:	Бессловесие, Бессловесный (бессловесно, бессловесне), Бессловествовати, Бессловие?, Бессловный, Бессмертие (бессмертство), Бессмертный, Бессмертствовати, Бессмирный, Бессмутный, Бессоблазнство, Бессовестный, Бессоветие?, Бессовестный, Бессогласие?, Бессоние, Бессрамие, Бессрамник, бессрамок, Бессрамный, бессрамно, бессрамне
116:	Бессребрен(н)ник, Бессребрен(н)ый, бессребрен(н)о, Бессредственно, бессредствение, Бесстатный, Бесстрастие, Бесстрастный, бесстрастно, Бесстрахование, Бесстрашие, Бесстрашный, Бесстудие, Бесстудник, бесстудец, бесстуд, Бесстудный, бесстудно, бесстуждь, бесстужий, Бесстудство, бесстыдие, Бесстудствовати, бесстудовати, Бесстяжанно, Бессумненный, Бессупружество, Бессупружный, бессупружно
117:	Бессчастный, Бессытостный, бессытный, бессытне, Бессытость, бессытство, Бестварь, Бестелесный, Бестление, бестельство, бестля, Бестленный, бестляный, Бестлитися, Бестравный, Беструдный, беструдно, Бестяжный, Бестяжествовати, Бестщетный, Бесхваление, Бесхрамник, Бесхрамный, Бесхульный, Бесцарный, Бесценный?, Бесчадие, бесчадство, бесчадствие, Бесчадити
118:	Бесчадитися, Бесчадный, бесчадый, бесчад, бесчада, Бесчадствовати, Бесчаствовати, Бесчастный, бесчастно, Бесчеловечение, бесчеловечество, бесчеловечие?, Бесчеловечный, бесчеловечно, Бесчественный, бесчестивный, бесчестивый, Бесчествие, Бесчествование, Бесчествовати, Бесчестие, Бесчестить, Бесчестный, бесчестно (бесчестне), Бесчествоватися, Бесчиние?, Бесчинник
119:	Бесчинница, Бесчинный, бесчинно (бесчину), Бесчиновати, Бесчинство, Бесчинствовать, Бесчисленный, бесчисленно (бесчисменный), Бесчувственный, бесчувственно, Бесшарный, Бешение, Бешенство (бешество),
	Бивец, бивна, бийца, Бивливый, Биение, Бисер, Бисерие, Бисерный (бисеряный, бисереный, бисерный), Бисерообразный, Бисероукрашенный
120:	Битливый, Бит, 
	Благиня, благыни, Благо, Благободренный, Благобоязненный, благобоязнивый, Благобоязнь, благобоязнство, благобоязние, благобоязнствие, Благобытие, Благоверие, благоверствие, благоверство, Благоверный (благоверно, благоверне), Благоверовати, благоверствовати, Благовеселие, Благовест, Благовествование, Благовествовати, благовестовати, Благовестец, Благовестие
121:	Благовестить, Благовестник, Благовестница, Благовестовати, Благовестный, Благовещательный, Благовещати, Благовещение, Благовещенский, Благовидетися, Благовидный, благовидно, Благовозвещати, Благовозвещение
122:	Благовоздушие, Благоволение, Благоволие, Благоволительный, Благоволительство, Благоволить, Благовольный, благовольственный, благовольно, благовольне, Благовольство, Благововение, благовоняние, благовонство, благовоня, Благовоние, Благовонности, Благовонный, Благовонствовати, благовоняти, Благовосхвалити, Благовосходный, Благовремение, Благовременный
123:	Благовременствие, благовременство, Благовременствовати, Благоглаголание, Благоглаголати, Благоглаголивый, благоглагольный, благоглаголиве, Благогласие, Благогласник, Благогласный, благогласно, Благоговейник, Благоговейнство, благоговенство, благоговеяние, Благоговейнство, благоговенство, благоговеяние, Благоговейнствовати, благоговенствовати, благоговеяти, Благоговейный, благоговейно (благовейный, благоговейне), Благоговение, Благоговеть, Благогодитися, Благогодный, Благоголенный, Благоготовый, Благодавец
124:	Благодание, благодаяние, Благодарение, Благодаривый, Благодарие, Благодаритися, Благодарить, Благодарная, Благодарник, Благодарственник, Благодарный, благодарно (благодарне), Благодарование, Благодаровати, Благодарственный, благодарственно (благодарственне), Благодарствие, Благодарствити, Благодарство, Благодарствовать
125:	Благодатель, благодательник, благодатник, благодельник, Благодетельница, Благодательный, Благодательство, благодатие, благодатство, Благодательствовати, благодатствовати, Благодатливый, Благодатный (благодатно, благодатне), Благодать, Благодвижимый, Благодейственный, Благодействие, благодейство, Благодействовати, Благодействоватися, Благоделательный, Благоделати, Благоденне?, Благоденственный (благоденственно), Благоденствие, Благоденствовать
126:	Благодерзати, Благодерзновенный, благодерзновенно, благодерзный, благодерзостный, благодерзостие, Благодерзостие, Благодетелев?, Благодатель, Благодетельник, благодетник, Благодетельный, благодетельно, Благодетельство, благоделие, Благодетельствовать, Благодетный, благодетно, Благодеть, Благодеяние, Благодеяти, благодаяти, благодати, Благодуховати, Благодушественный, благодушественно, Благодушество, благодушство, благодушествие
127:	Благодушествовать, Благодушие, Благодушный, благодушно (благодушне), Благодыхати, Благоестественный, Благоже, Благожеланный, Благожизненный, Благожительство, Благожительствовати, Благожитие, Благожизние, Благожребие, Благозаконие, Благозаконный, благозаконно, благозаконне, Благозвание, Благозванный, Благоздравие, Благозельный
128:	Благознаменитый, Благознамените, Благознатный, Благозрачие, Благозрачный, Благой (благий), Благоизволение, Благоизволити, Благоизвольный, Благоименитый, Благоиметися, Благоимство, благоименство, Благоимствовати, Благоизкусие, благоискусство, Благоискусный, благоискусно, Благоискусствовати, Благоискушение, Благоискушествовати, Благоисправляти, Благоистканный, Благокласный, Благоключим(н)ый?, Благокознение
129:	Благокозненный, Благокоренный, Благокрасный, Благокруглый, Благокущенство, Благолепие, благолепота, благолеп(н)ость, благолепстство, Благолепный (благолепно, благолепне), Благолепотный, благолепотно, благолепотне, благолепый, Благоличити(ся), Благоличный, благолично, благоличне, Благоложно, Благолозный, Благолучество, Благолучный, Благолюбезный, благолюбезно, Благолюбец, Благолюбивый, благолюбный, Благолюбие, Благомастие, Благомастный, Благомилостивый, благомилостивный, благомилостиве
130:	Благомолитвенный, Благомощие, Благонадежный, благонадежно (благонадеждный, благонадеждно), Благонаказательный, Благонарочитый, Благонаследие, Благонаступный, Благонеизречение, Благонеискусный, Благонравие, Благонравный, блалонравно (благонравне), Благонравотворение, Благонравотворитель, Благонравоучение, Благонравоучитель, Благонравство
131:	Благонравствовати, Благообильство, Благообильствовати, Благообительный, Благообразие, Благообразный (благообразно, благообразне), Благообращение, Благообретати, Благоодеждный, Благоответный, Благоотдатливый, Благоотеческий, Благоотишие?, Благоотишный, Благопесненный, благопеснивый, Благопитание, Благопищие, Благопищный, Благоплавати, Благоплавно, Благоплеменный, Благоплеменство, благоплемение
132:	Благоплодие, Благоплодный, благоплодовитый, Благоповинный, Благоповиноватися, Благоповиновение, Благоподание, благоподатие, Благоподатель, Благоподательница, Благоподатливый, благоподатный, Благоподативый, Благоподражательный, Благопокорение, благопокорство, Благопокоривый, благопокориво, благопокорный, благопокорно, благопокорне, Благопокорник, Благополезный, Благополучати, Благополучение, Благополучествовати, Благополучие, Благополучивый
133:	Благополучный, благополучно (благополучие), Благопомазание, Благопомазанный, Благопослушение, Благопослушивый, Благопослушливый, благопослухливый, Благопослушный, благопослушно, благопослушне, Благопоспешати, благопоспешити, благопоспешествовати, Благопоспешатися, благопоспешитися, благопоспешествоватися, Благопоспешение, благопоспешество, благопоспешие, Благопоспешный, благопоспешно, благопоспешне, Благопотребный, благопотребно, Благопотребство, благопотребие, Благопохваление, Благопохвалити, Благопохвальный
134:	Благопочитати, Благопопоясанный, Благопребывание, Благопребывательный, благопребытный, Благопреклонный, Благопременение, Благопременитель, Благопременительный, Благопременитися, Благопременный, благопременно, Благопреплыти, Благопреспеяние, Благопреумножити, Благопреходный, Благоприбыток, Благоприветие, Благоприветливый, благоприветный, Благоприлежный, благоприлежно, Благопримирительный, Благоприступание
135:	Благоприступный, Благоприятие, благоприятельство, благоприятство, Благоприятный, Благопроповедати, Благопротяжный, Благопутствовати, Благорадование, Благорадостный, Благоразумевати, Благоразумие, Благоразумный, благоразумно, Благорассленный, Благорассудивый, благорасудливый, Благорассудный, благорассудно, благорассудне, Благорассудити, благорассуждати(ся), Благорассуждение, благорассужение
136:	Благорастворение, Благорасстворенный (благорастворный), Благорастворяти, благорастворити, Благорачительный, Благоревностно, благоревностие, Благоречивство, благоречие, Благоречивый, Благородивый, Благородие, Благороднический, Благородный, Благодарственны, Благородствие, Благородство
137:	Благородствовати, Благорозгный, Благорумянство, благорумянствие, Благорядие, Благосветный, Благосеннолиственный, Благосенный, Благосердие, Благосердный, благосердно, благосердне, благосердый, благосердо, Благосилие, Благосильный, Благосказание, Благославие, благослутие, Благославляти, Благославный, Благославно, Благосличество, Благосличный, Благословение (благословление)
138:	Благословенный (благословленный), Благословесие, Благословесити, Благословесник, благословец, Благословесный, Благословествение, благословестие, благословещвление, благословещение, Благословествен(н)ый, Благословестивити, благословестити, благословествити, Благословествовати, благословствовати, благослововати, благословещати, Благословие, Благословлять, благословить, Благословляться, благословиться
139:	Благословный, благословно, благословне, Благослугование, Благопослушливый, Благосмышленный, благосмысленный, Благосовестный, благосовестно, Благосоветие, Благосоветовати, Благосодействовати, Благосоделание, Благосоделати, благосодеяти, Благосопряжение, Благосоставный, Благосотворити, Благосочетанный, Благоспети, Благоспешие, Благоспешный, Благостаточествовати, Благостивый, Благостник
140:	Благостный (благостно, благостне), Благостояние, Благостоянный, Благостоятельный, благостоятельно, благостоятельне, Благостояти, Благострадание, Благострадати, Благострастие, Благостроение, Благостроитель, Благостройный, благостройно, благостройне, Благостынный, благостынно, Благостынствовати, Благостыня (благостыни), Благость, Благосудити
141:	Благота, Благотворение, Благотворец, Благотворитель, Благотворить, Благотворимый (благотворивый), Благотерпеливый, Благотерпети, Благотечение, Благотечи, благотещи, Благотишный, благотихий, Благоточивый, Благоточный, Благотрудие, Благотщаливый, Благоуветися, Благоуветливость, благоуветне, Благоуветливый, благоуветливо, благоуветливе, благоуветне?, благоуветный
142:	Благоувешание, Благоувещевати, Благоугодие, Благоугодник, Благоугодный, благоугодно, Благоугождати, благоугодити, Благоугождатися, Благоугождение, благоугожение, Благоуготовитися, Благоуготовленный, Благоуготовляти, Благоудобие, Благоудобный, благоудобно, благоудобне, Благоузаконити, Благоукрашати, благоукрасити, Благоукрашатися, благоукраситися, Благоукрашение, Благоукутание, Благоумие, благоумство
143:	Благоумильный, благоумильно, Благоумный, Благоумствовати, Благоуправление, Благоуправляти, Благоуродствовати, Благоусердный, благоусердно, Благосредствовати, Благоуспевати(ся), Благоустный, Благоустроение, Благоустроенный, Благоустроить, Благоустрояти(ся), благоустроевати(ся), Благоутвердитися, Благоутворенный, Благоутишие, Благоутишный, благоутишно, благоутишне, благоутешный, Благоутробие, благоютробие
144:	Благоутробный, благоютробный, благоютробно, Благоухание, Благоуханный, Благоухатися, Благоухать, Благоухнути(ся), Благоучение, Благоучительный, Благоучный, благоучне, Благохваление, благохвальство, Благохвалитель, Благохвалития(ся), Благохвальный, благохвально, благохвальне, Благохвальствовати, Благохитрене, Благохитрие, Благохитрый, Благохотение, благохотие, Благохотне, благохотно, Благохудожество, Благохудожный, благохудожне, Благоцвести
145:	Благоцветный, благоцветый, Благочадие, Благочадный, Благочадствовати, благочадити, Благочасть, Благочетвование, Благочествовати, благочестовати, Благочестивномудрствовати, Благочестивный, благочестивне, благочестивно, Благочестивый, Благочестие, Благочестити, Благочестник, Благочестноделатель, Благочестнодержавный, Благочестномудренный, благочестномудрение, благочестивомудренно, благочестивомудрение
146:	Благочестный, благочестно, благочестие, Благочинение, Благочиние, Благочинновати, Благочинный, благочинно (благочинне), Благочисленный, Благочистосердный, Благочтение, Благочтивый, Благочтити, Благочуственный, благочувственне, Благощебетати, Благощеботный, Благоюродивый, благоуродивый
147:	Благоявленно, благоявление, благояве, Благоявственный, благоявный, Благоязычие, благоязычествие, Благоязычный, Блаженне, Блажен(н)ик, Блаженно (блаженне), Блаженный, блаженно, Блаженный, Блаженствие, Блаженство, Блаженствовать, Блажитися, Блажить
148:	Блажение, Блажнятися, Блаз(д)ник, Блаздный, блаздно, Блазе, Блазн, Блазна, Блазнение, Блазненный, блазнено, блазнене, Блазнивый, Блазнитель, Блазнити, Блазнитися, Блазновато, Блазноделатель, Блазный, Блазнь, Блазньба, Блазовати, Блатина, Блатный, Блато
149:	Блевание, Бледость, Блесковатися, Блещание, блескание, Блещати(ся), Блещный, Блеяние, Ближение, Ближичество, Ближичествовати, Ближневати, Ближник, ближника, ближик, ближика, Ближность, Близнец(ы), Близнечный, Близни, Близно, Близность, Близночный, Близнствовати, Близнята, близята, близета, Блиок, близока, Близоместный, Близосветлый
150:	Близочестов, близчество, Блиопоимание, Блискание, близцание, Блистание, Блуд, Блудение, Блудилище, Блудник, Блудников, Блудница, Блудницын, Блуднический, блудничий, блудничный, Блудничество, блуднитство, Блудничищь, Блудничник, Блудный (блудно, блудне), Блудня, Блудоборный, Блудодей, Блудодействовати, блудодеяти
151:	Блудодейца, Блудеяние, Блудокорчемница, Блудолюбие, Блудолюбный, блудолюбивый, Блудолюбица, блудолюбец, Блудомешение, Блудопрелюбодеяние, Блудородный, Блудство, Блудствовати, Блуждать (блуждавати), Блуждение, блужение, Блюдение, Блюдолиз, блюдолизец, Блюдолизити, Блюстель, Блюсти
152:	Блюстися, блюстись, Блюститель, Блюстительство, Блядение, блядивство, Блядивый, Блядник, блядливец, Блядный, блядно, блядливый, Блядовати, Блядовствовати, блядствовати, Блядословец, блядослов, Блядословие, Блядословити, блядословствовати, Блядословный, Блядский, Блядство, Блядь
153:	Блясти,
	Богадельный, Богарадный, богорадный, богарадно, Богатина, богатыня, Богатитель, Богатичищь, богатищь, Богатична, Богатичный, Богатносветный, богатосвитный, Богатный, богатно, богатне, Богатодавец, Богатодавица, Богатодарный, богатодарно, богатодаровитый, богатодательный, богатодатный, богатодатно, богатоподатно
154:	Богатолюбец, богатстволюбец, Богатолюбивый, Богатолюбица, Богатотворный, Богатствие, богатествие, Богащу, Богиня, Богоблагодатный, Богоблаженный, Богобоивый, богобойный, богобойчивый, Богоборец, богоборник, Богоборие, богоборство, богоборствие, богоборение, Богоборница, Богоборнический, Богоборный, богоборно, богоборне, богоборивый, Богоборственный, богоборственно, Богоборствовати
155:	Богобоязненный (богобоязливый, богобоязнивый), Богобоязненство, богобоязнение, богобоянение, Богобоятися, Богобоящийся, Богобрат, Боговедение, Боговенчанный, Боговещание, Боговещатель, боговещанный, Боговесельный, Боговидение, Боговиденный, боговиденно, Боговидец, боговидетель, Боговодный, боговидно, Боговместимый, боговместный, боговместивый, Боговодие, Боговожделенный, Боговозделанный, Боговойнственный, Богоображенный, Боговочеловечение, Боговочеловечный, Боговрученный
156:	Богоглаголание, Богоглаголивый, богоглагольный, Богоглагольник, Богогласие, Богогласник, богоглас, Богогласный, Богоданный, богодатный, богодарованный, богодарный, Богодарение, богодарование, Богодвижимый, богодвижный, Богодейственно, Богоделатель, Богодельный, богодельно, богоделанный, Богодетельный, богодеятельный, Богодостойный, Богодохновенный, богодухновенный, богодухновенно, богодуховный, богодуховне, богодохный, богодошный, богодушный, Богожренный, Богозаклание
157:	Богозарный, Богозванный, Богозвонный, богозвонне, Богоздание, Богозданный, Богознамение, Богознаменный, Богознание, Богозрачный, Богозрение, Богозрительный, Богоизбранный, богоизбранно, Богоизрядный, Богоименитный, Богоименитый, Богоименство, Богоистканный, Богокоторный, Богокрансый, богокрасне, Боголепие, Боголепный, боголепно, боголепне, боголепый, боголене, боголенствене, боголепотный
158:	Боголишивый, боголишь, Боголише, Боголукавый, Боголучный, Боголюбезник, Боголюбезный, Боголюбезник, Боголюбезный, боголюбезно, боголюбезне, Боголюбец, боголюб, Боголюбивый, Боголюбие, Боголюбица, Боголюбный, боголюбно, боголюбне, боголюбимый, Боголюбство, Богомаз, Богоматерный, богоматерний, Богомати, богоматерь, Богомерзский, богомерзко, богомерзный, богомерзостный, Богомилы
159:	Богомильский, Богомолец, Богомилие, богомолье, Богомолия, Богомольный, Богомудрец, Богомудрие, Богомудростный, богомудренный, богомудренно, богомудрый, богомудро, Богомужный, богомужно, Богомученик, Богомученица, Богомысленный, Богонаказательный, Богонаписанный, Богонареченный, Богонасажденный, Богонаученный
160:	Богоначалие, богоначальствие, Богоначальный, богоначально, Богоначертанный, богоначертанно, Богоневеста, Богоневестный, богоневестная, Богоненавидимый, Богоненавидство, Богоненавистник, Богоненавистница, Богоненавистный, Богоносец, богонос, Богоносица, Богоносный, богоносивый, Богообрадованный, Богообразный, богообразно, богообразне, Богоотец, Богоотеческий, Богооткровенный, богооткровенно
161:	Богоотлучение, Богоотметник, богоотменник, Богоотметный, богоотменный, Богоотреченный, Богоотроковица, Богоотступник, Богоотступный, Богопагубный, Богопеснивый, Богопобедный, Богоповестник, Богоподобие, Богоподобный, богоподобно, Богоподражание, Богоподражанный, Богоподражный, Богоподражатель, Богоподражательный, Богоподражати, Богоподручный, Богопознание, Богопокорный, богопокоривый
162:	Богопопустный, богопустный, богопусный, богопустый, Богопорученный, Богопоручити, Богопосланный, Богопослушивый, Богопоспешный, богопоспешно, Богопоставленный, Богопочтенный, Богопреданный, Богоприемец, богоприимец, Богоприемный, Богоприятный, богоприятно, Богопрозябный, богопрозябший, Богопроизведенный, Богопроклятый, Богопроповедник, богопроповедатель, Богопроповедница, Богопроповедный, Богопросвещенный, Богопрославленный
163:	Богопротивник, Богопротивный, Богопроходный, Богорадованный, Богоразумие, богоразумение, Богоразумный, Богоранный, Богорасленный, Богорастительный, Богоратник, Богоратный, Богоребренный, Богоревнивый, Богородительница, Богородица, Богородицын, богородичин, Богородичен, богородичны, Богородичник, Богородичный, Богорожаница
164:	Богорождение, богорождество, богорожество, Богоресный, Богосадный, богосажденный, Богосварник, Богосварный, Богосветильник, Богосветлый, Богосиянный, богосиянно, богосиятельный, Богосказанный, Богославный, Богослов, Богословесный, богословесно, Богословествие, богословствие, богословление, богословесство, богословестие, богословесие, Богословесити, богословесствовати, богословити, богословляти, богословати, богословствовати, Богословец, богословник, Богословие
165:	Богословлий, Богословный, Богословский, Богосмышление, Богосбранный, Богосоделати, Богосодетельный, Богосозданный, Богосоставленный, Богосочетанный, Богоспасаемый, Богоспасный, Богостудный, Богосудный, богосудне, Богосыновление, Боготаинник?, Боготайный, Боготворение
166:	Боготворенный, Боготворимый, Боготворить, Боготворитися, Боготворный, Боготелесный, Боготечный, Боготканный, Боготочный, Боготщательно?, Богоубийство, Богоубийца, богоубииць, богоубиец, Богоуветливый, Богоугодие, Богоугодник, Богоугодница, Богоугодный (богоугодне, богоугодно), Богоугождение, богоугожение, Богоукрашенный, Богоуправляемый, Богоуставный
167:	Богоустроенный, Богоутроба, Богоучен(н)ый, Богохвальствовати, Богохранимый, Богохульный, Богохульствие, Богочадный, Богочеловек, Богочеловеческий, богочеловечный, Богочертанный, Богочестивый, богочестиво, богочестиве, Богочестие, Богочестный, богочестно, Богочтец, Богочтивый, Богочтица, Богоявление, Богоявлянник
168:	Богоявленный, Богоявленский, Богоязвенный, Бодение, Бодль, Бодреливый, Бодренный, бодренно, бодростный, бодростне, Бодрость, Бодроть, Бодрственный, бодрственно, бодрственне, Бодрство, Бодрствование, Бодрствовать, Бождрение, бождрета, Бождрий, Божедомский, Божение
169:	Божеский, божески, Божественный (божественне), божественно, Божество, Божествовати, Божидом, Божити, Божиться, Божница, Божничий, Бойливый, Болваница, Болванник, Болванопоклонник, Болвохвальство, Болгарски, Болгарский, Болгары, болгарин
170:	Болгарыня, Боледина, болезнина, Боледно, Боледовати, Болеждий, Болезненный, болезненно (болезненне), Болезнивый, Болезниный, Болезнование, Болезновати, болезненовати, болезнствовати, Болезнолюбец, Болезнорождение, Болезный (болезно), Болезнь, Боление, Болестный
171:	Больми, больма, болма, Больница, Больство, Большеродный, Болярин, Боляров, Болярский, Болярство, Болярыня, Болярычна, Болярычня, Борбник?, Борбствовати, Борение, Борзина, Борзити, борзати, Борзитися, Борзозрительный
172:	Борзолетный, Борзоногий, Борзописачский, Борзоподвижный, Борзоречивый, Борзосмысленный, Борзостный, борзостно, Борзость, борзота, Борзотекущий, Борзоходец, Борзоходный, Борие, Боритель, Борительный, Борище, Борь, Босота, Ботение, Бохма, Бохмитов, Бочвица, Бочевь, бочва (бъчьвь?)
173:	Боязненный (боязненно), Бояние,
	Брав, Брада, Брадовка, Брадатец, Брадатый, Брадети, Брадица, Брадный, Брадобритец, брадобривец, Брады, брадва, Бразда, Браздити, Бразна, браздна, Брак, Бракокрадца, Браконеискусный, браконеискусимый, Бракокрадованный, Бракопричастие, Бранение
174:	Браненосия, Браненый, Бранетворец, Брание, Браниносец, Бранитель, Бранити, Бранитися, Бранливый, Бранник, Бранный (бранно, бранне), Бранский, Бранствовати, Брань, Братанец, братанищ, братанич, Брати, Братийский, Братийство, Братися, Братия
175:	Братогризец, Братогубец, Братолюбец, Братолюбивый, братолюбный, братолюбно, Братолюбение, братолюбие, братолюбство, братолюбствие, Братоненавидение (братаненавидение), братоненавистие, Братоненавидец, братоненавидник, братоненавистец, братоненавистник, Братоненавистный, братоненавидивый, братоненавидливый, братоненавидный, Братопоимение, Братосмесие, братосмешение, Братосотворение, Братотворение, братотворне, братотворение?, Братоубийство (братоубиение), Братоубийца (братоубиец), Братственный (братственно)
176:	Брачество, брачение, Брачина, брачин, Брачинный, Брачити, Брачитися, Брачный, Брашенник, брашник, брашненик, Брашенный, брашненый, брашный, Брашенце, Брапненица, Брашно, Брашневати, брашновати, Брег, Бреговитый, Бредити, Бредкова, Брежатель
177:	Бреждая, брежая, Бреждый, брежий, Брежение, Брежный, брежно, брежне, Бреза, Бременатая, бременоватая, бремянная, Бременный, бременно, Бременоносец, Бремя, Брение, Бренный, бренно, Бренноделатель, Брест, брестие, Брехание, Брещи, бречи, Брещися, Бридостный, Бридость, Бритвеник, Бритобрадец, Брию - брить
178:	Броздодержатель, броздодержец, Броздоносец, Брой, Броити, Бронеборец, броноборец, Бронеборствовати, Броний, Бронистец, Броснути, Броснутися, Брощение, Брощати, Брысало, Бряцало, Бряцание, Бряцать, Бряща,
	Бубрег, Будильник, Будильный, Будущее
179:	Будущий, Буевание, буевство, Буевати, Буеслов, буесловец, Буесловие, буесловство, буествословие, буесловесие, Буесловити, буесловесовати, буесловещати, Буестный, буестне, Буесть, Бужду - будить, Буй, буе, Буйственный, буйственно (буйственне), Буйство, Буйствовать
180:	Букарь, букварь, Буква (букы), Буквенный, Буквица, Буки, Буковный, Буревание, Буреволнение, Буявый, Буяк, Буяти, Буятися,
	Бывание, Бывол, Быволица, Быволь, бывол, Былие
181:	Былияный, билианый, быльный, Быльнарница, Быстрозрение, Быстрообразно, Быстроокий, Быстропарный, Быстрость, Быстротекущий, Быстроточный, Бытие, Бытийский, бытейский, Бытийный, Бытотворец, Бытство, Бышащий, Бышествовати

	В.
	Вабление, Вавилонский
182:	Вавилонянин, Ведбный, Вадьба, Вадьник, Важдати, Важдение, важение, Важду - вадити, Вазнивый, Ваие, ваия, вайя, Ваиевый, ваиский, Ваиный, Ваионосный, ваиеносный, Валаамов (Валаамль), Валчеватый, Вап, вапь, вапа, Вапие, Вапити, вапсати, Вапление, Вапница, Вапно?
183:	Вапнотворение, Вапный, Варварин, Варвароплеменный, Варварский, Варварство, Варварствовати, Варение, Варяние, Варяти, Василисков, Василок, Васнити(ся), Васнь, васть, Ваяние
184:	Ваян(н)ый, Ваятель, Ваять,
	Вбещи,
	Вваяти, Введение, Введенский, Вверение, Вверенный, Вверять, вверить, Вверяться, ввериться, Вводительный, Вводник, Вводница, Ввождение, Вожду - водить
185:	Ввоинити, Ввоинитися, воинятися, Ввоинствовати,
	Вгаждание, вгажание, вгодити, вгнеждати(ся), вогнеждати, вгнездити, Вгнеждение, вогнеждение, Вгнездиться (вогнездитися), Вгодие, Вгодник, Вгодный, вгодне, Вгграждати, вгражати, вградити, Вграждатися, вградитися, Вгробный, Вгрызение,
	Вдание, Вдаяние, Вдаяти
186:	Вдаятися, Вдеяти, Вдовица, Вдовичный, Вдовищь, Вдовственный, Вдовствие, вдовествие, Вдоление, Вдолзе, Вдолжае, Вдойновение, Вдошение, водшение (въдъшение), Вдробляти, Вдробити, Вдохнутие, Вдуновение, Вдуновление, Вдухновение, Вдушатися, вдушитися, Вдушевити, вдушити, вдушати
187:	Вдушевленный, Вдушевне, Вдушение, Вдыхание (вдышание),
	Веглас, Вегласие, вегласство, Вегодый, Ведатель, ведалец, ведомец, ведец, ведок, Ведательно, Ведение, Веденица, ведовица, Ведетельный, Веди, Ведимый, Вединенный, Вединитися, Ведотворный, Вежда, вежды
188:	Веждество, Веждествовати, Веждь, вежь, Вежественный, Веие, веия, Вековечный, Велеглавый, Велеглаголание, Велеглаголивый, Велегласие, Велегласный, велегласно (вельгласный, велегласне), Велегласовати, велегласити, Веледарный, веледарственный, веледарно, Веледарование, Веледушие, вельдушие, веледушство, Веледушный, веледушно, вельдушный, Веледушствовати, веледушити, Велезлоба, Велекрылый, велекрилый, Велелепие, вельлепие, Велелепный, велелепый (велелепне, велелепно, вельлепотный, вельлепый)
189:	Велелепота, вельлепота, Велелепотный, велелепотне, вельлепотный, Велеможие, Велемощный, велеможный, Велемудренный, вельмудренный, велемудрено, вельмудрено, Велемудрие, Велемудровати, вельмудровати, велемудрствовати, вельмудрстовати, Велемудрый (вельмудрый, велемудро), Велемысл, вельмысл, велемысленный, вельмысленный, Веление, Велененависть, Велеозарный, Велеокий, Велеразумный, Велерековати, Велеречевати, вельречевати, велеречествовати, Велеречивый, велеречиво (вельречивый, велеречивный, велеречный)
190:	Велеречие, Велеречить, Велесильный, Велеслава, Велеславный, Велетщательно, Велеумие, вельумие, Велеумный, велеумно, велеумне, Велеустый, Велехвала, велехваление, велехвальство, Велехвалимый, Велехвалити, Велехвальный, Велеяд, велияд, Велеядение, велеядие, Велеядивый, велеядый, вельядый, велевелеядовитый, Велий, Велийство, Великобогатый
191:	Великовеличавый, Великовозрастный, Великовыйный, Великоглавый, великоглавный, Великогласный, великогласно, великогласый, Великоград, Великодавец, Великодарец, Великодарный, великодаровный, великодаровитый, Великодействие, великоделие, Великоденный, великодневный, Великодень, великдень, Великодержавне, Великодержавный, Великодушевный, Великодушие, Великодушный, великодушно, Великоимение
192:	Великоименитый, великоименный, Великокрылатый, великокрилый, великокрыльный, Великолепие, Великолепный, великолепно (великолепне), Великолепотие, великолепство, Великолепотный, великолепый, великолепотне, Великолитный, Великомогущий, Великомощие, Великомощный, Великомразный, Великомудрие, Великомудровати, великомудрствовати, Великомудрый, великомудренный, великомудренне, Великомученик, Великомученица, Великомыслити
193:	Великонравный, Великопостный, Великопохвальный, Великопрестольный, Великопроповедатель, великопроповедник, Великоразумие, Великородный, Великородство, Великославный, Великосмысленный, Великосоделание, Великосредний, Великострадалец, Великота, Великотелесный, Великоумие, великоумство, Великохвальный
194:	Великохитрость, Великочестие, Великочетный, Величавие, Величавый, величаво (величаве), Величание, Величать, Величаться, Величествие, Величество
195:	Величествовати, величавати, Величествоватися, Величивый, Величие, Величити, Величитися, Вельбуждый, Вельзавелин, Вельми, Вельмуж, Вельство, Венечник, Венечница, Венцедавец, венцедатель, Венценосец
196:	Венценосити, Венценосица, Венценосник (венценосно), Венцеподание, Венчание, Венчаник, Венчатель, Венчательство, Венчевати, Венчеватися, Венчие, Вербие, Вербница, Вербнический, вербничный, Вервие, вервия, Вервица, Вергати, вергнути
197:	Вергатися, Вержение, Верзание, Верзати, Вериги, Верижица, Вержиник, Верижный, Верне, Верник, Верность, Верование, Веровать
198:	Вероваться, вероватися, Веровный, Веролюбец, Вероятный, Верствие, Верствовати, Верстник, Вертеж, Вертение, Вертеп, Вертепный, Вертепоград, Вертлище, Вертоглавый, Вертоград, Вертоградарь, Вертоградие, Вертоградный, Верховичие, Верховник
199:	Верховный, Верхостреляние, Верхотворец, Верху, Вершие, вершичие, Вершитьба, вершба, вершение, Веселие, Веселование, Веселовати, Веселоватися, Веселовидный, Веселость, Веселотворный, Весельный, весельно, Весельство, весельствие, Весельствовати, Весленик, Весненный, весный, Весник, Весский, Вествование
200:	Вествовати, Вестительство, Вестник, Вестный, вестно, Вестовати, вестствовати, Весь, Весьжде, Весьма, Весянин, вешанин, Вет, Веттенный, Ветвие, Ветие, Ветиление, Ветитель, ветник, Ветовати, ветствовати, Ветошь, Ветренник
201:	Ветрец, Ветрило, Ветрити, Ветритися, Ветроносец, Ветропрашно, Ветротление, Ветротленный, Ветроязычный, Ветхопещерник, Ветхость, Ветхоть, Ветшина, Вечерня, Вечерняя, Вечероедение, вечероедь, Вечеря, Вечеряние, Вечерять (вечеревати, вечеровати)
202:	Вечнование, Вечновати, Вечноживотный, Вечность, Вечнствие, вечнство, Вечнующий, Вещание, Вещанник, Вещатель, Вещать, Вещаться, Вещба, Веще, Вещевати, вещавати, Вещелюбие, веществолюбие, Вещенеистовый, Вещесечец
203:	Вещественный, Веществие, Вещество, Веществовати, Вещец, Вещица, Вещный, Вещь, Вея, Веяло, Веяние, Веятель
204:	Вжагание, Вженитися, Вжигало, Вжигание, Вжигатель, Вжижец, Вжизание, Вжизати, вжигати, вжещи, Вжизатися, вжигатися, вжещися, Вжиляти, Вжилятися,
	Взаим, Взаимодати, Взаимство, Взаконение, Взакопитель, Взаконитися, взаконоватися, Взаконный, Взаконяти, взаконити, Взалкатися, Взалкать
205:	Взбедновати, Взбесоватися, Взбешение, Взбранный, Вздыхание, Взерцатися, Взидати, Взимание, Взимать, Взиматься, Взирание, Взирать, Взложение, взлежение, Взнаемый, Взобидети, Взоградити, Взор, Взорный
206:	Взорочный, Взочство, Взрак, возрак, Взрачитися, Взразчный (возрачный), Взумети, Взущати, Взустити, возустити, Взущатися, взуститися, Взущение, Взывание, Взывать, Взыграние, возыграние, Взыграть (возыграти), Взыграться, Взыскание (возыскание), Взыскатель, Взыскание (возыскание), Взыскатель, Взыскательный, взыскательно (взыскателно)
207:	Взыскивать, взыскать (возыскати, взысковати), Взыскиваться, взыскаться, Взыскливый, Взытие, Взятие,
	Видение, Видетель, видитель, видец, водник, видовник, Видительный, Видоангельный, Видовный, видовно, Видомый, Византийский, Вижду - видеть, Виждь
208:	Викание, Вилица, Винарский, Винарь, Винительный, Винник, Винница, Винничие, виничиние, Вин(н)ичина, Вин(н)ичный, Винование, Виновати, Виновный, Виновский, Виновственный, Виновствоватися
209:	Виноград, Виноградарь, Виноградие, Виноградник, Виноградный, Виноградоделание, Виноградособирание, Виноградособиратель, Винодатие, Винолиятель, Винолик, Винолюбец, винолюбный, Винопийца, винопивца, винопивец, винопийстволюбитель, Винопитие, винопийство, Винопродавный, Винословие, Винословный, винословне
210:	Винословствовати, Виноточец, Виноточный, Виночванчий, Виночерпец, виночерпатель, Виночерпица, Виночерпий (виночерпчий, виночерпчия), Винствовати, винновати, Висети, Високост, Високостный, Виссонный, Вистный, Виталище, Витало, Витальник, виталец, Витальница, Витание, Витатися, Витать
211:	Витие, Витийский, ветийский, Витийствие, ветийствие, Витийство (ветийство), Витийствовать (ветийствовати), Вития (ветий, ветия), Витьлеемский, Вию, Виялица,
	Вкачестовлятися, Вклещити, Вкоренить, Вкореняться, вкорениться, Вкратце (вкратке), Вкрест, Вкрыление, вкриление, Вкрылятися, вкрилятися
212:	Вкупе (вкуп), Вкупевидный, Вкупеименный, вкупоименный, Вкупенный, Вкупитися, Вкупный, вкупно, Вкуполатынный, Вкупоматерний, Вкупоотечный, Вкупопредельный, Вкупородный, Вкупосоставный, Вкупосущный, Вкупь, вкуп, Вкупьство, Вкус, Вкусный, Вкутати, Вкуш
213:	Вкушать, вкусить, вкушивать, Вкушаться, вкуситься, Вкушение (вкушание),
	Влага, Влагалище, Влагалищеносец, Влагальница, Влагать, вложить, Влагаться, вложиться, Влагота, Владальный, Владальствовать
214:	Владарь, Владатель, владельник, Владательство, Владать, Владение, Владетель, Владетельница, Владетельный (владетельно), Владетельство, Владетельствовати, Владеть, Владеющий, Владимир (Владимер), Владовати
215:	Владоватися, Владство, Владствовати, Владствующий, Владущий, владующий, Владыка, Владыколюбец, Владыческий, Владычественный, Владычествие, Владычество, Владычествовать, Владычица, Владычный, владычний
216:	Влажить, Влажный, Влаз, Влазити, влазати, Влазный, Влакно, Влас, власы, Власатая, Власатый, Власный, власеный, Власовный, власистый, Власожелищи, власожелец, власежелищи, Власожелищный, власежелищный, власожельский, Властвовать, Властелевати, Властелин, Властелинский, Властелинство, властельство, властинство, властие
217:	Властель, Властительная, Властельник, Властельный, Властельский, властельски, Властельствовати, Властеля, Властелянин, Власти, Властинный, Властинский, Властитель, Властительский, Властительство
218:	Властити, властовати, Властник, Властный, властно (властне, власный), Властодержавец, властодержатель, властодержец, Властодержавство, властодержие, властодержство, Властодержавстовати, властодержстовати, Властожелательный, Властолюбец, Властолюбивый, Властолюбие, Властолюбица, Властохранитель, Властыня, Власть
219:	Власфимин, Власфимисати, власвимисати, власфимляти, власвимляти, Власяник, Власяница (власеница, власяная), Власяновидный, Власяной (власяный, власеный), Влат, Влахи, влах, Влачить, Влачиться, Влащь, Влаяние, влаание, Влаяти, влаати, Влаятися, влаятися, Влезение
220:	Влековати, Влепоту, Влечение, Влечь, влещи, Влечься, влещися, Вливание, Влитие, Влияние, Влиять (влияти), Влияться, Вложение, Вложище, Влущеный,
	Вмале
221:	Вменение, Вменять, вменить, Вменяться, вмениться, Вмес, Вместилище, Вместильный, Вместливый, Вместный, Вметание, Вмещение, Вмещать, вместить, Вмещаться, вместиться, Вмещение, Вмещу - вметать, Вмещуся - вметаться, Вмирити, Вмирный
222:	Вмирский, Вмкнути, вомкнути, вмокнути (въмъкнути), Вмкнутися, вомкнутися, вмокнутися (въмъкнутися), Вмужитися, Вмужество,
	Вневестити, Вневеститися, Внегда, Внедоведоме, Внедрять, внедрить (вн..дряти, внадрити, внардити), Внедряться, внедриться, Внезап, внезаап, внезапу, внезаапу, внезаяпу, внязапы, внезапь, внезаапь, Вназапады, Внезапный, внезапно, Внезапство, Внеи, Внелице
223:	Внесение, Внеуду, внеюду, внеуде, Внешний, Вникать, вникнуть, Внимание, Вниматель, Внимательный, внимательно, внимательне, Внимать, Вниматься, Внити, Внитие, Вницати, Внозити, вножити, Внос, Вношение
224:	Внудити, Внужный, Внутреградие, Внутренняя, внутреннее, Внутрешний, Внутрь, Внутрьуду, внутрьюду, внутрьуде, Внушать, внушить, Внушаться, внушиться, Внушение, Внятельный, внятельно, внятельне, Внятие, Внятися, Внятнослышание
225:	Внятный, внятно, внятне, Внять,
	В(о)бронити, В(о)бронитися, Вовлачити, Вовлекать, вовлечь (вовлещи), Вовражитися, Воврети, Воврещи, Воврещися, Вогласный, Воглашати, Воглубеватися, Воглубити, Воглубитися, Вогнеждатися, вогнездитися, Вогнеждение
226:	Вогноитися, Водворение, Водворять, водворить, Водворяться, водвориться, Водеведение, Водец, водница, Водитель, Водительный, Водительствовати, Водник, Воднитися, Водноземный, Водоважда, вододожда, Вододержа, Водокрещение, Водокрещный, Водолеиц, водолиятель, Водомутный
227:	Водонос, Водоносец, Водоносивый, Водоносило, водоность, Водоносный, Водосвящение, Водосвященный, Водопиица, Водопитие, Водопредстатель, Водосвятие, Водостланный, Водотечие, Водоточище, Водоточница, Водоточный, Водотрудоватый, воднотрудовитый, водотрудный, воднотрудный, Водрабляти, водробить
228:	Водружальный, Водружать, водрузить, Водружаться, водрузиться, водружитися, Водружение, Воеводитель, Воеводовати, воеводити, Воеводство, Воеводствовать, Воедине, Воединение, Воединенный, Воединитися, Воединино, Военачалие, Военачальник (воиноначальник), Вождевица, Вожделение (вожделание), Вожделенный, вожделенно, Вожделеть, Вождение
229:	Вождествовати, Вождоначальник, вожденачальник, Вожду - водить, вождь, Вожествие, Возалкатися, возалкати, Возатай, Возбедствовати, Возбеседовати, Возбеситися, возбесоватися, Возбеснети, Возбешение, взбешение, Возбещи, возбечи, Возбивати, возбити - возбию, Возбиватися, возбитися, Возблагодарить, Возглагодатный, Возблагодетельствовати, возблагодетовати
230:	Возблагодетный, Возблагодушествовати, Возблагопутствити, Возблагословити, Возблагословитися, Возблажати, Возблевати, Возжлеснути, Возблистать, Возблистатися, Возблудити, Возбнути, возбнутися, Возболезновати, Возболети, Возбояти, возбоятися, возбаятися, Возбран, Возбранение, Возбраненный, Возбранивати, Возбранитель, Возбранительный
231:	Возбранник, Возбранный, возбранно, Возбранять, возбранить, Возбраняться, возбранитися, Возбрати, Возбрачствие, Возбряцати, Возбуждать, возбудить, Возбуждаться, возбудиться, Возбуждение, Возбуряти, возбурити, Возбуяние, Возбуяти(ся), Возбыдати, Возбыстрити, Возбыстритися
232:	Возвалити, Возвалитися, Возварение, Возваряти, возвярити, Возвевати, возвеяти, Возвеличение (возвеличание), Возвеличивать, возвеличить (возвеличати), Возвеличиваться, возвеличиться (возвеличатися), Возвергати, Возверовати, Возвертение, Возвертети, Возвертетися, Возвеселие, Возвеселять, возвеселить (возвеселевати), Возвеселяться, возвеселиться (возвеселеватися), Возвесити
233:	Возвестие, Возвесити(ся), Возвеститель, возвестник, Возвестительный, возвестительно, Возвестити(ся), Возвестовати, возвещевати, возвещавати, Возвешение, Возвещание, Возвещать, возвестить, Возвещаться, возвеститься, Возвещение, Возвеянив, Возвеяти, Возвирати, Возвити - возвию, Возвитие, возвить, Возвитовати, возвитити, Возвлак, Возвластеловати, Возвласти, Возвлачити, возвлещи, возвлечи
234:	Возвлачитися, Возводитель, Возводительный, Возводить (возвожду), возвести, Возводиться, возвестить, Возводнитися, Возвоевати, Возвождение, возвожение, Возволчитися, Возвоняти, Возврат, Возвратитель, Возвратный, Возвращать, возвратить
235:	Возвращаться, возвратиться, Возвращение, Возврение, Возврети, Возврещи, Возврещися, Возвузы, взвузы, Возвыти, возвыю, Возвышать, возвысить, Возвышаться, возвыситися, Возвыше
236:	Возвышение, Возвязывати, возвязати, Возгубати, Возгбение, Возглавие, Возглавийце, возглавийцо, Возглавить, Возглавичий, Возглавница, возглавица, Возглаголание, Возглагати, Возглаголатися, Возглаголивый, Возглас, Возгласник, возгласитель, Возгласный, возгласно, Возглашать, возгласить
237:	Возглашаться, возгласиться, Возглашение, Возглядати, Возгнездити(ся), Возгнещати, возгнещи, возгнетити, Возгнещение, Возгнитися, Возгнути, Возгнушаться, яозгнуситься, Возгнушение, Возгодовати, Возгонять, возгнать (возгонити), Возгорание, возгорение (возгарание), Возгорать, возгореть (возгарати)
238:	Возгораться, возгореться (возгаратися, возгореватися), Возгордение, возгоржение, Возгордить (возгордети), Возгордиться (возгордетися), Возгосподствовати, Возграбити, Возград, Возграждати, возгражати, возградити, Возграждатися, возгражатися, возградитися, Возграждение, возграждание, возгражение, Возгракати, Возграяти, Возграятися, Возгребати, возгребети, возгрести, Возгревати, Возгрезити, Возгремение
239:	Возгреметь, Возгри, Возгря, Возгры, Возгрозити, Возгружение, Воздавать, воздать (воздаяти), Воздаваться, воздаться (воздаятися), Воздажда, Воздалитися, Воздание, Воздарие, Воздаровати, воздарити, Воздатва, Воздатель, Воздаяние (воздаание), Воздаятель, Воздаяти
240:	Воздвигать, воздвигнуть (воздвизати), Воздвигаться, воздвигнуться (воздвизатися), Воздвижение, Воздвиный, Воздвизание, Воздевать, воздеть, Воздевитися, Воздеждити, Возделание, Возделанник, возделатель, Возделать, Возделовать, Воздение, воздеание, воздеяние, В(о)зденица, Воздергати, Воздержаливый, воздержательный, воздержательно
241:	Воздержальник, воздержник, Воздержальница, Воздержание, Воздержанный, воздержанно, Воздержатель, воздержательник, Воздержать, Воздеержаться, Воздержливый, Воздержница, Воздержный, воздержно (воздоржне), Воздерзнути, Воздеяти(ся), Воздивити(ся), Воздивияние
242:	Воздивияти(ся), Воздирати(ся), воздрати(ся), Воздичати, Воздичитися, Воздлати, Воздняти(ся), Воздоение, Воздоить, Воздохновение, Воздошение, Воздравити, Воздр..., Воздремание, Воздрмати(ся), Воздрочный, Воздряхлити, Воздуновение, Воздух, Воздухание
243:	Воздухати, Воздуховый, воздуховный, Воздуховидный, Воздухообразный, Воздухошественный, Воздушный, Воздымать, воздынути, Воздыматься (воздынутися), Воздымитися, Воздымление, Воздых, Воздыхание, Воздыхательный, Воздыхать, воздохнуть, Возехати, Возжаждать (возжадати, возждядати, вжадати, вждадати)
244:	Возжаждаться, возжадатися, вжадатися, вждадатися, Возжалитися, Возжелание (возжеление), вожделание), Возжелать, вжелати, вжделати, возжелеть, Возжение, вожжение, Возжещи, Возжещися, Возживописати, Возжизати, Возживописати, Воззавидети, Воззаконие, возаконие, Воз(з)аконяти, воз(з)аконити, Воззвание (возвание), Воззвать (возвати), Воз(з)ваться, Воззверяти, возверити
245:	Воззверятися, возверитися, Воззвонити, Воззвучати, Воз(з)дати, Воз(з)даяние, Воз(з)идати, Воззрение (возрение), Воззреть (возрети), Воз(з)ыбатися, Воз(з)ывати, Возлагание, Возлагать, возложить, Возлагаться, возложиться, Возлазити, Возлакати(ся), возалкати(ся), Возлаяти, Возлегание, Возлегать, возлежать (возлещи)
246:	Возлежание, возлежение, Возлезти, возлести, Возлетание, Возлетать, возлететь, Возливальник, возливальница, Возливание, Возливать, возлиять, возлить (возлию), Возликовать, Возлитие, Возлияние, Возлог, Возложение, Возломитися, Возломление, Возлупити
247:	Возлюбитися, Возлюбить, Возлюбление, Возлюбленник, Возлюбленница, Возлюбленный, Возлюбляти, возлюбовати, Возлюбодеяти, Возлютитися, Возмазь, возьмаство, Возманути, Возмездевати, возмеждати, возмездити, возмздити, Возмездие, Возмездитель, Возмездитися, Возмездный, Возменяти, Возмерзствовати, Возмеряти, возмерити
248:	Возмерятися, возмеритися, Возмесити, Возмести, Возместися, Возметати, Возметатися, Возмечтатися, Возмкнутися, Возмнитися, возмнетися, Возмнить (возмнети), Возмогание, возмагание, Возмогати, возмощи, возмагати, Возможение, Возможити, Возможный, возможно, Возмолвити
249:	Возмолвитися, Возмолити, Возмолитися, Возмолчати, Возмужание, Возмужатися, Возмужать, Возмут, Возмущать, возмутить, Возмущаться, возмутиться, Возмущение, Возмыслити, Возмышление, Возмятати, возмясти, Возмятатися, возмястися
250:	Возмятение, Вознаватися, Вознаветовати, Вознадеятися, Вознак, вознако, возначь, вознаки, взнак, взнако, взначь, взнаки, Вознакий, взнакий, Вознаменатися, Вознебрегати, вознебрещи, Возневеровати, Вознеговати, Вознегодовати, Вознедуговати, Вознеистовитися, Возненавидение, Возненавидеть, Вознепщевати, Вознеощеватися, Вознерадети
251:	Вознесение, Вознесеватися, Вознеумети, Вознизати, вознзти, Возникать, возникнуть (возницати), Возникновение, Вознимати, возняти, Возниснпосылати, возниспослати, Возновление, Возновляти, возновити, Возновлятися, возновитися, Возносить, вознести (возношати), Возноситься, вознестись (возношатися), Возносный, возносливый, Возношение
252:	Вознудити(ся), Возобиждати, возобидети, Возобитати, Возобладать, Возобличение, Возображати, возобразити, Возобращати, Возобъявити, Возоглавление, Возоглавляти, возоглавити, Возодолети, Возоживление, Возопечалити, Возопить, возопияти, Возорати, Возощрение, Возощряти, возострити, возощрити, Возощрятися, возостритися, возострятися, Возрадоваться (возрадовати, воздрадоватися)
253:	Возражатися, Воздражатися, Возражать (воздражати), Возражение (возражание, воздражание), Возраз, воздраз, Возразитель, Возразитися, воздразитися, Возразить (воздразити), Возразумети, Возрак, Возраст, воздраст, возрасть), Возраставый, Возрастатися, Возрастать, возрасти (воздрастати, воздрасти), Возрастение, воздрастение
254:	Возраститель, воздраститель, Возрастить (воздрастити), Возратитися, Возрачитися, воззрачитися, Возращати, возращивати, воздращати, Возращение, воздращение, Возреветь, Взревновати (воздревновати), Возречный, воздречный, Возрещи, воздрещи, Возреяти, Возринути, воздринути, Возринутися, воздринутися, Возроптание, Возроптать, Возругатися, Возрутитися, воздрутитися, возрютитися, Возрывати, возрыти, воздрывати
255:	Возрыдание, Возрыдатися, воздрыдатися, Возрыдать, воздрыдати, Возрюение, Возрютити, возрюти, воздрути, Возрючатися, воздрючатися, Возрядный, Возуглитися, взуглитися, Возударити, взударити, Возумети, взумети, Возустроити, Возущати, возустити, взущати, взустити, Возущатися, возуститися, взущатися, взуститися, Возущение, взущение, Возъявити, Возъярение, Возъярити, Возъяритися, Воизвестити, Воизвещение
256:	Воименовати, воименити, Воин, Воин(н)ик, Воинический, воиничий, Воин(н)ый, Воинский, Воинственный, Воинствити, Воинство, воиство, Воинствовати, Воинствовать, Воинствоводец, Воинствословие, Воинствующий
257:	Воину, выну, Воиностасный, Воиский, Воистину (воистинне, воистинно), Волевратный, Воление, Воленый, Волеслужение, Волетель, Волетельный, Волконравие, Волконравный, Волкохищник, Волкохищный, Волкоядный, Волнение, Волненый, волняный, Волница, Волнобурный, Волновать
258:	Волноваться, Воловный, Волоство, Вологлав, волуеглав, Волуй, Волхв, Волхва, волхвовь, Волхвище, Волхвовальный, Волхвование, волхование, Волхвователь, Волхввать, Волхвовный, волховный, Волхвовский, волхвов, Волхволюбие, Волхвоначальник, Волхвочник, Волчец
259:	Волшба, волчба, Волшвение, волшвление, волшвование, волшение, Волшвеный, волшевный, волшвий, Волшвити, Волшебник, Волшебница, Волшебный, Волшебство (волшевство), Волшебствовати, волшествовати, Волшеский, Волшественный, Волшествие, волшество, Вольник, Вольничание, Вольножертвенный, Вольнорабный, Вольство, Вольством
260:	Вомкнути(ся), Вонзить (вонзнути, вонзити), Вонзиться (вонзитися), Вонмем, вонми, Вонный, воненый, Воня, Вонявица, вонялица, воняница, Воняние, вонение, Вооблити, Воображаемый, Воображать, Воображаться, Воображение
261:	Вообразить, Вообразиться, Вообразовати, воображавати, воображевати, Вообразоватися, Вообрести, Воополчатися, воополчитися, Вооружать, вооружить, Вооружаться, вооружиться, Вооружение, Вооруженный, Вооружник, Воорчати, воочити
262:	Воочесение, Воочесити, Вопиение, вопяние, Вопиющий, Вопиять, Вопленный, вопленно, Воплощать, воплотить, Воплощаться, воплотиться, Воплощение, Воплощенный, Вопль, Вопльствие, вопльство, Вопльствовати, вопльствити
263:	Вополчатися, вополчитися, Вополчение, Вопреки, Вопрети, Вопретити, Вопчати, вопречити, Вопречатися, вопречитися, Вопречесение, Воприяти, Вопрос, Вопросительный, Вопросник, Вопросный, Вопрошание (вопрашание), Вопрошатель, Вопрошать
264:	Вопрошаться, вопроситься (вопрашатися), Вопрошение, Воскаждение, Восказнитися, Восканути, Воскапати, Воскинути, Воскипать, воскипеть, Воскипение, Воскипетися, Воскисати, воскисети, воскиснути, Воскисение, вскисение, Воскладати, воскласти, Воскланяти, восклоняти, восклонити, Воскланятися, восклонятися, восклонитися, Восклеветавати, восклеветати, Восклепати, Воскликновение
265:	Восклицание, Восклицать, воскликнуть (воскликати), Восклокотание, Восклонение, Воскопотати, Восколебати, Восколебатися, Восколей, Восколиянный, восколиятельный, Воскомастиха, воскомастих, Воскоповатим, воскопати, Воскоренитися, Воскормить, Воскормление
266:	Вскормлен(н)ик, Воскормлети(ся), воскормити(ся), Вос(с)кочение, вскочение, Вос(с)кочити, В(о)скрайм Воскрайний, Воскрамоляти, воскрамоловати, воскрамольствовати, воскрамолити, Воскраплятися, В(о)скрастися, В(о)скрепити, Воскресать, воскреснуть, Воскресен, Воскресение, Воскресенский, Воскресенье, Воскресновение, воскреснутие
267:	Воскресный, Воскрешать, воскресить, Воскрешение, Воскрилие, воскрылие, Воскричати, Воскроити, Воскропитися, Воскропляти, воскропити, Воскрушение, Воскрушати, Воскрылять (воскриляти), воскрылить (воскрилити), Воскрыляться (воскрилятися), воскрылить (воскрилитися), Воскрянутися, Воскурение (воскур), Воскурный
268:	Воскурять, воскурить, Воскуряться, воскуриться, В(о)скутание, В(о)скутати(ся), В(о)сладети, восладити, Вослапляти, в(о)слапити, Вослед, Вослепати, вослепляти, Вослепсти, Воспаление (восполнение), Восоалять, воспалить (восполити, воспалети, восполети), Воспаляться, воспалиться (восполатися, воспалетися, восполетися), Воспар, Воспарение, Воспарить
269:	Воспаствовати, Воспастырствовати, В(о)спахати, В(о)спахнути, Воспевание, Воспеватель, Воспевать, воспеть, Воспеленити, Воспепение, воспетие, Воспеняти, Восперети, Восперхнути, Восперяти, восперити, Восперятися, восперитися, Воспеснословити, Воспестовати, Воспечаловати, воспечалитися, В(о)спешатися, В(о)спирати, Восписание
270:	Восписовати, восписати, Воспитание, Воспитательный, Воспитать, Воспитаться, Воспитение, Воспитовати, воспитевати, воспитавати, воспитети, Воспитоватися, воспитеватися, воспитетися, Восплавати, Восплакати, Восплакатися, Воспланутися, Восплачевопльствовати, Восплашити
271:	Восплашитися, Восплащати, восплатити, Восплащение, восплат, В(о)сплевати, восплюнути, В(о)спленити, Восплескать, Восплищевати, Восплодити, Восплути, восплыти, Восплясание, Восплясати, В(о)сповадити, Воспобедити, В(о)сповадити, В(о)споведати, Восповеститися, В(о)сподеяти, Воспокоение, в(о)спокой, Воспокоити, Воспокоище, Восползовати, восползти, Воспоминение
272:	В(о)споминанливый, Воспоминатель, Воспомнаяй, Воспоминчий, воспоминец, Воспоминательный, Воспоминать, воспомнить, Воспоминаться, В(о)споминовати, воспомяновати, воспоменовати, Воспомяновение, В(о)спомяновенный, воспомянованный, В(о)спомянутые, Воспомянуть, Воспомянуться, В(о)споношати, воспоносити, В(о)споползание, воспоползение, воспоползновение, Воспоползати(ся), воспоползнути(ся), Воспор, Воспослушати
273:	Воспоставляти, Воспоститися, Воспосылати, воспослати, Воспосылатися, Воспотети(ся), Воспечити, В(о)споясати, Воспраздновати, Воспременитися, Воспрещать, воспретить, Воспрещаться, Воспрещение, Восприемник (восприимник), Восприемница, Восприимати, восприимовати, Восприити, Восприносити, воспринести, Восприобидети, Восприятелище, Восприятель
274:	Восприятие, Восприятный, Восприять, Воспроврещи, Воспропинати, Воспроповедати, воспроповедовати, Воспророчествовати, Воспрославляти(ся), воспрославити(ся), Воспростирати, воспрострети, Воспространити, Воспротивиться, Воспротивление, Воспружатися, Воспрягати, воспрязати, Воспряновение, Воспрянуть, Воспрятание
275:	Воспрятати, Воспустовити, Воспутствити, Воспущати, воспустити, Воспущатися, воспуститися, Воспылатися, Воспытание, Воспытовати, воспытати, Воспяти, Воспяятися, Воспятитися, Воспятить, Воспятицею, Воспятословие, воспятьсловие, Воспятословно, Воспящатися, Воспящать
276:	Воспящение, Вос(с)аждати, вос(с)адити, Вос(с)верепети(ся), Воссвидетельствовати, Воссвистати, Восседателствовати, Восседать, воссесть, Воссетовати, Вос(с)илитися, Вос(с)ияние, Воссиять, воссиявати, Вос(с)какати, Вос(с)китание, вскитание, Вос(с)китати, Вос(с)комлети, Вос(с)корбери, вос(с)корбити, Вос(с)корети, вос(с)корити, Вос(с)крежетати, Восславиться
277:	Восславлять, восславить, восславословити, Вос(с)ланяти, вос(с)лонити, Вос(с)ланятися, вос(с)лонитися, Вос(с)лати, Вос(с)латися, Вос(с)ледник вос(с)ледователь, Вос(с)ледница, Вос(с)ледование, Вос(с)ледовати, В(о)с(с)ледствовати, Вос(с)леждание, вос(с)леждение, Вос(с)леждати, вос(с)лежати, вос(с)ледити, Вос(с)лезитися, Воссловие, В(о)с(с)лонница, В(о)с(с)лонно, Восслышати, Вос(с)мердети, вос(с)мердити
278:	Вос(с)смердетися, вос(с)мрадитися, Вос(с)мехливый, Вос(с)меятися, вос(с)миятися, В(о)с(с)моерчати, вос(с)мрекати, Воссознание, Воссоздать, Воссозилать, Воссопротивлятися, Вос(с)пасти, В(о)с(с)поривый, В(о)с(с)порие, Вос(с)прашати, Вос(с)просити, Вос(с)проситися, Вос(с)таватися, Восставать, Вос(с)тавление
279:	Вос(с)тавлять, восставить, В(о)с(с)тан, В(о)с(с)танивый, вос(с)танливый, Восстание, Вос(с)танно, В(о)с(с)танный, В(о)с(с)тань, Восстать, Вос(с)таяние, Вос(с)таяти, Восстолпляти, восстоплити
280:	Вос(с)тонание, вос(с)тенание, Вос(с)тонати, вос(с)тенати, Восстрадальчествовати, Вос(с)тупати, вос(с)тупити, Вос(с)удити, Вос(с)ылать(ся), Вос(с)ыритися, Востекать, востечь, Востещи, Востирати, Восткнути, Вос(т)лапитель, Вос(т)лапление, В(о)с(т)лапляти, вос(т)лапити, Восток, Востолстети
281:	Востомляти, Востопляти(ся), востапляти(ся), востопети(ся), востоплити(ся), Востоптати, Восторг, Восторгание, восторжение, Восторгать (восторгивати, востергивати, восторгнути, востергнути), Восторгаться (восторгнутися, востергнутися), Восторзато, востерзати, Восточен (восточны), Восточне, Восточник, восточенин, Восточный, В(о)с(т)рашати, , В(о)с(т)рашение, , В(о)с(т)рашный, Востребовать
282:	Вострепати, Вострепетать, В(о)стретение, в(о)стречение, Вострубить (вострубляти), Вострязание, вострясение, Вострясати(ся), вострясти(ся), В(о)стуг, Востужити, Востужитися, Воступ, Востутнути, В(о)стщатися, Востягатися, востанутися, В(о)стягновение, Востяжати, Востяжение, в(о)стяжание
283:	Востяжник, Востязание, Востязати, Востязатися, Востязовати, Востязоватися, Восхапатися, восхапитися, восхопитися, Восхапити, Восхваление, Восхвалять, восхвалить, Восхваляться, восхвалиться, Восхватати, восхватити, Восхващати, Восхитание, Восхитати, Восхититель, Восхитить
284:	Восхититься, Восхитник, Восхитница, Восхищание, Восхищать, Восхищаться, Восхищение, Восхищник, Восхлаждение, Восхлапати, Восхластити, Восхлащати, восхластовати, Восхлащение, Восхлипати, восхлипнути, Восхляпати, Восход
285:	Восходить (возхожду), Восходник, Восходница, Восходный, Восходящий, Восхождение (восхожение), Восхопитися, Восхотение, Восхотетися, Восхотеть (восхотевати), Восхранити, Восхрапити, Восхуляти, восхулити, Восхупати, Восхухнати, Восцарствовати
286:	Восцветати, восцвести, Восчаяти, Восчаятися, Восчудитися, в(о)щудитися, Восшататися, Восшегати, Восшествие, Восшуметь, Вотелесение, Вотще, Воубиение, Воугление, Воумление, Воумляти, воумити, Воутрие, Воушати, воушити, Воушесна, Вохластно, В(о)хлашати, в(о)хластавати, в(о)хластити, Вохлащатися, вогластитися, В(о)хлащение, Воцарение
287:	Воцарять, воцарить, Воцарятся, воцариться, Воцвелити, Воцвести, Воцерковление, В(о)церковляти(ся), в(о)церковити(ся), Воцесаритися, Вочеловечение, вочловечение, Вочеловеченный, Вочеловечитися, Вочертати, Вочтение, Вошествие,
	Впадение, Впадатися, Вперсити, Вперяти, вперить
288:	Вперятся, впериться, Вписание, Вплетание, вплетение, воплетание, Впоследние, Впоследок, Впосреди, Вправдитися, Впредбыти, Впреди, Впрежде, впреже, Впреки, Впречесение, Впречитися, Впроразитися, Впряжемник, Впряжение, Впрящи,
	Врабий, Вравнитися, Вравне, вравно
289:	Вравняти, Вравнятися, Враг, Враголюбец, Врагопособник, Врагоугодник, Врагоугодница, Врагочествено, Врагочестивый, Вражба, Вражбит, Вражбитель, Вражбити, Вражда, Враждебник, Враждебница, Враждебный, враждебно, Враждение, вражение
290:	Враждивый, Враждование, враждевание, Враждовательный, Враждовать (враждевати), Враждолюбец, Враждолюбие, Враждотворение, Враждотворец, Враждотворный, Вражебник, Вражеебный, Вражедник, враждник, Вражедница, Вражедный, враждный, вражденный, Враженый, Вражеский, вражески, Вражественный, Вражество, враждество, вражедство
291:	Вражествовати, Вражий, Вражити, Вразумевание, Вразумевати, вразумлевати, вразумети, Вразуменое, Вразуметель, вразумитель, Вразумление (вразумение), Вразумлять, вразумить, Вразумляться, вразумиться, Вран, Врана, Враний, Вранов, Врановидный, Врановный, вранный, вранский, Врановые, Враный, Врап, Враска, Враскавый, Врасти
292:	Врат, Врата, Вратать, Вратило, Вратити, Вратитися, Вратний, Вратник, Вратница (вратарица, вратарница), Вратный, Врах, Врач, Врачьба, Врачебница
293:	Врачебне, врачебно, Врачебный, Врачев, Врачевание (врачение), Врачевать, Врачеваться, Врачевный, врачеванный, враческий, врачевательный, Врачевствене, Врачевственный, Врачевство, врачество, врачебство, Врачилие, Врачилище, Вращать, Вращаться, Вращение, Вревати, вреяти, Вреватися, вреятися
294:	Вревнитися, Вред, Вреда, Вредитель, Вредительный, Вредитися, Вредить, Вредный, вредно (вредне), Вредовати, Вредоватый, Вредовный, вредовно, Вредописец, Вредословец, Вредословие, Вредословити, Вредословный
295:	Вредотворец, Вредоумие, Вредоумный, Вреждати, врежати, Вреждатися, вражатися, вреждетися, Вреждение, врежение, Вреждный, Временный, временно, Временствовати, Время, Врение, Врескание, Вреснитися, Вресноту, Вретенище, Вретено
296:	Вретище, Вретищеносец, вретищник, Вретишный, Врешати, Врещи, Врещися, Вре(я)ти, врети, Вринути, Вринутися, Вручать, вручить, Вручаться, вручиться, Вручение, Врущати, врутити, Врущатися, врутитися, врютитися, Врущение, Врядити - вряжду
297:	Вряждение, вряжение,
	Всадитель, Всадник, Всаждати, Всаждение, всажение, Всеблагий, Всеблагогласный, всеблагогласно, Всеблагодатный, Всеблагоденствовати, Всеблаголепный?, Всеблагословенный, всеблагославный, Всеблаготишный, Всеблагочестивый, всеблагочестиво, всеблагочестно, Всеблажайший, Всеблаженный, Всеблудно
298:	Всебогатый, всебогатный, Всеведомый, всеведый, Всеведущий, Всевеликий, Всеверный, всеверно, всеверне, Всеверь, Всевеселый, Всевеселящий, Всевечный, Всевещный, Всевидец, Всевидимый, всевидный, Всевидно, Всевидительный, Всевидящий, Всевиновный, всевинный, Всевладыйа, Всевладящий, Всевластец, Всевластный, Всевозвестно
299:	Всевоинство, Всевооруженный, Всевосстание, Всегдасущный, Всегдаядение, Всегибельный, Всегнусный, Всеговение, Всегодишный, Всегосподованная, Всегремящий, Всегубитель, Всегубительный, всехубительно, Всегубительство, Всегубительствовати, Вседей, Вседейственный, вседействительный, Вседейство, Вседенный, Вседенствовати, Вседержавный
300:	Вседержавство, Вседержащий, Вседержителев, Вседержитель, вседержатель, вседержец, вседержатай, Вседержительный, вседержительне, Вседержительство, вседержительствие, Вседерзостный, вседерзый, вседерзостивый, Вседетельный, Вседичный, Вседневный, Вседоблий, вседоблественный, Вседобродетельный, Вседобрый, Вседомолвный, вседомовно, вседомовне, вседомно, Вседуховный, Вседушевный, вседушевно, вседушевне, вседушный, вседушно, вседушне
301:	Всеединство, Всежде, Всежеланно, Всежегомый, Всежжение, Всезверственный, Всесижитель, Всезлатый, всезлатный, Всезлобный, Всезлый, Всезнаемый, Всезрелый, Всеизбранно, Всеизрядный, Всеистинный, всеистинно, всеистинне, Всекозиствовати, Всеконечный, всеконечно (всеконечне), Всекоренне, всекоренно, Всекореный, Всекрасный
302:	Всекрепкий, Вселение, Вселенная, Вселенный, Вселенский, Вселепный, Вселестный, Вселетный, Вселец, Вселичный, вселично, вселичне, вселический, вселически, вселичь, Вселукавый, Вселуние, Всельник, Вселюбезный, вселюбезно, вселюбезне, Вселюбец, Вселюбимый, вселюбовный, Вселюдский, вселюдный
303:	Вселютый, Всемерный, всемерно, Всемертвенный, Всемилосердый, Всемилостивый (всемилостивный), Всемирный (всемирский), Всемогий, всемогай, Всемогущество, Всемогущий, Всемощество, всемогутство, Всемощный, всемощне, Всемудрый, всемудренный, всемудре, Всенадежие, Всеназараяй, Всенародие, Всенародный, Всенаслаждение
304:	Всенаследие, Всеначальник, Всеначальный, Всеневещественный, Всенезавистие, Всенепорочный, Всенощеденствие, Всенощный, Всенравно, Всеобразный, всеобразно, Всеобъятный, Всеопасно, Всеоружество, всеружество, Всеоружие, Всеоружный, Всеосвященный, всеосвятейший, Всепагубный, всепагубно, Всепалящий, Всепетый, Всепиршество
305:	Всепитательница, Всепитательный, Всеплачевный, Всеплемене, Всеплодие, всеплодство, Всеплодное, Всеплодный, Всеплодоносный, Всеплодствие, Всеплодствовати, Всеплотный, Всепокровенный, Всеполный, Всепоминание, Всеправедный, Всеправоверный, Всеправославный, Всепразднественный, Всепраздный, Всепразднствие, Всепреблагий
306:	Всепрельститися, Всепремудрый, Всепреподобный, Всепресвятый, Всепречистый, Всеприемница, Всеприемный, Всеприимец, Всеприимник, всеприятник, Всеприимница, Всеприятелище, Всепронытство, Всепроповедаемый, Всеравный, Всеразличный, Всеразумный, Всеродительный, Всеродный, всеродно, всеродне, Всерхлый, Всесветлый, всесветне
307:	Всесветящий, Всесветейший, Всесвятый, Всесвященный, Всесдержащий, Всесдержительный, Всесердечный, всесердечне, всесердечно, Всесердь, Всесилие, Всесильнодатель, Всесильный, Всесиятельный, Всесияяй, Всескверник, Всескверненный, всескверный, Всескотно
308:	Всеславный, Всесладкий, Всесличый, Всесловый, Всесмерзшийся, Всесмехливый, Всесмиренно, Всеснедаяй, Всеснедный, Всесоборный, Всесовершенный, Всесовокупленно, Всесожагати, всесожещи, Всесожещися, Всесожжение, всесожагание, Всесоженное, Всесожигаемое, всесожегаемое, всесожагаемое
309:	Всесоставный, Всестрастный, Всестрашный, Всестройный, Всетайный, Всетворитвенный, всетворительный, всетворящий, Всетемно, Всетихий, Всеумный, всеумно, Всеусердный, всеусердно, Всеутвердити, Всеутверждение, Всехвальный, Всехитрец, Всехитрый, всехитростный, Всехраборник, Всецарица, Всецарь, всецесарь
310:	Всецело, Всецелый, Всецерковный, Всецесарев, Всечасный, Всечение, Всечестный, Всечистый, Всечудный, Всещедритель, Всещедрый, Всеядец, Всеядный (всеядливый, всеедный), Всеядовитый, Всеядство, всеедство, Всеяние, Всеятель, Вскисение, Вскрамоловати, вскрамолити(ся), Вскую, воскую
311:	Всласть, Вследствовати, Вспаки, вспак, Вспятный, Вспять (воспять), Всуе, Всупротивитися, Всыновление, всынение, Всыновляти, всыняти, всыновити, Всыновлятися, Всынотворитися, Всякнути, всящи, Всякодуховный, Всяколичный, всяколический, Всямо, Всячески, Всяческий
312:	Всячественный, Всячество,
	Втаряти, втворити, Втещи, Втицати, Вторица, Вторицею, Вторник, Второбрачие, Второбрачный, Второзаконие, Второкрещатися, Второнеиство, Второпервый, Второсестрина, Вторство, Вторствовати, Втузе,
	Входимый, Входище, Входная
313:	Вхождение, Вхожду - входить,
	Вчинение, Вчиняти, вчинити, Вчинятися, вчинитися, Вчисляти, вчислити, Вчудитися, вщудитися,
	Вшествие,
	Въядрити,
	Выну, выину, Высина, Высоковерхий, Высоковетвенный, Высоковещание, Высоковыйный, высоковыев, Высокоглаголание, Высокоглаголивый, высокоглаголиво, Высокогласие
314:	Высокогласный, высокогласно, Высокоглядати, Высокодерзость, Высокоименитый, Высоколетение, Высоколетный, Высокомудренный, высокомудренно, Высокомудрие, Высокомудрый, высокомудро, Высокомудряти, высокомудровати, высокомудрствовати, высокомудрити, Высокомысленный, Высокомысливый, Высокомыслие, Высокомыслити, Высокопарный, Высокопаривый, высокопарый, Высокопарство, Высокопрестольный, Высокорасленный, высокорастный, высокорастлый
315:	Высокоревнитель, Высокоречие, Высокоречный, высокоречно, Высокосердечный, высокосердивый, высокосердный, Высокосердие, Высокославный, Высокословесие, Высокословесный, Высокость, Высокотворити, Высокотворный, высокотворивый, Высокотечный, Высокоумие, высокоумство, Высокоумити, Высокоумствовати, Высокоумитися, Высокоумный, высокоумый, высокоумливый, Высокоцарствовати, Высость
316:	Высостный, Высота, Высотство, высоть, Высоце, Высочемудрие, Высочество, Выспренный, выспернно, Выспрь, Вышеград, Вышеградский, Вышеестественный, Вышемерие, Вышемерный, Вышемирский, вышемирный, Вышение
317:	Вышеносный, Вышеписанны, Вышепомяновенный, Вышереченный, Вышеседение, Вышестолие, Вышеумие, Вышний, Вышница, Вышняя, Вышствоватися, Выя,
	Вязаница, Вяще, Вящий, Вящина, вящество

	Г.
	Гавран, Гавранов, Гадание
318:	Гаданный, Гадательный, Гадательственно, Гадательствовати, Гадный, Гадский, Гаждание, гаждение, гажение, Гаждательный, Гаждати, Галатийский, Галение, Галилейский, Галилеянин, Ганание, Гананствовати, ганатствовати, Гатание, Гатанне, Гатати, Гатающий, Гащи,
	Гбание, гбение,
	Гвоздие, Гвоздинный, гвоздийный, Гвор, Гворатый,
	Геенский (геонский)
319:	Генвариев, Ген(н)исаретский, Геометрийский, геометринский, геометрский, Георгие,
	Гибание, Гибель, Гибельник, Гибильный, Гибение, гибельство, Гиблемый, Гигантский,
	Глава, Главатица, Главенный, главненый, Главие, Главизна, глависно, Главизный, Главица, Главный, Главня
320:	Главоболие, Главопреклонение, Главопреклонный, Главотяг, главотяж(ь), Главотяжец, Главство, Глагол, Глаголание, глаголение, Глаголатися, Глаголать, Глаголивый, Глаголь, Глагольник, Глагольный, Глад, Гладивый, Гладкоязычный, Гладный, Гладование, Гладовати
321:	Гладостный, гладостне, Гладость, гладоть, Гладотворити, Гладство, Гладствовати, Глаждение, Глажду - гладить, Глас, Гласительный, Гласитися, Гласить, Гласно, Гласный, Гласование, Гласовати, Гласовный, Гласоточный, Гластво, Глашати, Глашение, Гл(е)бети, глибнути, Глези
322:	Глезносломание, Глинник, Глинный, Глоба, Гложду - глодать, Гложие, Глубина, Глубинный, Глубный, Глубокодольный, Глубоконощие, Глубокоразумец, Глубокородительный, Глубокословие, Глубокоустный, Глуборазумный, Глубость, Глубыни, Глум, Глумец, Глумилище, Глумитель, глумник, глумленник
323:	Глумительный, глумительне, Глумить, Глумиться, Глумица, Глумление, Глумно, Глумный, Глумословец, Глумственно, Глумотворец, Глупость, Глухость, Глухота, Глядание, Глядать, Глядатие,
	Гнание, Гневание, гневность, Гневнивый, гневнивый, Гневодержание, гневодержие
324:	Гневодержательный, гневодержный, Гневодержец, Гневонеистовый, Гнев(н)ообразный, Гнетение, Гнещу - гнетити, Гнилослов, Гнилословие, Гнилословный, Гнилость (гнильство), Гнилотворный, Гниль, Гнитие, Гноевный, Гноеименитый, Гноение, Гноеродный, Гноетезоименитый, гноетезный, гноетизный, Гноеточивый, Гноище, Гнусность, Гнусодей, Гнусодетельный
325:	Гнусодеяние, Гнусодеяти, Гнусоть, гнусство, Гнушательство, Гнушати, Гнушаться, Гнушение, гнушание,
	Гобзие, гобзание, гобзование, Гобзина, гозбина, гобизна, Гобзный, гобзый, гобзоватый, гобизный, гобизненный, Гобзовати, гобзевати, гобзити, гобзети, Гобзоватися, гобзитися, Гобин(н)ый, гобненый, гобзовательный, Гобино, гобина, гобинство, Говедарь, говядарь, Говеннство, Говеннствовати, Говейник, говеин, Говейно, Говейный, говейно, Говение
326:	Говеть, Говеяние, говеание, Говяда, говядо, Говядопасец, Говяждий, Годе, Годиться, Годишный, Годник, Годство, Годствовати, Гождати, Гождение, гожение, Голгофин, голготин, Големина, Големний, Големый, големо, Голина, Голотса, Голотный, Голоть
327:	Голубец, Голубица, Голубичищ, Голчание, Голчати, голкнути, Гонение, Гонети, Гонзати, гонезати, гонз(и)ти, гон(е)знути, гонаждати, гобозити, Гонзение, гонезение, гон(е)зание, гон(е)знутие, гонез, гоножение, Гонзитися, гон(е)знутися, гонозитися, Гонитва, Гонитель, Гонительский, Гонительство, Гонитольствовати, Горазднство, гораздство, горазнство, горазднствие, Горбавство, Горбавый, Горде, горделиве
328:	Гордение, Гордолюбец, Гордолюбие, Гордомудрствовати, Гордомудрый, Гордоносный, Гордосильный, Гордостный, гордостно, Гордость, Гордоумный, Гордоусец, Гордынный, Гордыня, Горе, Горезонети, Горение, Гореносный, Горестный, Горесть, Горешний, Горешина, Горждение, Горжду(сь) - гордить(ся), Горличищ
329:	Горнец, Горний, Горнило (горниль, горныль), Горноградный, Горнчаный, Горнчар(ь), Горнчарский, Горняя, Горохищный, Горский, Гортанобесивый, гортанобесный, Гортанобесие, гортанобешение, Гортанобесник, Горуха, горюха, горуша, Горушица, Горушичный, горюшничный, горушечный, Горушный, горюшный, горущный, Горце, горьце, Горший, горьший, Горьководный, Горькородный, Горькосердый, Горькословец, Горькотворивый
330:	Горькочадный, Горьчение, Горьшина, Горящий (горющий), Горящина, Господичищ, Господний, господень, Господование, Господовати, Господоименитый, господоименный, Господомолитвеница, Господоначальный, Господородительница, Господоубийственный, Господоубииц, господоубиец, Господственный, господственно, Господствие, Господство, Господствовать, Господыня, господыни, Господь
331:	Госпожда, Гостиник (гостинник), Гостиница (гостинница), Гостинноприимство, Гоститва, Гоститель, Гостити, Гостолюбивый, Гостолюбие, гостлюбивство, гостолюбство, Готовизна, Готовословитися, Гощевати, Гощение,
	Грабитель, Грабительный, Грабление, Град
332:	Градеж, Градец, градок, Градина, Градинарь, градарь, Градитель, Градити, Градище, Градник, Градница, Градный, Градобитный, градобойный, градобиичный, Градоблюдение, градоблюдие, Градовзятие, Градодержец, градодержатель, Градожитель, Градоздавеж, Градозидание, Градоимец, Градоимство, градоемство, Градописатися, Градоразорение, Градосожительство, Градостение, Градохранительница, Градский
333:	Гражданин (граждянин, гражанин), Гражданка, Гражданский, Гражданство, Гражданыйня, Граждение, гражение, Граждь, гражда, Гракание, Грамматик (грамотик), Грам(м)атикийский, граматийский, Грамматический (грамотический), Грамматичный, грамотичный, Грамотица, Грамотник, Грамотолюбец, граматолюбец
334:	Грамотоносец, граматоносец, Гран, грань, Гранесие, Гранесловие, гранесословие, гранесословление, гранесословествие, Гранесловити, гранесословити, Грано, Грах, Гребение, Греза, грез, Грезд, грез(д)нм грезно, грозн, Грез(д)ный, грезнов, грезновный, Грездовие, грезновие, грозновие, Грезити, Грезный, грезновый, Гремеждивый, гремежливый, Гремеждь, громеждь, Греховати, грехнути, Греховный, Греходелатель, Грехолюбец
335:	Грехолюбивый, грехолюбный, грехолюбительный, Грехолюбодейство, Грехопадати, Грехопадение (грех(о)падание, грехападание, грехпадение), Грехопадный, Грехослужимый, Грехотворение, Грехотворительный, грехотворный, грехотворно, Грехочистительный, грехоочистительный, Греческий, гречески, Гречин, Грешничий, грешнический, Греш(е)нство, Греяти, Греятися, Гробище, Гробищный, Гробный, Гробовозгребание, Грободеля, Гробоздатель, Гробокопатель, Гробокопати
336:	Гробокрадатель, Гробопокровенный, Гроборыя, гроборыльник, гроборытель, Гроздие, Гроздовый, Грозоокий, Громный, Громовидный, громовидно, Громовник, громник, Громовный, Громоглас, Громогласный, громогласно, Громогласовати, Громопламенный, Громостреляние, Грохотание, Грохотатель, Грохотливый, Грубитель, Грубление, Грубость, Грубоязычествовати, Грудивый, грудавый, Грудне
337:	Грусткий, грустокий, грустно, грустко, Грустоть, Грущение, Грущеный, Грызание, Грызение, Гряда, греда, Грядищее, Грядущий, Грясти, Губение, губление, Губитель, Губительный, Губительский, Губительство, Гугнание, Гудение, Гудец, Гуждение, гужение, Густобрадый, Густовласый

	Д.
	Дабы, Давание
338:	Даватель, Давенство, Давец, Давление, Дадительный, Дажда, даждь, Даже, Далече, Далечесиятельно, Далечестиятельный, Далечество, Далечный, далечий, Дальнозрительный, Дальство, Дамаскинский, Дамасков, Дание, Данничествовати, Даноплатец
339:	Дарение, Дарне, Дарование, Дарованный, Дарователь, Даровательный, Даровитый, Дародатель, дародавец, Дародательный, Даролюбезный, даролюбный, Даролюбец, Дароносец, Дароносивый, Дароносие, дароношение, Дароносити, Дароносица, Дароприимание, Дароприимец, дароприемец, дароприемник, Дароприношение, Дарохранительница, Дарочаятельный, Дарствовати, Датель
340:	Дательный, Датие, Даяние (даание), Даятель, Даяти, Даятися,
	Двадесятый (дводесятный, двадесятный), Дваседять, Дважды (двашды, двоишди), Двакраты, Дванадесятый (дванадесятный, двонадесятный, двенадесятый), Дванадесять (двенадесять), Дващи, Двека, Двековати, Дверняк, Дверница, Двигновение, Движание, Движение (движание), Движимый, Движити, Движитися
341:	Движный, Двизаемое, Двизание, Двизати, Двизатися, Двовоевода, Двогубити, Двогубый, двогубный, Двогубь, двегубь, Дводушествовати, Дводушивый, Дводушие, Двоебрачный (двобрачный), Двоеверец (двоверец, двуверец), Двоеверие (двоверье, двоверство), Двоеверный (двоверный), Двоеглавый (двоглавый, двоеглавный), Двоегласие, Двоеденствовати, дводневати
342:	Двоедушие (дводушие), Двоедушный (дводушный), Двоеженец (двоженец, двоженник), Двоеженство (двоженство), Двоеженствовати, Двоекраты, двократы, двократ, Двоекровный, двокровный, Двоемесячник, двомесячник, Двоемыслие (двомыслие), Двоенадесятелучный, Двоенадесятеструнный, Двоенадесятица, двоенадесятница, Двоенадесятный, двонадесятный, Двоенадесятостенный, Двоение, Двоенравие, Двоеобразный, Двоеплодный, двоплодный, Двоеслов, дво(е)словец, Дво(е)словный, Дво(е)строчие, Дво(е)умие
343:	Двоечельный, Двоечисленный, Двоженитвенный, двоженный, Двоименитец, Двоименитый, двоименный, Двоиница, Двоица, Двоицею, двоици, двоищи, Двоически, Двоичный, двоищный, Двойствнный, Двокровник, Двомысленный, Двомыслити, Двонадесятезвонный, Двонадесятечисленный, Двоножец, Двопомоститый, Дворазумие, Двораскольный, Дворовати(ся), Дворометание, Двореметарь, Двосовный, Двоумне, Двоумитися
344:	Двоумный, Двоустный, Двоечастники, двочастницы, Двочастный, Двоядреный, Двоязычник, Двоячески, Двоячина, Двугласный (двогласный), Двуконный (двоконный), Двуличный (дволичный, двоеличный), Двуножный, двоеножный, двоножный, Двуперстие, Двуперстник, Двусвещие, двусвещник, Двустолпие, Двуязычный (двоязычный),
	Дебелити, Дебелоплотный, Дебелостный, Дебелость
345:	Дебелочастный, Дебельство, дебелина, Девая, Девический, Девичество, Девовати, Деволюбственный, Девомати, девоматерь, Девомученица, Девственник, Девственнический, Девственничество, Девственный, Девство, Девствовать, Девятерицею, Девятины, Девят(ь)надесять, Девятьдесят(ь), Девятьдесятый, деватьдесятный, Дееши
346:	Действенник, Действенный, Действие, Действительный, Действити, Действо, Действование, Действоватися, Действовать, Действующий,
	Делавец, Делавство, Делалие, Делание, Делатарь, Делателище, Делатель
347:	Делательник, делателин, Делательница, Делательный, Делательство, Делва, делвь, девль, Делводеля, Деление, Делеса, Делесный, Делитель, Делительный, Деловный, Делодавец, делодатель, Делолюбивый, делолюбый, Делимерие, Деломерный, Делосказатель, Делотворение, Дельма, Дельник, Демественный, Демество, Деместнический
348:	Демоний, Демоноговение, демоноговейнство, Демонострашие, Демоночтец, Демонский, Демонство, Демонствоватиь, Демонстующий, Денница, Денниченый, Денносветлый, Денонощие, Деньденный, Деньствовати, Державливый, Державно (державне), Державномудренный, Державный, Державство, Державствовати, Державствоватися, Держаливый, держдаливый
349:	Держание, Держатель, Держитель, Дерзание, Дерзатель, Дерзливый, Дерзновати, Дерзновение, Дерзновенный, дерзновенно (дерзновенне), Дерзный, дерзно, Дерзо, дерзе, Дерзование, дерзовение, дерзнутие, Дерзобесный, Дерзовати, Дерзоглядение, дерзоглядие, Дерзодейство, Дерзомужски, Дерзосердие, Дерзосердый, дерзосердо, Дерзословие, Дерзословити, Дерзостивый, Дерзостити, дерзоствовати, Дерзостно, дерзостне
350:	Дерзостный, Дерзость, Дерзук, Дерзый, Дерязивый, деряживый, Десница, Десничный, Десный, десной, Десятериный, Десятерицею, Десятеричный, Десятижды, Десятизлатник, Десятина, Десятинник, десятильник, Десятиструнный, десятострунный, Десятица, Десятицею, Десяткование, десятование
351:	Десятковати(ся), десятовати, Десятомесячный, Десятоначальник, Десяторина, Десятотица, десятерица, Десятословие, десятословец, десятословница, Десятствовати, Детель, Детельница, Детельный, деятельно, детельне, Детельствие, детельство, Детельствовати, Детище, детищина, Детищный, Детищь, Детоводитель, детоводец, Детоводство, Детогубление, детогубие, детогубство, Детогубный, Детокормление, Детолюбец, Детолюбивый, Детопагубный, Деторастление, деторастлетие
352:	Деторезание, Детородительница, Детородие, Детородити, Детородный, Детородство, Деторождение, Детосаждение, Детосотворение, Детотворение, детотворие, Детотворити, Детоубийство, Детоубийца, Детоучитель, Детсколичный, Детскоумный, Детство, Детсте, Деяние, Деянник, Деянный, деянне, Деянство, Деяти(ся), Деять, Деяться,
	Дивение, Дивне, Дивий
353:	Дивитель, Дивия, Дивняк, дивьяк, Дивияков, дивьяков, Дивияти, Дивиятися, Дивление, Дивоблюдец, Дивозритель, Дивость, Дивство, Дидаскальство, Дископокровец,
	Дланный, Длань, Длатити, Длато,
	Дмение,
	Дне.., Днесветлый, днесветяи, Днесиятельный, Днесь, Днешний, днесьний,
	Доблевание
354:	Доблевати, Добледушие, Добледушный, Доблемудрый, доблемудренный, доблемудренно, доблемудрение, Доблемысленный, доблемеслиние, Доблественный (доблественно, доблественне), Доблество, добльство, доблествие, доблестие, доблета, Доблествовати, добльствати, Доблестник, доблественик, Доблестный, доблестно (доблестне), Доблестовне, Доблесть, Доблеумный, Доблий, добль, добле, Добльный, добльно, доблене, Добре, Добрепотребный, Добресмыслити, Добресмыслящий, Добреустроитися, Добробеседный, добробеседливый, Добробрадый
355:	Добровазние, добровазнье, добровазнство, Добровгодный, добревгодный, Добровеличный, Доброверный, Доброверство, Доброветвенный, Добровзорный, Добровидный, Доброволение, Добровольный, добровольно (добровельне), Добровольство, добровольствие, Добровение, добровоняние, добровонство, добровонение, Добровонный, Добровоняти, Добровременный, добровременне, Доброглаголивый, Доброгласие, Доброгласный, доброгласно, доброгласне, Доброглашение, Доброговейный, Доброговение, добреговение, доброговенство, Доброгод, Доброгодие, Доброгодивый, Доброгодный, доброгодне
356:	Доброгорчный, Добродавецец, Добродарие, Добродарствие, Добродарий, Добродарственный, Добродарствовати, добредарствовати, Добродева, Добродеец, добродей, Добродейственный, Добродейство, Доброделание, Доброделати, Добродельный, Добродение, добродние, Доброденствовати, Добродерзостный, Добродетеливый, Добродетелие, Добродетель, Добродетельный, добродетельно, Добродетельство, Добродетельствовати, Добродеяние
357:	Добродеяти, добродети, Добродушевати, Добродушие, Добродушный, Добродуш(ь)ствовати, Доброжелательный, Доброжизненный, Доброжизние, Доброжительный, Доброзрачие, Доброзрачный, Доброизветне, Доброизволение, Доброискусный, добреискусный, Доброкосый, Доброкупльство, Доброкупный, Добролепие, добролепота, Добролеп(н)ый, добролепе, Доброликий, Доброличный, добролично, Добролучный, Добролюбивый, добролюбный, добролюбно, Добролюбие, Добромощный, добромощне, Добромученица
358:	Добромыленик, Добромысленный, Добромыслие, Добромыслити, Добромышление, Добронадеждный, Добронарочитый, Доброненавидец, Доброненавистный, Доброносый, доброносный, Добронравие, Добронравный (добронравый, добронравне), Добронырный, Доброобразный, Доброобразство, Доброобрастный, Доброобычный, Доброовощной, Доброокий, Доброответный, Доброотриковица, Добронамятство, Добропеснивый, добрепеснивый, добрепесненный, добропесненный, Доброписание, Доброписати
359:	Доброписец, Доброплодне, Доброплодный, доброплодовитый, Доброплодне, Доброплодный, доброплодовитый, Доброплодоносный, Добропобедник, Добропобедный, Добропобытие, Добропобытник, Доброподвижный, Доброподобный, Добропокорливый, Доброполучный, Добропомощница, Добропотребный, Доброправый, Добропрелюбный, Доброприступный, Доброприязнство, Доброприимати, доброприяти, Доброприятный, Добропроповедатель, Добропрослутие
360:	Доброраждный, Доброразумивый, доброразумиве, Доброразумие, Доброразумный, Доброрассудный, доброрассудно, доброрассудне, доброрассудливый, Доброрасленный, Доброрастный, Доброречие, Доброречивый, Доброродие, доброродство, Доброродный, Доброродствовати, Добросаный, Добросделанный, Добросердие, Добросердый, Добросильный, Добросиянный, Доброславие, Доброславный, Добрословие, добрословесие, Доброславити, Добросмысленный
361:	Добросмыслити, добресмыслити, Доброснедный, Добросоветный, Добросоставный, Добрососый, Добросотворение, Добросотворен(н)ый, Добросотворяти, добросотворити, Добросочетание, Добростройный, Добрость, Добросумнивый, Добросчастие, Доброта, Добротворение, добротворие, Добротворец, добротворник, добротворитель, Добротворити, Добротворный, добротворивый, добротворительный, Добротелесный, Добротный, добротно, Добротолюбие, Доброточный, Доброугодие, Доброудобие
362:	Доброугодник, Доброугодный, Доброумие, Доброумник, Доброумный, Доброусобие, Доброуставный, Доброустройный, Доброутворение, Доброутробивый, Доброутробие, Доброучительница, Доброучительный, Доброухание, Доброухати, Доброхвалие, доброхваление, Доброхвальный, Доброходный, Доброхотение, доброхотство, Доброхотный, Доброхрабрый, Доброчадие, Доброчадный, Доброчестивый, доброчестиво, Доброчестие, доброчестиство, Доброчестный, доброчестно, доброчестие, Доброчинение, доброчиние, доброчинство
363:	Доброчинный, Доброшарие, Доброшарный, Доброшумный, Доброявленно, Добрствовати, Добрыни, добрыня, Добытие, Доведомый, доведный, Довещавати, Довле, доволе, доволи, Довление, Довлетворение, Довлетворити, довлесотворити, Доветельный, довлетельно, Довлеть, Довлещи, Довляти, Довлятися, довлитися, довлетися, Довол, Доволепие, Доволие, Доволити, Доволитися
364:	Довольно (довольне), Довольный, Довольство, Довольствовать, Доврещи, Доглаголание, Доглаголывати, доглаголовати, доглаголевати, доглаголати, Догматизование, догматисование, Догматисати, догматствовати, догматисовати, Догматство, Догматный, До(-)днесь, Доение, Дождевный, дождовный, дождный, Дожденосный, дождоносный, Дождеродный, Дождеточити, дождоточити, Дозде, до сьде
365:	Дозела, Дозпратель, Доидеже, Доилица, Доколе, Докаляный, Докосна, Докосный, Долговечный, Долговременны, долговременно (долговременне), Долговременствити, Долгоглаголивый, Долгодение, долгоденство, Долгоденствие, Долгоденствовать, Долгодушне, Долгодушный, Долгодушство, долгодушество, Долгоживотный, долгожительный, долгожизненный, долгожитный, Долгожит(с), долгожитие, Долголетний (долголетный), Долголетственный
366:	Долголетствие, долголетство, Долголетствовати, Долголикий, Долголичие, Долгонедужие, Долгоносый, Долгоповествование, Долгопутие, Долгорассудно, Долгорукий, Долгословесие, долгословие, Долгословити, Долгостияние, Долгодолгоседение, Долгость, Долгота, Долготерп, Долготерпеливый, Долготерпельный, долготерпельно, долготерпеливный, долготерпеливне, Долготерпение, Долготерпети, Долготерпие, долготерпельство
367:	Долготный, Долгошествие, Доле, Долевлещи, Долелегание, долележание, Долеревностный, долеретный, Долеседание, Долешний, Долженствовати, Должина, должнина, Должновати, Должнуемый, Долу, Дольнейший, дольнейше, Дольний, Домилище, Домовитец, домовит, Домовитый, Домовладыка (домувладыка), Домовник, Домогубец, Домодержец, Домодерживый, Домодержица
368:	Доможивец, домаживец, Домоздание, домоздательство, Домоздатель, Домородец, Домородный, Доморождение, Домостроитель (домустроитель), Домостроительница, Домостроительное, Домостроительство, Домочадец (домачадец), Домочадица, домачадица, Домочадный, Домочадство, Домышление, Донеле, донележе, Дондеже, (дон(ь)жде(же), дон(ь)же), Доправитель, Доправление, Доразуметися, Дорещи
369:	Дориносец, Дориносити(ся), Дорриношение, Досадитель, досадительник, Досадительный, досадительно, досадительне, Досадительство, Досаждать, Досаждение, Досложение, Достаточество, Достигать, достигнуть, Достижение, Достижимый, Достижный, достижно, Достизание, Достизати, Достици, Достоблажен(н)ый, достоиноблаженный
370:	Достоверность (достоверие), Достоверный, достоверно (достоверне, достоиноверный), Достодивный, Достодолжный, достодолжно, Достожалостный, Достожеланный, Достоинство, Достойне, Достойник, Достойноборец, Достойнозрачный, Достойнолепно, Достойнопамятный, Достойнопетый, достопенный, Достойночестный, досточесный, досточестно, Достолеп(н)ый, достолепно, достолепие, Достоприятник, Достоприятный, Досторачительный, Достославник, Достославный (достойнославный)
371:	Достословие, Достослышанный, Достохвальный, достохвально (достойнохвальный), Досточудный, досточудно, Достояние, Достояти, достоити, достоит, Досужество, Досязати, Досящи, Дотещи, Доумевати(ся), доумети(ся), доумитися, Доумение, Дохаждати, Дохновение, Дохновенный, Дохожду - доходить, Дошествие, дошестие,
	Драгой (драго, драгий), Драгостойный, Драголюбный
372:	Драгокаменный, Драгость, Дражити, Драчие, Древесный, Древне, Древле, Древлеотеческий, Древлереченный, Древлерождение, Древлий (древлений, древльний), Древность, Древный, Древо, Древодел(ь), древоделя, древоделатель, древоделец, Древоделание, древоделательство, древоделие, Древоделати, Древоделии, Древодельный, Древодельский, Древодельствовати, Древонов, древоносец
373:	Древосадец, Древосечец, Древохудожник, Древяномаслие, древеномаслие, Древяный, древеный, Дреколие, дреколье, дреколь, Дремание, Дробенство, Дробитель, Дробление, Дрождие, Другдружный, Другиня, другина, Другожды, другоижде, другыижде, Другоиде, Другоици, Друголюбец, Друголюбивый, друголюбный, друголюбно, Друголюбие, друголюбление, Другострастное, Другочестное, Другояко, Другоямо, Дружба
374:	Дружебник, Дружебный, Дружество, дружение, Дручение, Дручити(ся), Дряж(д)ный, Дрязга, Дрязгнути, Дряселовати, Дряселый, дрясельный, дряслый, Дрясельство, дреселие, Дряскавый, Дряхлоблещный, Дряйлование, Дряхловати, Дряхлость, Дряхлый, Дряхльство, дряхлота, Дряльствовати, Дряхновение,
	Дунайский (дунавский)
375:	Дуновение, Дупина, дуплина, Дупленицы, Дупленый, Дуплий, Дуплятица, дупиятица, Духание, Духновение, Духобор, Духоборец, духоборник, Духоборный, Духоборство, Духовник, Духовница, Духовнический, Духовничество, Духовничествовати, Духовно (духовне), Духовность
376:	Духовный, Духодвижимый, духодвижно, духодвижимый, духовнодвижимый, Духоносец, Духоносный, духоносивый, духовноносный, Духоратие, Духоратник, Духоритор, Духосласие, Душевноядение, Душевеодец, Душевредие, Душевредливый, Душевредный (душевредно, душевредне), Душевредство, Душегубительный, Душегубный (душегубно), Душегубие
377:	Душеловец, Душеловительный, Душелюбец, Душелюбивый, душелюбный, Душелюбительный, Душепагубный, Душепитательный, душепитающий, душепитущий, душепищный, Душепогибельный, Душеполезный, Душерастлитель, Душесладостие, душесладость, Душеспасительный, Душетление, Душетленный, душетливый, Душетлети, Душетлитель, Душетлительный, Душеубийственный, Душеубийца, Душеуспешный, Душехищный, Душецелительный,
	Дщерин, дщерний, Дщеробрачный, Дщерь (дщи)
378:	Дщерына, Дщерьца,
	Дымокурный, Дымомгленный, Дымоприятелище, Дыхание, Дышание,
	Дьяволий, дьяволь, дьяволов, Дьяволичищь, дьяволичище, Дьявольский, Дьявольство, Дьяконий, Дьяконов, Дьяконица, Дьяконник, Дьяконевати, Дьяконский, Дьяконство, Дьяконствовать, Дьяческий, дьячий, дьячество
379:	Дьячец, Дьячок

	Е.
	Евангелинский, евангелин, Евангельский, евангельски, Евномиянин, Евреинин, Евреиныни, Еврейски, Еврейский,
	Егда, Египетский, Египетский, Египтеныни, Египтяне, египтянин (египтенин),
	Еда, Едва, Едемский, Едение, Един, Единадесятый, еднонадесятый
380:	Единак, единок, Единакий, Единако, Единаковый, единаково, Единамо, Единаче, Единачество, Единачествовати, Единде, Единение, Единитися, Единить, Единица, Единицею, Единичный, Единнадцать, единнадесяте, Едино, едину, Единобожественный, Единобожество
381:	Единобожие, Единоборец, Единоборство, Единоборствовать, Единобрачный, Единобытный, Единова, единове, единово, Единовати, Единоверие, Единоверец, Единоверник, Единоверный, Единоверстник, Единовидный, единовидно, единовидна, Единовиновный, Единовинство, Единовластвовати, Единовластец, Единовластие, Единовластник
382:	Единовластный (единевластный), единовластне, Единовластство, единовластствие, Единовозрастный, Единовольник, Единовольный, единовольно, Единовольтвене, Единовольство, Единосельник, Единоглавный, Единогласие (едногласие), Единогласно (едингласие), Единогласный, Единогневно, Единогнездица, Единоговейный, Единогубый, единогубь
383:	Единодверница, Единодейственный, единодейственно, Единодельник, единоделец, Единоденный, единодневный, Единодержец, Единодержство, Единодушевный, Единодушество, Единодуш(е)ствовати, Единодушие, Единодушный, единодушно (еднодушный), Единоедец, Единоедие, Единоестественник, Ед(и)ноестественный, Единоестество, Единожды, Единоженеж, Единоживущий, единоживый, Единожитель, единожителин, Единожительница
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386:	Единоначальный, Единоначальственны, единоначальственне, Единоначальство, Единоначальствовати, Единонравие, Единонравник, Единонравно, единонравне, Единонравный, Единообразие, Единообразно (единообразне), Единообразный, Единоокий, Единоотечный, Единоплеменение, единоплемение, единоплеменство, Единоплеменник, Единоплеменница, Единоплеменный (единоплемянный), Единоплотник
387:	Единопоясник, Единопредельный, Единопрестольный, Единорабный, Единоравенство, Единоразный, Единорасленый, Единоревнитель, Единоревнительница, Единоревнительный, Единоречие, Единоризие, Единорог, Единорогий, Единородец, Единородник, единорожденик, Единородный, Единородство, Единорожденный, еднорожденный, Единорожец, Единорожь
388:	Единосборный, Единосветный, Единосельник, Единосельный, Единосенный, Единосердие, Единосердный, единосердо, Единосильный, Единославник, Единославный, Единословие, Единословне, Единосмыслити, Единосмышление, Единособие, Единосоветие, Единосоветный, Единосогласие, Единосослужебный, Единосопрестольный, Единосопружный, Единосоставный, Единоспряжен(н)ый, Единостолпие, Единостолпный
389:	Единостольник, Единостольный, Единострадальный, Единость, Единосупружник, Единосупружный, Единосущественный, Единосущие, единосущество, единосуществие, Единосущник, Единосущный (единосущий), Единотворный, Единотелесник, Единотелесный, Единотрапезник, Единотрапезный, Единоумие, Единоумити, Ед(и)ноумный, едноумно, Единоумствовати
390:	Единохрамный, Единохудожник, Единоцарственный, Ед(и)ночад(н)ый, Единочадо, Единочадство, Единочастный, Единочестный, единочестивый, единочестно, Единочисленный, Единочество, Единочный, Единошерстный, Единощественный?, Единощи, Единою, Единоязычный, Единояремный, Единствение, Единственне, Единственный, Единствие, Единствитися, Единство, Единствовати
391:	Единый,
	Езерный, езерский, Езеро, Езеровидный, езеровидно, Езерствовати,
	Елейный, Еленевый, елений, еленный, Еленица, Еленский, Елень, Елеопомазание, Елеопомазывати, Елеосвящати, Елеосвящение, Елижды, еликожды, Еликащи, Еликий, елик, Елико, Ел(л)инствовати, Елиныни
392:	Еличижды, Елькраты, еликрат, Ел(ь)ма,
	Емание, Еманство, емьство, Емствовати, емьствовати,
	Епархийский, Епархиянин, Епаршеский, епархов, Епаршество, Епаршествовати, Епископль, епискупь, Епископский (епискупский), Епископствие, Епископство (епискупство), Епископствовати, епискупствовати, Епистолийский, Епитимийник, епитемейник
393:	Епитимийный (епит(и)миный),
	Ересеначальник, ересоначальник, Ересник, Ерес(с)ный, ересский, Ересоводец, Ересоначальный, ересеначальный, Еретический, Еретичество, Еретичествовати, Еродиев,
	Есенный, Есень, Есетрина, есетр, Естественне, Естественник, Естественножизненный, Естественный
394:	Естествие, Естество, Естествование, Естеством, Естествословец, Естествословне, естествословесное, Естествословити, естествословствовати, Естествословный, Естествание,
	Ефирский,
	Ехиднеский, Ехиднин (ехиднов), Ехидный

	Ж.
	Жадание, жедание, Жадати, Жадети, жадити - жажду, Жажда
395:	Жаждать, Жаждный, Жалование, жалованье, Жалостивно, Жалостне, Жалощи, Жараток, жераток, Жарявый, жеравый, Жасати, жасити, Жасатися, Жатель, жателин, жателянин, Жательный,
	Жвание, Жвати,
	Ждание,
	Жег(а), жеги, Жегавица, Жегало, Жежительный, Жежкий, Жезл, Жезленик, Жезлен(н)ый
396:	Жезлие, Жезлобиение, Жезлоносец, Жезлосечествовати, Желаемый, Желание, Желанник, Желанно, желанне, Желанное, Желанный, Желатвеник, жалатвеник, желетвеник, Желательнр, Желательно, Желательный, Желвий, желвин, Желв(ь), желва, желы, Железоковец, Желение, Желенный, Желетва, желетба, желедба, Желетвен(н)ый
397:	Желтеница, Желтица, жолтица, жл(ъ)тица, Желтоватися, Желтовидный, Желтяница, Женатец, Женение, Женима(я), Женими(чи)щь, Женитва, Женитвенный, женитство, женищество?, Женихолепно, Женишце, Женище, Женовидный, Женовнимательный, Женолепный, Женолюбец, Женолюбивый (женолюбный), Женонеистов(н)ый, Женонеистовство, Женоненавидец, Женонравный, Женообразн(н)ый, Женоподобный, Женопокоривый, Женскополие
398:	Женство, Женствовати, Жеравие, Жерноварский, Жернов(н)ица, Жерновный, Жерномеление, Жертва, Жертвенная, Жертвенник, Жертвенница, Жертвенный, Жертвеносец, Жертвище, Жертвовать
399:	Жертвоприношение, Жертовник, Жестети, Жесткий, Жестовыие?, Жестовы(и)й, Жестовыиц, Жестокий, жестоко, Жестоковождение, Жестоковыйный (жестовыйный), Жестокодебелый, Жестокодыхающий, Жестокожитие, Жестоколичный, Жестоконеистовый, Жесто(ко)пребывание, Жесто(ко)сердивый, жестокосерд(н)ый, жестокосердечный, Жестокосерд(н)ый, Жесто(ко)словие, Жестокость, Жестокоустый, Жестокоший, Жестоконосный, жестоносный
400:	Жестопобедный, Жестосердие, Жестосердовати, Жестость, Жестота, Жесточание, Жесточати, Жесточество, жесточествие, Жесточествовати, Жесточивый, Жесточинь, Жесточити, Жесточитися, Жесточь, Жестошииц, Жестый, Жесть, Жещи(ся),
	Жжение,
	Живете, Живи тельный, Живить, Живиться
401:	Живовладущий, Живогорети, Живодавец, живодатель, живоподатель, Живодавный, живодательный, живоподательный, живодатный, живодативый, Живодарный, живодаровный, живодаровитый, живодарственный, Живодейственный, Живожертвенный, Живомая, Живомужняя, Живомый, Живоначалие, Живоначальник, Живоносец, Живоносный, живоносивый, Живописание, Живописатель, Живописательный, Живописательство, Живописатися, Живописать, Живописец, Живописовати, Живописчий
402:	Живопитание, Живопитательница, Живоподобие, Живоподобный, Живоприемный, животоприемный, живоприятный, Живопронаписати, Живорасленый, Живорастный, животорастный, Живородительный, Живородный, Живосный, Живосотворити, Животворец, Животворивый, Животворие, животворение, Животворить, Животвориться, Животвор(н)ица, Животворный, Животворящий, Животекущий, животечный, Животно, Животное, Животный, животно (животне)
403:	Животодавец, Животодаровательный, Животодательный, Животоестественный, Животолюбец, Животолюбие, Животописательство, Живописец, Животоприемный, Животородный, Животочити, Животочиный, Живущий, Жидовин, жидин, Жидовитися, Жидовка, Жидовний, жидовинь, Жидовский (жидовски), Жидовскоумец?, жидовцеумец, Жидовствие, Жидовство, Жидовствовати, Жидствити, Жидовчичь, Жидовыни, жидовна, Жидость
404:	Жижда, Жизненик, Жизненный, жизненно (жизненне), Жизновати, Жизнодавец, жизно(по)датель, Жизнодательный, жизноподательный, Жизнолюбие, Жизнолюбный, жизнолюбивый, Жизноначальный, Жизно(но)сный, жизноносивый, Жизнородительница, Жизнотворец, Жизнотворный, жизнотворивый, Жизноточный, Жизнь, Жизн(ь)ство, Жилавый, Жилити, Жилище, Жилищный, Жиловредие, Жирование
405:	Житарский, Житать, Житейский (житийский), Жителин, жительник, жителец, Житель, Жительство, Жительствовать, Житие, Житоваб, житовабец, Житовабдство, Житодавец, Житомерие, житомерение, Житомеритель, житомерник, житомер, Житоносный, Житопродавец, житопродатель, житопродающий, житопродавчий, Житохранительница, житохранилище
406:	Житохранитель,
	Жлеб, Жлеза,
	Жребец, жреб(ь), Жребий (жребей, жреб), Жребийный, Жребиоимущество, Жребица, Жребодаяние, Жребствование, Жребствовати(ся), Жребцов, Жребя, Жрело, жерло, Жрельный, Жреная, Жрение, Жретель, Жрети, Жретися, Жрец, Жреческий
407:	Жречество, Жречествовати, Жритель, Жрица, Жупел, Жупелец, Жупелие, Жупелица, Жупеличий, жупеличный, Жупельный, Жупелище, Жупище

	З.
	Заалкати, Заамвонный, Заанение, Заалети(ся), Забавление, Забвение, Забвенный, Забдение, Забденный, Забележати, Забещи, Забжду - забдати
408:	Заблазнитися, Заблудительный, Заблудник, Заблудница, Заблудший (заблуж(д)ьший), Заблуждать (заблуждати), Заблуждение (заблужение), Забодение, Забрало, Забральник, Забральный, Забранение, Забраняти, забранити, Забытливый, Забытный, забытно, забытне, Забытье (забытие), Завергати, завергнути, заврещи, Заверт(ь), Завертение
409:	Заветие, Заветный, Заветование, Заветовати, Заветренный, Заветрие, Завещавати, завещевати, Завещание, Завещатель, Завещательный, Завещать, Завещаться, Завжещи, Завида, завидие, завидение, завидость, Завидивый, завидливый, Завидимый
410:	Завидник, Завижду - завидети, Завиствовати, Завистнообразник, Завитовинный, Завлеченный, Завлечь (завлещи), Завоитый, завоивый?, Завой, Заврат, Завратити(ся), Заврети, Завыица, Заглаголати, Загладневати, загладнети, Загладнение, Заглаждати, Заглядание, Загонение, Заграда, Заградие, Заградитися, Заградить, Заградный, заградное, Заграждать
411:	Заграждаться, Заграждение, Задевать, Задеваться, Заденне, Заденный, Задерзатися, Задетися, Задеть, Задеяти, Задушие, Задеже, Заемление, Заемник, заимник, Заждь, Зажещи(ся), завжещи(ся), Заж(е)жение, заждьжение, зажизание, Зажизатель, Зажизати, Заздравный, Зазидати, заздати, Зазидатися, заздатися
412:	Зазимети, Зазирание, Зазиратель, Зазирательный, Зазирать, Зазление, Зазляти, зазлити, Зазорити, Зазоритися, Зазоричь, зазорник, Зазорный, зазорно, Зазорство, Зазрак, зазрачие, Зазрачный, Зазрение, Зазрети, Зазретися, Заимание, заимование, Заимодавец, Заимодавный, Заимодавствовати, заимодаяти, Заимствование, Заимствовать, Заитие
413:	Заклание, Заклатель, Заклатися, Заклать, Заклинание, Заклинатель, Заклинательный, Заклинать, заклясть, Заклинаться, заклясть, Заключение, Заклятие, Заколение, Заколеник, Заколеное, Законне, Законник, Законница
414:	Законнический, Законничество, Закон(н)овати, Законоборец, Законодавец, законудавец, законодаяй, Законодание, законодавствие, Законодатель, Законодаяние, Законодержец, Законоисполнитель, законуисполнитель, Закономудрец, Закононаследити, Закононаученый, Законописатель, законописец, Законопись, Законоповелевати, законоповелети, Законополагатель, законоположник, Законополагати, законоположити, Законоположение, Законоположитель
415:	Законоположный, Законопопратель, Законопоставник, Законоправило, Законоправильник, Законоправитель, законоправец, Законопреступати, законопрестиповати, законопреступи?, Законопреступление, Законопреступение, Законопреступствие?, Законопреступник, Законопреступный, Законопресно, Законопреступивый, Законопротивный, Законослужитель, Законотворение, Законоуставник, Законоучитель (законуучитель)
416:	Законохранение, Законохранитель, Законствовати, Закосневати, закосняти, закоснети, Закосневание, закоснение, Закрилити, Закров, Закровение, Закровен(н)ый, Закровный, Закутие, Залаз, Залазный, залазно, Залещи, Залог, Заложение, Заложница, Заматерелый (заматорелый, заматеревший), Заматерение, Заматереть (заматерети), Заматерний
417:	Заменение, Замраз, Замрежити, Заметити, Замудение, Замуждати, замудити, замудето, Замуждение, Замысление, замыслие, Замышление, Зане, Занеже, Занемоществити, занемощствовати, Заножие, Занужду, Занышатися?, занышитися, Заолобити, Западение, Запаление, заполение, Запев, Запечатлевать, запечатлеть, Запечатлеваться, запечатлеться
418:	Запечатление, Запечатленный, Запечатствовати, Запинание, Запинатель, Запиантельный, Запланинский, Запкашити, Заплащати, Заплащу - заплатити, Заплевание, заплявание, заблювание, Запленение, Запленити, Заплетина, Заповедание, Заповедатель, Заповедник, Заповедохранитель, Заповеление, Запоручати, запоручити, Запоручение, Запраздновати, Запрати, Запрение
419:	Запрестольный, Запретильный, запрещальный, Запретитель, Запретительный, Запрещать, запретить, Запрещение, Запрящи, Запустение, Запущение, Запяти, Занятие, Занятися, Занят(ь), Заратитися, Зарачение, Заревидный, Зарезрачный, Зарелучный, Зарение, Зареносный, Заречение
420:	Зарещи, Зарещися, Засвидетельствоватися, Засвидетельствовать (засведетельствовати, засвидетелевати), Засенение, Засенити, Засещи, Заскопивый, Заскопие, Засобитый, Засов, Засовитый, Заспати, Засрамитися, Засрамить, Застенивати, застеняти, Застенятися, застенитися, Заступитель, Заступление, Заступник, Заступница, Засящи, Затаение
421:	Затвердение, Затворение, Затворник, Затворница, Затещися, Заточение, Затрапезие, Затрапезный, Затрети, затрыти, Затулити, Затчение, Затщее, Затыкание, Затязати(ся), Заупокой, Заупокойный, Заутра, Заутренний (заутреный, завтриный), Заутреня (заутреняя), Заутрие, заутрье, Заушение (заушание)
422:	Заушие, Заушание, Заушати, заустити, Заушатися, зауститися, Заущряти, Захищати, захитити, Захленутися, Захлипание, Захлипатися, Захождение, Захожду, Зачало, Зачалобытный, Зачальник, Зачальный, Зачатие, Зачаток, Зачинение, Зашествие, Защититель, Защитник, Защицание, Защицати
423:	Защищение, Заякливый, Заячарь, заяцарь, Заячиловчий,
	Звание, Зватель, зватай, Звательный, Звездица, Звездник, Звездница, Звездоберец, звездоборец, Звездоблюдение, Звездоблюститель, звездоблюстель, Звездоблюстительный, Звездовидный, Звездоволхвовати, Звездозаконие, Звездозаконник, Звездозаконный, Звездозрение, Звездозрец, звездозорца, Звездозрительный, Звездоносный, Звездосиятельный
424:	Звездословесие, звездословие, Звездословец, звездослов, Звездословити, Звездословный, Звездослужиель, Звездосмотритель, Звездотечение, Звездочетец, звездочтец, Звездочетный, Звездочтение, звездочетие, звездочетание, звездочестие, Звездошествие, Звездоявленно, Звериловец, Зверитися, звериница, Звероборение, Звероборица, Звероборствующий, Зверовидение, Зверовидный (зверовидно), Зверодивий, Зверодушник, Зверозлобие, зверозлобство
425:	Звероименитый, Звероименный, Зверокормник, зверокормец, зверокормитель, зверокормчий, Звероличный, Звероловление, Зверолютый, Зверонравный, Зверообразие, Зверообразный, зверообразно (звереобразный, зверообразне), Звероподобный (звероподобие), Зверопрогонитель, Зверосвязник, Звероубийца, Звероуловлен(н)ый, Звероумие, Звероумный, Зверохищный, Звероядение, звероядина, Звероядец, Звероядивый, звероядовитый, Звероядимый, зверояденый, Звероядный
426:	Звероядь, Зверство, Звиждати, звиздати, Звизд, Звиздальник, Звиздание, звиздение, Звонарь, Звонение, Звонец, Звоногласница, Звяцание, Звяцати, Звящи,
	Здание, Здан(н)ый, Зданодействоватися, Здандетельный, Зданый, Здатель, Здательница, Здательный, Здатец, Здати, зижду
427:	Здаттися, Зде, Здравети, Здравие, Здравити, Здравитися, Здравленрй, Здравне, Здраво (здраве), Здравовати, Здравоносный, Здравотворный, Здравство, Здравствовать, Здравый,
	Зекрый, зеркий, Зелейник, зеленник, Зелейница, Зелейничество, зелиничество, Зеленина
428:	Зелениче, Зеленоватися, Зеленость, Зеленствие, зеленство, Зелияница, зелианица, Зело, Зелокепотный, Зело(о)пытный, зело(о)пытие, Зелоопытство, Зелость, Зелоценный, Зельне, зельно, Зельный, зелый, Зельство, Земледелание, земледельство, Земледелатель, земледельник, земледеля, земледелатель, земодельник, Земледелательный, земледельный, Земледелати, Земледелец (земоделец), Земледелие, Землежитель, Зем(л)елегание
429:	Землемерение, землемерство, землемерствие, Зем(л)емерец, землемеритель, землимеритель, землемерник, земомерник, Землемерие, Землемерити, земномерити, Землемерный (землимерный), Земленородный, земнородный, Землеплежный, землеполезный, Землепленный, Землеретный, Землеродец, Землетрудец, землетрудник, Землетрудняти, Земльство, Земник, Земовластец, Зерноберец, Зерцало, Зеркало
	Зид, зизд(ь), Зидание, Зидарь, зидец, Зидатель
430:	Зидающий, зиж(д)ущий, Зиждати, зижду - зидати, Зиждатися, сиждусь, Зиждение, Зиж(д)ителев, Зиждитель (зижитель, зиждетель), Зиждительный, зижительный, Зиж(д)ительский, жижительский, Зиждительство, Зиждить - зижду, Зиждник, Зижель, Зиздание, Зиздник, зиздатель, Зиздати, Зимети, Зимность, Зимный, Зиновение, Зинути, Зинутие
431:	Зияние,
	Злак, Злаконосивый, Златарь, златарин, Златеница, Златик, златица, златница, Златить, Златиться, Златник, Златный, златной, Злато, Златоблещание, Златоблещанный, Златоведренный, Златоверхий, златоверхний, Златоветвий, Златовидный, Златовласый, Златовязный, Златоглаголивый, Златогласный, Златодействовати
432:	Златоделан(н)ый, Златодетель, Златозарити, златозаряти, Златозарный, Златозданный, Златозрачный, Златозрети, Златоимание, Златоимение, Златоименный, златоименитый, Златоиспещренный, Златоистканный, Златой, златый, Златокованный, златоскованный, златопокованный, Златоковач, Златокровный, Златокрылатый, Златокрылый, златокрилый, Златокузнец, Златолиятель, Златолучный, златулучный, Златолюбец, Златолюбивый, златолюбный
433:	Златолюбие, златолюбство, Златоносивый, Златоносный, Златообразный, Златообузданный, Златоодеждный, Златоперстый, Златопечатный, Златописанный, Златописьменный, Златоплетенный, Златоподобный, Златопорфирный, Златопоясанный, Златопоясный, Златопродавец, Златопрядный, Златоречивый, Златорязный, Златорудный, Златосапожный
434:	Златосиянный, златосияющий, Златослиянный, Златослов, златословесник, Златословесие, Златословесный, златословный, Златослужение, Златосотровенный, Златоструй, златоструя, Златоструйный, Златотворение, Златотворный, златотворенный, Златотечный, Златоточивый, златоточный, Златоуздный, Златоуст, Златоустец
435:	Златоустов, Златоустый, Златохитрец, Златошвейный, Златоязычный, Златяной, Злачник, Злачный, Злащеный, Злая, Зле, Злец, Злобеззаконный, Злобесие, Злобесник, Злобесный, злебесовный, Злобесование, Злобесовствие, Злобие?, Злобовати, Злобожный
436:	Злобосделание, Злобосеятель, Злобость, Злобрашнен(н)ый, Злобство, злобствие, Злобурный, Злобытство, Зловерие, зловерство, зловерствие, Зловерник, зловерец, Зловерный, зловерно, Зловествовати, Зловестный, Зловидение, Зловидный, Зловкушение, Зловольный, Зловоние (зловонство, зловоняние), Зловонный, Зловражный, Зловредити, Зловредный, Злоглаголание, Злоглаголати, Злоглаголивый, Злоглагольник, Злогласный, злогласно, злогласне
437:	Злогласование, Злоглашение, Злогневный, Злогнусный, Злогодие, Злогрешный, Злодеец, злодеиц, Злодеивый, Злодеица, Злодейне, Злодейственный, Злодействие, Злодейство, Злодействоватися, Злодействовать, Злоделатель, злуделатель, Злоделательный, Злоделие, Злодельный, злодейне, Злодемон, Злодемонский, Злоденствие, злоденство, Злоденствовати, Злодетель, Злодеяние
438:	Злодеяный, Злодеяти, Злодеятися, Злодумие, злодумание, Злодушество, Злодушный, Злодыхательный, Зложитие, Зложизние, Злозавещательный, Злозрачный, Злоизволение, Злоизвольнрй, Злоимание, Злоименитый, Злоименный, Злоимущество, Злоковарный, злоковарно, Злоковарствие, Злокозненик, Злокозненный, злокозненно, Злокознивый, Злокозние, злокознство, Злокозни, Злокозний, Злокоман
439:	Злоликий, злоличный, Злольстивый, Злолютие, Злолютный, злолютый, Злолютно, Злолютство, Зломрачный, Зломудрен(н)ый, зломудрене, Зломудрец, Зломудрие, Зломудрствовати, Зломучитель, Зломысл, зломысленик, зломыслец, Зломысленный, Зломыслие, зломышление, зломысльство, Зломыслити, Злонавычение, Злоначальник, Злоначальный, Злоначинатель, Злонос, Злонравие, Злонравник, Злонравный, Злонравство, злонравствие
440:	Злонравствовати, Злонравный, Злообоняние, Злообразие, Злообразный, злообразно, злообразне, Злообстояние, Злообычай, Злообычный, злообычне, Злоокаянный, Злоотгонительный, Злопамятие, Злопамятник, злупамятник, злопамятнин?, Злопамятный, Злонамятствовати, Злопищный, Злоплодный, Злопогибельный, Злопогодие, Злополучение, Злополучествовати, Злополучный, Злопоминание, злупоминание, злопомнение, злопомение
441:	Злопомнивый, Злопомнити, Злопомышление, Злопострадати, Злопоступный, Злопотребие, Злопраздный, Злопрелестный, Злопреступный, Злоприемлемый, Злоприлучный, Злопутный, Злорадный (злурадый), Злорадующийся, Злоразумие, Злорасленый, Злораспаляемый, Злоратный, Злоревнитель, Злоречивый, Злоречие, Злоречити, Злоречство, Злородие, злородство, Злородный, Зловещание
442:	Злосердие, Злосердити(ся), Злосердый, Злославие, Злославление, Злославити, Злославный, Злословесие, Злословесити, злослозловесовати, злословесствовати, Злословие, Злословить, Злословник, злословец, Злословный, Злослутие, Злослышание, Злосмертный, Злосмрадие, Злосмердение, Злосмрадный, Зломысленный, Злосоветие, Злосоветник, Злосоветный, злосоветованный, Злосоветовати, злосовещати
443:	Злосрамный, Злостворитый, Злострадание, Злострадати, Злострастие, Злострастный, Злостремление, Злостремный, Злостужати, Злостужность, Злостужнрй, Злоступник, Злосчастный, злосчастно, Злотворение, Злотворец, злотворник, злотвор, Злотворити, Злотворный, злотворивый, Злотечение, Злоудобный, Злоумие, Злоумник, Злоумный, Злоумый, Злоупрямство
444:	Злоустый, Злоутробный, Злоухищрение, Злоухищряти, злоухитрити, Злоучение, Злохитреный, Злохитрец, Злохитрие, Злохитрость, злохитроство, Злохитрый, злохитро, злехитрый, Злохищный, Злохотник, Злохудожный, злохудожеский, Злохульник, Злохульный, Злохульство, злохуление, Злочаствовати, злосчаствовати, Злочествовати, злочестновати, Злочестивый, злочестиво, злочестивный, злочестивне, Злочестие, Злочестник, Злочестный, злочестно, злочестие, Злочиние, Злошествие
445:	Злоярдый, Злоязычный, Злурадивый,
	Змиев, змииный, змиевский, смиинский, смийский, Змиеватый, Змиевидный, Змиевина, Змиевство, Змиеимец, Змиеног, Змиеобразный, Змиеподобный, змиоподобный, Змииник, змииница, Змииноглавец, Змий, Змийка, Змионравный, змиенравный, Змиоугрызательный, змиеугрызательный, Змирный, Змня,
	Знаемство
446:	Знаемый, Знаменание, Знаменаный, Знаменатель, Знаменательный, знаменательно (знаменательне), Знаменати, Знаменатися, Знамененоситель, знаменоноситель, Знамение (знаменье), Знаменительный, Знаменование, Знаменевательный, знаменовательно, Знаменовать, Знаменоваться
447:	Знаменоносец, Знаменоносный, Знаменосец, Знаменосмотритель, Знание, Знанный, Знанство, Знатель,
	Зод, Зодейный, зодейческий, Зодейщий, Зодец, Зодийский, зодийный, Зодный, Зодчий,
	Зрак, Зрачно, зрачне, Зрачный
448:	Зрение, Зри, Зримый, Зритель, Зрительне, Зрительник, Зрительно, Зрительное, Зрительный,
	Зубоядь, зубояжда,
	Зыбание, Зыбежь,
	Зятьство

	И.
	Иаковитян, иаковит, Иаковоя, Иаковль, Иаредов,
	Ибо
449:	Игемонов, Игемонство, Игоносец, Игралище, Игралищный, Игральница, Играние, Игрелюбец, Игренище, Игрец, Игуменати, Игуменити, Игменов, Игуменский, Игуменство,
	Иде, Идеже, Идолие, Идолобесие, Идолобеситися, Идолоделатель, Идоложертвенный
450:	Идоложертвие, Идоложрение, Идоложренина, Идоложрец, Идололюбезное, Идоломолец, Идолонеистовный, Идолонеистовство, Идолонеистовствовати, Идолополклонение, Идолопоклонник, Идолослужебник, идолослужник, Идолослужебница, Идолослужебный, Идолослужение, Идолослужитель, Идолослужительница, Идолослужительный, Идолослужити, Идолотвор, Идолотребник, Идолотребный, Идолочтец, Идольница, Идольский, Идумейский, Идумеянин, идумеан
451:	Иезекилев, иезекиев, Иемениин, Иераршество, Иераршествовати, Иерейский, Иерейство, Иерействовать, Иеремиин, иеремиев, Иереов, иереческий, Иерихонский, Иеродьяконский, иеродьяконов, Иеродьяконство, Иеромонашеский, Иеромонашество, Иеромонашествовати, Иерусалимлянин, иерусалименин, Иерусалимский, еирусалимов,
	Ижгилити, иждилити (изжилити), Иждагати, Иждаснутися, Иждатися, Ижде
452:	Иждег, Иждеже (идеже), Иждекони, иждкона, ижекони, Иждеконный, ижеконный, Иждещи, Иждивати, иждивити, иждити, Иждивение, Иждивитися, Иждигати, Иждизати, Иждижение, Иждимати(ся), Иждитие, Иже, Ижица,
	Избав, избавник, Избава, избавство, Избавитель, Избавление
453:	Избавлять, избавить, Избавляться, избавиться, Избавждение, Избег, Избегать, избежать, избегнуть, Избежание, Избежение, Избезумие, Избезумити, Избезумитися, Избелети, Избеседовати, Избесчествовати, избесчестовати, избесчестити, Избещи, Избиение, Избиенный (избьенный), Избирание, Избирать, избрать, Избираться, избраться, Избиривый, Избитие, Избию, Изблевать
454:	Изблистати, Изблудити, Изблювати, Избодать (избадати, избости), Избодение, Избор, Изборивый, Изборник, Изборный, Избостися, Избрание, Избранник, Избранный, Избратися, Избременяти, Избременити, Избрести, Избрысовати, Избутелый, Избутение, Избуяти, Избывание
455:	Избывать, избыть, Избываться, избыться, Избытие, Избытковати, Избытный, Избыток, Избыточествие, избыточество, Избыточествовати, избыточествити, избытчествовати, избытствовати, Избыточный, избыточно, Извалити, Извалитися, Изварение, Изваряти, изварити, Изварятися, изваритися, Изваяние, Изваянный, Изваятель
456:	Изваять, Изваяться, Извевати, извеяти, Извеватися, извеятися, Изведение, Изведети, Изверг, Извергать, извергнуть (изверзнути), Изверждение, Извержение, Извертати, извертети, Извеселитися, Извес(ы), Извесити, Извество, известо, Извествование, известование, Извествовати, известовати, Извествоватися, известоватися
457:	Известе, Извести, Известие, Известися, Известить, Известиться, Известие, Известник, Известно, Известный, Известое, Известый, Известь, Известьство, Извет
458:	Изветити, Изветный, Изветовати, Изветом, Изветрети, Извешивати, извещати, Извещавательный, Извещавати, Извещание, Извещательный, Извещать, Извещаться, Извещевати, Извещеватися, Извещение, Извеяние, Извивание, Извилие, Извинить (извинути), Извиняться, извиниться (извинутися)
459:	Извиратися, Извитие, Извитийствовати, Извитися, Извию, Извлачати, извлачитися, Извлекать, Извлечение, Извлечися, извлещися, Извлечь, Извне, Извнеуду, извнеюду, извнуду, Извну, Извнутрь, извнутрьуду, Извод, Изводитель, Изводительне
460:	Изводить, Изводиться, Изводник, Изводство, Извоевати, Извоеватися, Извожду, Извойный, Изволение, Изволеник, Изволен(н)ый, Изволеный, изволении?, Изволитель, Изволити, Изволитися, Изволить, Извольник, Извольный, Изволяти
461:	Изволятися, Извонь, извон, Извольствити, Извопрошати, Извор(ь), Извоспроситися, Извраг, Изврат, Извратный, Изврачевание, Изврачевати, Извращать, извратить, Извращаться, извратиться, Извращевати, Извращение, Извращенный, Извреждати, извредити, Изврежение, Изврести, Изврещи, Изврещися, Извыкато, извыкнути
462:	Изгазити, Изгарати, изгорети, Изгаратися, изгоретися, Изгасати, изгашати, изгасити, изгаснути, Изгвоздити, Изгибати, Изгибель, Изгибельный, Изгибление, изгибение, Изгибнути, Изгибство, Изглавление, Изглаголание, Изглаголательство, Изглаголатися, Изглагольник, Изглагольствовати, изглаголывати, изглаголати, изглаголити, Изгладить, Изглаждати, Изглаждатися, изгладитися, Изглаждение, Изгласитися, Изглашати, изгласити
463:	Изглашение, Изгнание, Изгнатель, Изгонительница, Изгнатися, Изгнездитися, Изгнетати, изгнести, Изгнетатися, изгнестися, Изгнетение, Изгнивать, изгнить, Изгнильство, Изгнилый, Изгнитися, Изгноити, Изгнон, Изгнонение, Изгонитель, Изгонити, Изгонитися, Изгонник, Изгоннять, изгнать (изганяти), Изгоняться (изганятися), Изгорение
464:	Изгребати, изгрести, Изгребатися, Изгребне, изгребь, изгреби, Изгребный (изгребняный, изгребинный), Изгрезитися, Изгрубити, Изгружати(ся), изгрузити(ся), Изгубить, Изгубление, Изгубленное, Изгубляти, Изгусти, Издаваться, Издавляти, издавити, Издавна, Издалече, Издание, Издать
465:	Издаться, Издаяние, Издаяти, Издеватися, Изделати, Издельница, Издетель, Издети, Издетска, Издетства, Издеяти, Из(д)жити, Издивление, Издна, Издобрити, Издоити, Издола, издолу, Издолбати, издолбиъи, Издолбеный, Издолети, Издохновение, Издыхание, Издыхать, издохнуть, Издышати
466:	Издышение, издшение, Изжение, ижжение, иждение, Изжещи, ижжещи, изждещи, Изжимати, изжати, ижимати, иж(ж)ати, Из(з)обати, Иззывати, Излагать, Излаз, Излзити, Излезати, излезти, излести, Излезение, Излекование, Излековати(ся), Излетать, излететь, Излечение, Излив, Изливальница, Изливание, Изливать, излить, Изливаться, излиться, Излитие
467:	Излих, Излиха, Излихвовати, Излихий, Излихоимствовати, Излишати, излишити, Излишатися, излишитися, Излише, излиш, Излишеимание, Излишение, Излишеник, Излишество, Излишествовать, Излишне, Излишнее, Излишний, Излиянный, Излияти, излеяти
468:	Излиятися, излеятися, Изложение, Изломление, Изломник, изломок, Излукавствовати, Излуплятися, излупитися, Излюбодействовати, излюбодеяти, излюбодействити, Измаилитский, Измаил(и)тене, измаилитенин, Измарагдин, Измдети, Измелзити, изм(о)лети, Измена, Изменение, Измение, Изменительный, Изменливый, Изменник, Изменно, Изменный (изменен(н)ый)
469:	Изменование, Изменовати, Изменоватиься, Изменять, изменить, Изменяться, измениться, Измерение, Измеритися, Измерять, измерить, Измесити(ся), Измесно, Измесный, Измет, Изметание, Изметати, Изметатися, Изметнути, Изметный, Измечтание
470:	Измечтати, Измилати, измлети, Измиловати, Изминути, Измлада, Измлатити, Измлети, Измовение, Измогати(ся), Изможание, Измождалый, Измождание, измеждание, Измождати, измождяти, Измождение, Измождити, Измождявати, измождавати, Изм(о)кнути, Измолвити, Измоление, Измолити, Измолитися, Измолкати, измолкнути, Измочение
471:	Измрети, Измудник, Измуждати, измудити, Измуждение, Измудревати, Измудрети, Измывание, Измывати?, измыти, Измыватися?, измытися, Измыслитися, Изнаждатися, Изначала, Изначальный, Изнебыти, Износити, Изнемогание, Изнемогать (изнемогати), Изнеможение, Изнеможити, Изнемочь (изнемощи), Изне?щевати
472:	Изн(е)рети, Изнертие, Изнесение, Изнести, Изнестися, Изнеявствити, Изникновение, Изникнути, Изница, Изницати (изничу, изницаю), Изничтожать, Изничтожаться, Изничтожествовати, Износ, Износити, Износитися, Изношение, Изнуждати, изнужати, изнудити, Изнурение, Изнурять, изнурить
473:	Изнуряться, и?, Изобила, изобило, изобилу, изобиль, Изобилие, Изобиловатися, Изобиловать (изобилити), Изобильный, изобильно (изобильне), Изобильство, Изобильствовати, Изобиноватися, изобинутися, Изоблачатися, Изоблистати, Изобличать, изобличить, Изобличение, Изобнажати, изобнажити, Изобрадоватися, Изображение, Изобразие, Изобразить
474:	Изобразиться, Изобразовати, Изобрести, Изобрестися, Изобретатель, Изобретать, Изобретение, Изобретник, Изобретница, Изобучати, изобучити, Изодеяние, Изодеяти, изодети, Изождати, Изомножити, Изомрение, Изомрети, Из(о)нчати?, из(о)мкнути, Изорати, Изоратися, Изорвати, Из(о)ржавети, Изорудовати, изоорудовати
475:	Изоречение, Изоспатися, Изоставити, Изостати, Изостатися, Изостаточный, Изостлати, Изостренный, Изостритися, Изострить, Изострятися, Изощрение, Изощренный, Изощрять, изощрить, Изработати, Изработатися, Изравнение, Изравняти(ся), изравнити(ся), Изражати, издражати, Израждати, Изразити, Израилев (издраилев), Израильский (издраильский, издраилищ(е)ский, издраилетский)
476:	Израильтянин? (издраильтенин, издраилитенин, издраильт?), Израель, Израстать, Израсти, Издрати, Изратовати, Изращати, израстити, издрастити, Изращение, Изрвание, из(д)рвение, Изревати, Изрезаник, Изрезанный, Изрезати, издрезати, Изрезатися, Изрезовати, Изречение (издречение), Изречь (изрещи, издрещи), Изрешение, издрешение, Изрешитель, Изрешити(ся), издрешити(ся), Изрещися, изречися
477:	Изречти?, издре..?, Изрждавети?, Изриновение, Изринутися, Изринуть (издрянути), ... , изричание, Изрицати, издрицати, Изрод, издрод, Изродитися, Изродный, Изрок, издрок, Изрон, Изронити, Изрочный, издрочный, изрочитый, Изрутитися, издрутитися, Изручати, издручати, из(д)ручити, Изручение, издручение, Изручитися, издручитися, Изрывать, изрыть, Изрываться, Изрыгание, Изрыгательница
478:	Изрыгать, изрыгнуть, Изрытися, Изрядно (изрядне), Изряднохудожник, Изрядный, Изрядственный, Изрядство, Изрядствовати, Изряд(ь), издряд(ь), Изувати, изути, Изуватися, изутися, Изуведети, Изувение, Изувер, Изувянути, Изумевати, Изумение, изуменье, Изуменный, Изумети, Изуметися, Изумить
479:	Изумление, Изумленный, Изумляться, изумиться, Изумный, Изупрашание, Изупрашати, Изупрашатися, Изуст(ь), Изустити, Изутра, изутрь, Изутрьюду, изутрьуду, Изучать, Изучаться (изучиться), Изучить, Из(ъ)едение, из(ъ)едь, изъядение, Изъявитель, Изъявительный, Изъявление, Изъявлять, изъявить, Изъядати, изъясти, Изъядатися, изъястися, Изъясновати, Изъятися
480:	Изъятовати, Изъять, Изымало, Изыматель, изъиматель, Изымать (изимати, изъимати), Изыматься, Изыскание (изискание), Изыскатель (изъискатель, изискатель), Изыскатися, изъискатися, изискатися), Изыскать (изъискати, изискати), Изыскивание, Изысковати, изисковати, Изыти (изъити, изити), Изытие, изитие, Изяществие, Изященствие, Изящество, Изяществовати, Изящный, изящно
481:	Ико..?, ..., Иконный, Иконоборец, Иконоборский, Икономство, Иконописание, Иконописатель, Иконописательный, Иконописати, Иконописец, Иконоразбиец, иконоразди ица?, Иконоразбителни?, Иконоратный, Иконский, Иконствовать, Икуменицкий,
	Или,
	Имамь - имети, имати, Имание, иманье, Иматель, Имельник, Имение
482:	Именимый, Именитый, Именник, Именный, Именование, Именованный, Именовать, Именоваться, Именолюбие, Именокосно, Именотворие, имятворение, Иметельный, Имовитец, Имовитый, Имство, Имуществительно, Имущий, Имярек, имрек,
	Инаковство, инакство, Инакословитися, Инамо, Инамошестный, Инобожествие
483:	Иноверец, Иноверие, Иноверник, Иноверный, Иноверственный, Иновещный, Иновидный, Иногда, Иногдою, Иноглагольный, Иногласне, Инодальный, Инодушие, Инодушник, Инодушно, Инодушный, Инозаконный, Иноземец, Иноземный, Инозрачный, Инок, Инока, инокиня
484:	Инокий, Иноков, Иноковати, Инокожительный, Иноколен(н)ик, Иноколен(н)ица, Иноколен(н)ый, Инокостник, Инокостный, Инокостство, Инокость, Иноличный, Иномыслен(н)ик, Иномысленный, Иномышление?, Инообразный, онообразно, Иноолеменник, Иноплеменница, Иноплеменнический, иноплеменничий, Иноплеменный, Иноповапленый, Иноплошь, Иноразличие, Иноразличный, Иноречне, Ин(о)рог, инорожец, Инородец
485:	Инородный?, Ино.., инорогов, Ино..?, Иносильный, Иносказание, Иносказаемый?, Иносказительный (износказательне), Иносказати, Инославие, Инославити, Инославный, Инословие, Иностанный, иностань, иностанно, Иностранец, Иностранник, Иностранный, Иносущный, иносущественный, Инотяжный, инотяжь
486:	Иночада, Иночадица, Иночадый, Иноческий, Иночество, Иночествовать, Иночний, Иночный, Иночь, Иноща, иноча, Иноядец, Иноязыческие, Иноязычник, Иночзычный, Инуду, инуде, инуда, инудя,
	Иорданский, Иорданов,
	Ипатский, Иподробьный, иподрумский, Иподьяконский
487:	Ипоста..ый?,
	Иродиане, Иродов?, Ироиский,
	Иса(а)ков, Иса(а)ковль, Исаврский, Исаее, Исаев, Исаковщина, Искажате, Искажение, Исказа, Исказание, Исказить (исказити), Исказаться (исказатися), Искалати, Искаляти, Искалятися, Искание
488:	Исканути, Искапание, Исканати, искапляти?, искаповати?, искапити?, Искариотин, Искариотский, Искатель, Искаяти, Исквасити, Искенати?, Искидание, Искидати, искинути, Искидатися, Искидавати, искиневати, Искинати, Искинение, Искинети?, Искладати, искласти, Исклати, Исклевать
489:	Исковати, Исковатися, Исколение, Искомый, искомое, Искони, Исконибытный, Исконый, Искончавати, Искончаватися, Искончание, Искончати(ся), Искончеватися, искончаватися, Ископавати, ископовати, Ископание, Ископать, Искореневати, искоренетвовати, Искоренение, Искорение, Искоренитель, Искоренить, Искорениться, Искоренять
490:	Искрасти, Искрачание, Искрачило, Искрачити, Искренний, искренно, искренне (искрений), Искренствие, Искренство, Искрепити, искрепнути, искрекнути, Искроиспищающий, Искрометный, Искропати, искропити, искрпити, Искропытание, Искрушение, Искрушити, Искрь, Искрятати, Искудити, Искуп, Искупать, искупить (искупляти, искуповати), Искупаться, искупиться (искуповатися)
491:	Искупитель, Искупление, Искуплятися, Искупный, Искус, Искусимый, Искуситель, Искусительный, Искусить, Искуситься, Искусник, Искусница, Искусный, искусно
492:	Искусство, Искутати, Искушание, Искушатель, Искушать, Искушаться, Искушение, Искушенный, Искушенствие, Исойный, Испадание, Испадати, Испадение, Испаднути, Испаствити, испасти, Испевати, испети, Испекать, испещи, Испепелять, испепелить, Исперва
493:	Исперв(н)ный, Испечение, Испещися, Испещрение, Испещренный, Испивать, Исп(и)рание, Испирати, исправи, Испиратися, испратися, Испис, Исписание, Исписаник, Испитие, Испить (испию), Исплавити, Исплазити, Исплакати, Исплатити, Исплевание, Исплевати, Исплевити, исплети, Исплесневети, исплеснивети
494:	Исплет, Исплетати, исплести, Исплетатися, исплестися, Исплетение, Исплов, Исплути, Исплывати, Исплювати, исплюнути, Исплясати, Исповедание, Исповедатель, Исповедать, Исповедаться, Исповедети, Исповедетися, Исповедимый
495:	Исповедник, Исповедница, Исповедный, Исповедовать, Исповедоваться, исповедываться, Исповедствовати, Исповедывание, Исповедь, Исповести, Исповестися, Исполевати, исполети, Исполнение, Исполимый, Исполин, Исполинорукий, Исполинский
496:	Исполнейший, Исполнение, Исполник, Исполнитель, Исполните, Исполниться, Исполнь, Исполнять, Исполняться, Исполу, Исполугорящий, Исполумертвый, Исполчатися, исполчитися, Исполчение, Исполчити
497:	Испомыслити, Испонашати, испоносити, Исп(о)р(о)ток, Испорочити, Испоругати, Испоручати, испоручити, Испоручатися, испоручитися, Испоручение, Испоручник, Испоручница, Испоститися, Испочити, Исправа, Исправение, Исправитель, Исправить, Исправиться
498:	Исправление, Исправлять, Исправляться, Исправник, Испражнение, Испражнити, испраз(д)нити, Испражняться, Испразднение, Испразднитися, Испраздный, Испразднятися, Испрание, Испрати, Испратися
499:	Испратити, Испрахнети, испрахнити, Испрашательный, Испрашати, Испрашение, Испращатися, испроститися, Испреварити, Испрельститися, Испремление, Испрение, Испрети, Испровергати, испровергнути, Испровергатися, испровергнутися, Испровержение, Испроверзати, Испроверзатися, Испроводити, испровадити, Испровратити, Испровращение, Испроврещи, Испроврещися, Испрокудити
500:	Испрокуж(д)ение, Испрометание, Испрометати, Испронизати, Испроситися, Испросить, Испроскумисати, Испроста, Испростирати(ся), испрострети(ся), Испрострадати, Испрострение, Испрошатель, Испрошение, Испрядение, Испряж(д)а, Испряжити(ся), Испрязати, Испрямляти, испрямити, Испрясть, Испрятатися, Испрящи, Испудити, Испустить
501:	Испущатель, Испущати, Испущатися, Испущение, Испыт(ь), Испытание, Испытанный, Испытатель, Испытательно, Испытательный, Испытатися, Испытать, Испытник, Испытно, испытне, Испытность, Испытование, Испытовати
502:	Испытство, Иссекать, Ис(с)еление, Ис(се)елити, Ис(с)ецати(ся), Иссечение, Иссечь (иссещи), Иссечься (иссещися), Иссеяти, Иссияние, Иссияти, Исссказание, Иссказати, Иссказатися, Ис(с)какати, Исскочити, Ис(с)кудити, Исслание, Исслати, Исследитель, Исследить, Исследник, Исследование
503:	Исследовать, Ис(с)лежение, Исслепляти, исслепати, Ис(с)моркати, исморпати?, Иссовати, Иссосать, Иссохлый, Иссохль, Иссохновение, Иссребрити, Ис(с)тлание, Исставити, Исстрогати, исстругати, исстружити, Исстудити, Ис(с)туп, исступание, Исступати, иступити, Исступительный, Исступитися, Исступление, Исстыдати, исстыдети, исстынути, исстыти
504:	Иссуинетися, Иссунути, Ис(с)учати, ис(с)учити, Ис(с)учатися, Ис(с)учение, Ис(с)учити, Иссушать, иссушить, Иссылати, ис(с)лати, Иссыпание, Иссыпати, иссыплю, Иссыпати, иссыпаю, Иссыпатися, Иссысати, Иссыхать, иссохнуть, Иссякать, иссякнуть, Иссякновение, Иссяцати, иссящи, Иссячение, Иставити, Истаевати, истаявати, иставити, истаити, Истакатель, Истакательный
505:	Истакати, Истаяние, Истаяти, Истаять, Иствердити, Иствер(е)зение, Истворение, Истворити(ся), Исте, истее, исте, Истекание, Истекать, Истергание, Истергати(ся), Истергнути(ся), Истерзание, Истерзать, Истеразться, Истерпеть, Истерти, Истертие, Истесать, Истети, истопу, Истетися, Истечение
506:	Истань (истани?), Истина, Истинна?, Истинный, Истенно?, Истиновати?, Истинноватися, Истинноглаголание, Истинноглаголивый?, Истинноименит(н)ый, истинноименный, истинноименитно, Истинный, Истиннородительница, Истинность, Истинолюбец, Истинолюбно, Истинословен, Истинословне, Истинство, истенство, Истинствовати, Истинствоватися, Истинствослововатися
507:	Истирать, истереть (истрети), Истискать, Истиха, Истицание, Истяцати, Исткавати, Исткаватися, Исткание, Истканая, Исткать, Исткнути, Истлание, Истлаченный, Истлачити, Истлевать, Истление, Истлетися, Истлеть, Истлитель, Истлитися, Истляти, истлити, Истнати, Истневати, истнити?
508:	Истнение, Истность, Истняти, Исто, истесе, Истовати, Истовне, Истовина, Истовный, Истово, Истовое, Истовствие, Истовствовати, Истовый, Исток, Ист(о)киети?, Истокиетися, Истокиление, Истолкование, Истолковатися, Истолковать, Истолста, Истолститися, Истомленный, Истончавати, истончевати, истонявати, Истончание
509:	Истончать, истончиь, Истончеватися, истоняватися, Истончение, Истопати, истопети, истопляти, истопити, исто(п)нути, Истипатися, истопнутися, Истоп(л)ение, Исторгание, Исторгатель, Исторгати, Исторгать, исторгнуть, Исторгаться, исторгнуться, Исторгнутие, Исторзание, Исторзати, Исторатися, Историальный, Исторические, Источать, источить, Источаться, источиться, Источевати
510:	Источити, Источник, Источнический, Источный, Истощалый, Истощание, Истощать, истощить, Истощаться, истощиться, Истощевати, истощивати, Истощеватися, Истощение, Истощительница, Истощити, Истребительный, Истребление, Истрелять, истребить
511:	Истребляться, истробиться, Истрезвение, истрезвление, Истрезвляти, истрезвити, истрезвети?, Истрезвлятися, истрезвитися, Истрети, Истретися, Истровнити?, Истрошити, Истрошитися, Истругатися, Истругдитися, Иструдовети, Истружити, Иструтити, Истрыти, Истрябник, Истрякнути, Истрясание, истресение, Истрясати, Истрясатися, Истряснути, Истрясти, Истрястися
512:	Истужание, Истужатися, Истукан, Истукание, Истуканный, Истукати, Истускнути, Истухнути, Истыкати, Истыкать, Истыкаться, Истягати, истягнути, Истя(г)нутися, Истяжание, Истяжати, Истяжатися, Истязалище, Истязание, Истязатель, Истязательный
513:	Истязать, Истязаться, Истязовати, Истязоватися, Истякльство, Истяскновение, Истя(с)кнути, Исхабити, Исхабление, Исхвалити(ся), Исхватити, Исхитати, Исхититися, Исхитить, Исхищение, Исхластити, Исхлащатися, Исход
514:	Исходатай, Исходатайник, Исходатайница, исходатаица, Исходатайствовать, Исходатаяти, исходатаити?, Исходимый, Исходить, Исходище, Исходник, Исходние, Исходный
515:	Исходство, Исхож(д)ати, Исхож(д)ение, Исцвести, Исцеж(д)ати, исцедити, Исцелевати(ся), Исцелявати, Исцеление, Исцелети, Исцелимый, Исцелитель, Исцелительный, Исцельба, Исцельный, Исцелять, исцелить, Исцеляться, исцелиться, Исценити, Исцепити, Исчадие, Исчез, ищез, исчаз, Исчезать, исчезнуть (ищезати, ищезнути), Исчезение, ищезение, Исчезити, Исчез(н)ование, ищез(н)ование
516:	Исчез(н)овати, ищез(н)овати, Исчезновение (ищезновение), Исчезноченный, Исчеканити, Исчервити, Исчерпать, Исчерпаться, Исчесати, Исчесатися, Исчести, ищисти, ищести, Исчисление, Исчислять, исчислить, Исчиститися, Исчитати, ищитати, Исчитатися, Исчитоватися, Исчищати, исчистити, ищистити, Исчисление, ищищение, Исчленяти, исчленити, Исчтение, ищтение, Исчествие, иществие, Исчесть, ищесть
517:	Итальский?, Иудейски, июдейски?, Иудейский (июдейский), Иудейство, Иудействовати?, Иудин (июдин?), Иудов, июдов, ...



